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npeAMCJioBHe 


Yne6HHK «Survival Russian» npe^Ha3HaMeH jjih caMoro rnupo- 

Koro Kpyra jihu, H3ynaiomHX pyccKHH H3biK. Ero Moryr Hcnojib30- 
BaTb KaK CTyneHTbi (Ha HanajibHOM h cpeflHeM 3Tane oSyneHHH), Tax 
h 6u3HecMeHbi, y KOTopwx Mano BpeMeHH am cucTeMamqecKoro H3y- 
qeHRa H3biKa. Oh noMoaceT 6biCTpo OBJia^eTb pyccKHM a3biKOM TeM, kto 
He HMeeT o hSm HHKaKoro npeflCTaBJieHHa. Ho h Te, kto nocraTOHHO xo- 
porno BJia/ieer pyccKHM a3biKOM, HanuyT ajih ce6a mhoto hoboto h no- 
jie3Horo. 

yneSHHK coctoht H3 16 ypoKOB, oxBaTbiBaioiuHX caMbie HyacHbie 
CHTyauHH o6uieHH«: 3H3 komctbo, opHeHTaumt b ropoae, npHraameHHe 
b tocth, b TeaTp h T.fl. YpoK BKJHoqaeT: 

• KyjIbTypOJIOTHHeCKHH KOMMeHTapHH, o6bflCH»K)UlHH peaimn pyc- 


• t 


CKOH 3KH3HH, CBB33HH&I6 C OUpQJIQJ1QHHOU TeMOH; 


• JieKCHKy, oraocHmyiocB k aaHHOH TeMaraKe; 

• rpaMMaranecKHe Ta6jiHijBi h KpaTKHe rpaMMaranecKHe KOMMeHTa- 


Phh; 

• ynpa)KHeHHH no rpaMMaraKe h Ha 3aKpenjieHHe jickchkh; 

• AHajiora Ha 3aAaHHyio TeMy c HcnojiB30BaHHeM npeAJiaraeMOH jieK- 

CHKH H rpaMMaTHKH; 

• TeCTBI, C nOMOIIlbK) KOTOpBIX M05KHO npOBepHTB 3HBHHH no A^H- 

hoh TeMe. 

B Hanajie yne6HHKa AaHBi KpaTKHH aHrjio-pyccKHH TeMaTHnecKHH 
cjiOBapB h cjiOBapB HanGonee nacra ynoTpe6jweMBix rjiaronoB, npHJia- 
rarejiBHBix, a Taicxce 4>pa3Bi 3THKeTa h HanGonee nacTo BCTpenaiomHecx 
BonpocBi. Tax hto, ecjiH y Bac cobccm HeT BpeMeHH Ha pyccKHH h 3 bik, 
bbi MoxceTe BocnojiB30BaTBca tojibko 3 thmh MaTepnajiaMH. KpOMe TOTO, 
b Hanajie yne6HHKa AaeTCH pyccKHH ajnJjaBHT, a TaK^ce npHMepHbie 

COOTBeTCTBHH npOH3HOIIieHHH pyCCKHX H aHTJIHHCKHX 3ByKOB.B KOH- 
ue yne6HHKa rjw Tex, kto HHTepecyeTca pyccKOH rpaMMaTHKoft, npHBO- 
AHTCH KpaTKHe TpaMMaTHHeCKHe CBeAeHHH O Bcex HaCTHX peHH H 
oGmne rpaMMaTHnecKne Taojimibi. TaM hc e coAep)KaTCJi KpaTKHe CBe- 
AeHHX O pyccKOH 4>OHeTHKe, OCHOBHBie 3aKOHBI npOH3HOHieHIW pyCCKHX 
3By KOB. 



I1PEAHCJ10BME 


yne6HHK nocTpoeH npeaejiBHo hcho h npocTo, b hSm HeT HHnero 
BHiuHero h OTBJieKaiomero. B ynpaacHeHnax h awajiorax bbi He BCTpera- 
Te HHnero HeoacnaaHHoro ana Bac, Bee npeaBapHTejibHO aaHO b Jiexcn- 
necKOM 6jiokc h o6bacHeHo b rpaMMaranecxoM Gjioxe. B yne6HHKe HeT 
HCKyCCTBeHHO COCTaBJieHHbIX TeKCTOB. Bee AHaJIOTH JiaHbl Ha OCHO- 
Be jkhboh pa3roBopHOH peHH, a He noaroHHioTCH noa xaxne-TO koh- 
cTpyKHHH, Kan 3 to Hepeaxo SbiBaeT b yneSHHxax. /Jaace npn co- 
CTaBaeHHH rpaMMaraHecxHx ynpaacHeHHH mbi noerapajiHCB HcnojiB 3 o- 
BaTb caMyio aKTHBHyio JiexcuKy xchboh penn. HapamHBaHHe jickchkh h 
rpaMMaTHKH naeT nocTeneHHO ot ypoxa k ypoxy. K oxoHHaHHio 3 amrraH 
no HarneMy yneSHHxy bbi 6yaeTe o6jia^aTb 6onbinHM 3 anacoM cjiob h 
ochobhhmh CBe^eHHaMH no pyccKOH rpaMMaraxe, CMoaceTe jienco 06- 
maTbca b jik>6oh cmyaiiHH. H hto HeManoBaacHO — CMoaceTe He rarib- 

KO TOBOpHTb, HO H SbITb yBepeHHbIMH, HTO Bbi TOBOpHTe npaBHJlbHO, a 
maBHoe — hto pyccxne Bac Toace noHHMaioT npaBHJlbHO. 3aHHMaacb 
no 3TOMy yne6HHKy, bbi SyaeTe nojiynarb He tojibxo nojiB3y, ho h yao- 
BOJiBCTBHe, noTOMy hto xaacaBiii aeHB Ha npaxraxe 6yaeTe bh^ctb cboh 
peajibHbie pe3yjibTaTbi. 

B aaHHOM nocoSHH Mbi nonbiTajiHCb ynecTb HeaocraTKH mho- 
roHHCJieHHbix yneSHHKOB pyccKoro »3biKa aJiH HHOCTpaHneB. Bo-nep- 
bbix, Kax npaBHJio, b yne6HHxax pyeexoro a3biKa win HHOCTpamjeB HeT 
cnennajibHbix jiHHrBOCTpaHOBeaHecxHx hjih xyjiBTypojioraHecxHX kom- 
MeHTapneB. Bbi MoaceTe xopomo tobophtb no-pyccKH h tcm He MeHee 
nonaaaTb b TpyaHbie nojioaceHHfl, He 3Haa, Kax Becra ce6a b toh hjih 
hhoh CHTyauHH b Pocchh (xax npHHaTO roBopHTB no Teaec[)OHy, Becra 
ce6a b rocTax h T.a.). OTJiHHHTeJibHOH h oneHb BaacHoii ocoSchhoc- 
TbH) 3Toro yneSHHKa hbjihctch to, hto b hSm ecTb Tanue xoMMeHTa- 

pHH. OHH n03B0JIHT BaM He TOJibKO n03H3K0MHTbCH C pyCCKHM 3TH- 
KeTOM, pyCCKHMH TpaflHHHHMH, HO H HayHaT Bac npaBHJlbHO HCnOJIb- 

3osaTb npeflJiaraeMyio JieKCHKy h rpaMMaTHKy. Bo-BTopwx, Heo6xo- 

AHMO OTMeTHTb, HTO nepeBOa 3T0T0 yHefiHHKa Ha aHrjIHHCKHH a3BIK 
caejiaH He pyccKHM nepeBoaHHKOM, a HOCHTejieM H3biKa, aMepuxaH- 
Koii, mhoto JieT npoacHBmefi b Pocchh h xopomo 3 hbkomoh h c pyccKHM 
a3WKOM, h c peajinaMH pyeexon acH3HH. IIosTOMy bbi MoaceTe 6 bitb yBe- 
peHBi b tohhocth jieKCHnecKHx eooTBeTCTBHH h rpaMMaraHecKHx o6bac- 

HeHHH. 

Kax HaM xaaceTca, oahhm H3 aoctohhctb stoto yneSHHxa aBjiaeTca 
h to, hto no HeMy MoacHO paSoTaTb He TOJibKO c npenoaaBaTejieM, ho 
h caMocTOHTejibHO, nocxoji&xy HanncaH oh ohchb aocTynHO. 


flPEflMCJlOBHE 


B 3axinoHeHHe 3aMeraM, hto yneSHHK HanncaH aBTopoM, b Tene- 
Hiie mhothx JieT paSoTaioinuM c HHOCTpaHnaMH pa 3 Hbix HauHOHajib- 

HOCTefl. ABTOp XOpOmO 3HaXOM C TpyaHOCTaMH, XOTOpbie HCnblTBIBaiOT 

HHOCTpaHUbi npn H3yneHHH pyeexoro a3bixa. MaTepuajibi yneSHHxa 
6biJiu anpo6npoBaHbi Ha 3aHaraax co CTyaeHTaMH-HHocTpaHnaMH H3 
pa3Hbix CTpaH MHpa, a Taxace Ha 3aHaraax c 6H3HecMeHaMH, pa6oTaio- 
ihhmh b MocxBe. 3 tot yne6HHx nojiynHJi caMbie nojioacHTejibHbie ot- 
3biBbi xax co CTopoHbi npenoaaBaTejien, Tax h co CTopoHbi eryaeH- 

TOB H 6H3HeCMeHOB. 

HTax, 3 tot yne6HHx mbi pexoMeHayeM BceM! Ecjih bbi cTyaeHT h 
H3ynaeTe pyccxHH a3bix b CBoeii cTpaHe, oh BaM 6yaeT ohchb none3eH 
nepea noe3axoH b Pocchio. Ecjih bbi yace pa6oTaeTe hjih ynHTecB b Poc¬ 
chh, oh noMoaceT BaM 6bicTpee aaanrapoBaTbca x pyeexon aencTBHTejiB- 
hocth. H HaxoHen, ecjiH bbi He H3ynaeTe pyccxHH «3bix, a npocTo HHTe- 
pecyeTecb Poccnen, oh no3HaxoMHT Bac c pyccxHMH TpaamiHUMH, npa3- 

aHHXaMH, OCo6eHHOCTHMH nOBeaeHHH pyCCXHX B pa3HBIX CHTyaUHBX. 

^CejiaeM ycnexoB! 


PREFACE 



Preface 


Survival Russian: A Course in Conversational Russian is intended 
for a very wide audience of Russian language students. It can be used by 
those studying Russian at the beginning, intermediate, or advanced lev¬ 
els, and also by business people who have little time for intensive study 
of the language. It will help people who have little or no knowledge of 
Russian to quickly become proficient. People who already know Russian 
well will also find much that is new and interesting. 

In this textbook, we have addressed the deficiencies of many Rus¬ 
sian language textbooks. First, few Russian language textbooks contain 
cultural commentary. One can speak Russian well, but still end up in 
awkward situations because of a lack of cultural knowledge (phone eti¬ 
quette, being a guest, etc.). This textbook will not only supply you with 
background on etiquette and traditions, but will teach you the vocabulary 
and grammar to put your cultural knowledge to use. 

Next, this textbook is divided into chapters not about grammar, but 
about themes covering the most essential aspects of everyday life, such 
as meeting people, getting around the city, shopping, etc. Each lesson 
includes the following material on a given theme: 

• cultural commentary; 

• vocabulary list; 

• grammatical tables, commentary and exercises; 

• thematic dialogues using the given vocabulary and grammar; 

• quizzes to test your knowledge. 

At the beginning of the textbook there is a short English-Russian 
thematic dictionary with the most popular nouns, verbs, adjectives, and 
phrases used when conversing on a given theme. So if you have little time 
for studying Russian, you can focus on these materials. If you would like 
a more detailed explanation of Russian grammar or phonetics, you may 
refer to the chapters at the end of the textbook. 

The textbook is laid out very clearly and simply. In the exercises and 
dialogues, you will not find anything that has not been presented first in 


the vocabulary and grammar sections. The dialogues use real, practical 
speech, with none of the rare expressions frequently found in language 
textbooks. The vocabulary and grammar increase gradually from chapter 
to chapter, so that by the end of the book, you will have acquired a large 
vocabulary and a basic introduction to Russian grammar, and you will be 
able to converse with and be understood in a variety of situations. Study¬ 
ing with Survival Russian, you will have the pleasure of seeing concrete 
results with every day of practice. This textbook is intended to be used 
either with a teacher or independently. 

This textbook was written by an author with many years experience 
teaching foreigners of different nationalities. She has published metho¬ 
dological and scientific articles, and a Russian language textbook for for¬ 
eigners. The author is very familiar with problems faced by foreign stu¬ 
dents of Russian, and is convinced of the benefits of this type of text¬ 
book. The material in this textbook has been tested at Moscow State Uni¬ 
versity and other universities in Moscow on students of a variety of na¬ 
tionalities and with business people from many parts of the world. The 
translation for this textbook was done not by a Russian translator, but by 
a native English speaker who has lived in Russia for several years. This 
experience has improved the accuracy of the vocabulary, grammatical, 
and cultural translations. 

We recommend this textbook to everyone connected with Russia. If 
you are studying Russian language in your country, it will be very useful 
before your trip to Russia. If you already work or study in Russia, it will 
help you quickly become proficient on a variety of everyday themes. Fi¬ 
nally, if you are simply interested in Russia, you will learn about Russian 
traditions, holidays, and etiquette for different situations. 

We wish you the best of luck! 



PyccKHH ajidiaBMT • The Russian Alphabet 


Printed 

Hand¬ 

written 

Name of 
Letter 

Sound 

Similar English 
Sound 

A a 

da, 

a 

[a] 

like a in “far” 

B 6 

£<f 

63 

[6] 

like b in “but” 

Bb 


B3 

[B] 

like v in “voice” 

Tr 

■T Is 

T3 

[r] 

like g in “got” 


D ? 


M 

like d in “day” 

Ee 

6 « 

e 

[03] 

like ye in “yet” 

• • 

Ee 

£ € 

• • 

e 

[ho] 

like yo in “your” 

5Kxc 

3fC ate 

>K3 

M 

like s in “pleasure” 

3 3 


33 

[3] 

like z in “zone” 

H H 

'll Us 

H 

M 

like ee in “meet” 

Hh 

tU 

short H 

[0] 

like y in “boy” 

Kk 

Jl Ks 

Ka 

[k] 

like k in “skate” 

ji ji 

sdf/ ds 

3 JI 

[ji] 

like 1 in “look” 

M M 

dl/ 

3M 

[m] 

like m in “may” 

Hh 

H Hs 

3H 

[h] 

like n in “not” 

Oo 

0 0 

0 

[0] 

like or in “port” 

nn 

JIrv 

n3 

[n] 

like p in “spoon” 


THE RUSSIAN ALPHABET 



Printed 

Hand¬ 

written 

Name of 
Letter 

Sound 

Similar English 
Sound 

p P 

Jps 

3P 

[P] 

like r in “rock” 

Cc 

Co 

3C 

[c] 

like s in “smoke” 

Tt 

J/i rro 

T3 

[T] 

like t in “tie” 

yy 

y? 

y 

[y] 

like oo in “moon” 



3$ 

m 

like f in “foot” 

Xx 

X x 

xa 

[X] 

like ch in Scottish 
“loch” 

nu 

Jr “t 

TO 

[n] 

like ts in “boots” 


Hn, 

H3 

[H] 

like ch in “chair” 

III m 

Ul LUs 

rna 

[m] 

like sh in “shell” 

mm 

III UUr 

ma 

[m] 

like sh ch in “Danish 
charter” pronounced 
as one word 

T> 

7) 

hard sign 



BI 

bO 

BI 

[BI] 

like i in “kick” 

B 

b 

soft sign 



33 

3 3 

3 

[3] 

like e in “bet” 

K) K> 

JO fO 

K) 

[fty] 

like you in “youth” 

Six 

JI Sis 

51 

[fta] 

like ya in “yard” 
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AHMO-pyCCKHR TeMaTHMeCKMM CJIOBapb • 

• Vocabulary Reference List 

Clothes • OA^mAa 


People • JIKjam 

boy 

MaJIbHHK 

girl 

fleByinica 

man 

MJQKHHHa 

person 

nejiOBeK 

woman 

^ceHmHHa 

young boy 

MaJIbHHK 

young girl 

AeBOHKa 

Family • CeMbrf 

brother 

6paT 

children 

Aera 

daughter 

AOHb 

father 

oTeu 

granddaughter 

BHynKa 

grandfather 

AeAyniKa 1 

grandmother 

6a6ymica 

grandson 

BHyK 

husband 

My^c 

mother 

MaTb 

parents 

pOAHTeJIH 

sister 

cecTpa 

son 

CblH 

wife 

»ceHa 

Parts of the Body 

• MtfcTH Tdiia 

cheeks 

meKH 

ears 

yuiH 

eyes 

rjia3a 

eyebrows 

6pOBH 

eyelashes 

pecHHUbi 

face 

jihao 

forehead 

jio6 

hair 

BOJIOCbl 

hand, arm 

pyica 

head 

rojiOBa 

leg 

Hora 

lips 

ry6bi 

nose 

HOC 

teeth 

3y6w 


blouse 

6jiy3Ka 

boots 

canorii 

boots 

6othhkh 

cap 

mamca 

coat (long) 

najibTO 

coat (short) 

KypTKa 

coat, jacket 

nHA^aK 

dress 

njiaTbe 

dress shoes 

Ty(J)jiH 

fur coat 

uiy6a 

pants 

6piOKH 

raincoat 

njiam 

scarf 

map4> 

shirt 

pydauiKa 

shorts 

Tpycw 

skirt 

iddica 

slippers 

TanoHKH 

socks 

HOCKH 

stockings 

HyjIKH 

suit 

KOCTIOM 

gloves 

nepnaTKH 

hat 

uuwna 

jeans 

A^chhcm 

m 

tie 

rajiCTyK 

tights 

KOJirOTKH 

T-shirt 

MafiKa 

Food • npOAYKTbl 

apple 

h6jioko 

beer 

nHBO 

beet 

CBeioia 

bread 

xjie6 

butter, oil 

Macno 

cabbage 

KanycTa 

cake 

TOpT 

candy 

KOH^eTbl 

carrot 

MOpKOBb 

cheese 

cwp 

coffee 

KO(|>e 

cucumber 

oryp&j 

egg 

hhuo 


fish 

pbi6a 

fruit 

(JjpyKTbi 

ice cream 

MopoaceHoe 

juice 

COK 

kefir 

icetjmp 

meat 

Mico 

onion 

jiyx 

orange 

anejibCHH 

pastry 

nHpO)KHoe 

pie 

nnpor 

potato 

KapTO(J)ejib 

salt 

COJIb 

sausage 

KOJidacd 

sugar 

caxap 

tea 

Haft 

tomato 

noMHAdp 

vegetables 

oboiah 

vodka 

b6akb 

wine 

bhh6 

Reading and Writing • 

• 4Tdmie m nncbMd 

book 

KHiira 

dictionary 

CJIOBapb 

envelope 

KOHBepT 

letter 

nHCbMd 

magazine 

acypH&ji 

newspaper 

ra3eTa 

notebook 

Teip a Ab 

paper 

6yMara 

m 

pen 

pynxa 

pencil 

KapaHAam 

postcard 

OTKpbITKa 

stamp 

Mapxa 

textbook 

yne6HHK 

Home • Aom, KaapTripa 

alarm clock 

6yflHJlbHHK 

apartment 

KBaprapa 

armchair 

Kpecjio 

bag 

cyiwca 

balcony 

6ajiK6H 

bathroom 

B&HHaa 

bed 

KpOBaTb 

bedroom 

cninbHa 

bedside table 

TyMdoHKa 


blanket 

OAeajio 

briefcase 

nopT(f)ejib 

carpet 

KOBep 

ceiling 

nOTOJIOK 

chair 

CTyji 

chandelier 

jnocTpa 

corridor 

KopHAop 

couch 

AHBaH 

cupboard, dresser 

iuxatf) 

curtain 

niTopa 

desk lamp 

HacTOJibHaa 

jiaMna 

dining room 

CTOJIOBaH 

door 

ABepb 

floor 

non 

furniture 

M^dejib 

house, building 

AOM 

kitchen 

KyXHB 

living room 

rocTHHaa 

mirror 

3epKano 

pillow 

noAyuiKa 

pillow case 

HaBOJIOHKa 

radio 

paAHO 

room 

KOMHara 

sheet 

npocTbiHn 

shower 

Ayrn 

suitcase 

neMOAaH 

table 

CTOJI 

tape recorder 

MarHHTO^OH 

telephone 

Tene^OH 

television 

TejieBH3op 

thing (clothing) 

BeiAb 

umbrella 

30HT 

VCR 

BHAeoMarHH- 

to4)6h 

wall 

CTeHd 

watch 

nacbi 

window 

okh6 

Kitchen • KyxHR 

coffee grinder 

Ko4>eM6jiKa 

cup 

nauiKa 

dishes 

nocyAa 

food processor 

KyXOHHblH 

KOMdaHH 
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fork 

BHJIKa 

frying pan 

CKOBOpOAa 

glass 

(CKOBOpOAKa) 

CTaxaH 

grater 

Tepxa 

knife 

HO>K 

napkin 

caji^eTKa 

plate 

Tapejixa 

refrigerator 

XOJIOAHJlbHHK 

saucepan 

KaCTpiOJW 

saucer 

6jnoAue 

sink 

paKOBHHa 

spoon 

p 

jioncKa 

stove 

njiHTa 

tablecloth 

cxaTepTb 

teapot 

HaHHHK 

Bathroom • BdHHan 

bathtub 

BaHHa 

brush 

meTKa 

comb 

pacnecKa 

faucet 

KpaH 

shampoo 

uiaMnyHb 

shower 

Ayni 

soap 

MbIJIO 

toothbrush 

3y6Haa meTKa 

toothpaste 

3y6Han nacTa 

towel 

nojiOTeHue 

water 

BOAa 

City • ropofl 

avenue 

npocneKT 

building 

3AaHHe 

city 

ropoA 

country 

CTpaHa 

elevator 

jih(J)t 

entrance 

noABe3A 

entrance code 

koa 

floor 

3T&HC 

house, building 

AOM 

square 

njiomaAb 

stairs 

jiecTHHua 

street 

yjirnta 

Transport • TpaHcnopT 

airplane 

caMOJieT 

bus 

aBToSyc 
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car 

MauiHHa 

electric train 

3JieKTpHHKa 

metro 

MeTpO 

taxi 

TaKCH 

train 

noe3A 

tram 

TpaMBan 

trolley 

TpojuieHdyc 

Sports • CnopT 

athlete (f.) 

cnopTCMemca 

athlete (m.) 

cnopTCMeH 

ball 


basketball 

6acKeT6oji 

competition 

COpeBHOB&HHfl 

hockey 

XOKKefi 

soccer 

(J)yT6oji 

stadium 

CTaAHOH 

swimming 

njiaBaHHe 

team 

KOMaHAa 

tennis 

TeHHHC 

volleyball 

BOJieH66n 

Culture • KynbTVpa 

actor 

aicrep 

actress 

aicrpiica 

architecture 

apxHTeicrypa 

artist 

XyAO^CHHK 

ballet 

6ajieT 

composer 

K0Mn03HT0p 

culture 

Kyjibiypa 

exhibition 

BbicTaBKa 

guitar 

nrrapa 

literature 

jiMTepaiypa 

movies, movie 
theater 

KHHO, KHHO- 

TeaTp 

music 

My3bixa 

painting 

5KHBOnHCb 

piano 

nnaHHHO 

picture 

KapraHa 

play 

nbeca 

show 

cneicraKJib 

singer (f.) 

neBHita 

singer (m.) 

neBeu 

theater 

TedTp 

work, product 

npoH3BeAeHHe 

writer 

nncaiejib 
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Nature • ilpupdfla 

bird 

cloud, -s 
field 

flower, -s 

forest 

garden 

moon 

ocean 

river 


sea 

sky 

sun 

star 

tree 


nTHua 

odjiaKO, o6jiaica 
none 

UBeTOK, UBeTfe'l 

jiec 

caA 

jiyHa 

OKeaH 


peica 

Mope 

He6o 

cojiHue 

3Be3Aa 

AepeBO 


Animals • HfMBdTHbie 


bear 

bull 

cat 

chicken 

cow 

dog 

duck 

elephant 

fox 


MeABeAfc 

6bik 

Kornica 

UbinjieHOK 

KopoBa 

co6aKa 

yTKa 

CJIOH 

Jiiica 


goose 

hen 

horse (mare) 
horse (stallion) 
lion 

Pig 

piglet 

rabbit 

ram 

rooster 

sheep 

tiger 

wolf 


rycb 

Kypnua 

jiomaAb 

KOHb 

jieB 

CBHHbfl 

nopoceHOK 

KpOJIHK 

6apaH 

neTyx 

OBua 

rarp 

BOJIK 


Months • Mdcflijbi 


January 

February 

March 

April 


^HBapb 

4>eBpajib 

MapT 

anpejib 




May 

_■ 

Man 

June 

HIOHb 

July 

HlOJIb 

August 

aBrycT 

September 

ceHTidpb 

October 

OKT^6pb 

November 

Hoidpb 

December 

AeKadpb 

Days of the Week • 

• Ahh ueAdjiH 

date 

HHCJIO 

day 

AeHb 

days of the week 

ahh HeAejiH 

week 

HeACJiH 

Monday 

noHeAenbHHK 

Tuesday 

BTOpHHK 

Wednesday 

cpeAa 

Thursday 

neTBepr 

raTHHua 

Friday 

Saturday 

cy66oTa 

Sunday 

BOCKpeceHbe 

When? 

Koeda? 

on Monday 

b noHeAejibHHK 

on Tuesday 

BO BTOpHHK 

on Wednesday 

b cpeAy 

on Thursday 

b neTBepr 

B IIHTHHUy 

on Friday 

on Saturday 

b cy66oTy 

on Sunday 

b BOCKpeceHbe 

Weather • flortiaa 

cold 

xojioaho 

degree 

rpaAyc 

f 

hot 

acapxo 

minus 

p 

MHHyC 

plus 

njnoc 

rain 

AO)KAb 

snow 

CHer 

temperature 

p 

TeMnepaTypa 

f 

warm 

Tenno 

wind 

BeTep 
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Numerals • HMCJiriTejibHbie 

Cardinals • KoiiilMecTBeHHbie moHTe/ibHbie 

1 OAHH 

HieCTbAeCHT 

2 

Asa 

60 

3 

TpH 

nerape 

70 

CeMbAeCHT 

4 

80 

BoceMbAecHT 

m 

5 

MTb 

90 

AeB^HOCTO 

6 

mecTb 

100 

CTO 

7 

ceMb 

200 

ABeCTH 

8 

BOCeMb 

300 

TpiicTa 

9 

AeBHTb 

400 

HerapecTa 

10 

AecHTb 

500 

nBTbCOT 

11 

OAHHHaAuaTb 

600 

HieCTbCOT 

12 

ABeHaAuaTb 

700 

ceMbc6T 

13 

TpHHaAuaTb 

ueTbipHaAuarb 

800 

BOCeMbc6T 

14 

900 

AeBHTbc6T 

15 

naraaAUaTb 

1 000 

TbICflHa 

16 

mecTHaAUaTb 

2 000 

ABe TbICflUH 

17 

ceMHaAuaTb 

3 000 

M 

TpH TbICHHH 

18 

BOceMHaAuaTb 

4 000 

HeTblpe TbICBHH 

19 

AeBHTHaAuaTb 

5 000 

IUITb TbICHH 

20 

ABaAuaTb 

6 000 

UieCTb TbICHH 

21 

ABaAuaTb oahh 

1 000 000 

mhjijih 6 h 

22 

ABaAuaTb Asa 

2 000 000 

ABa MHJIJIHOHa 

30 

TpHAUaTb 

copoK 

nBTbAec^T 

5 000 000 

IUITb MHJIJIHOHOB 

40 

50 

1 000 000 000 

MHJIJIHapA 


Ordinals • flopdAKOBbie HHCJiHTejibHbie 


1st 

nepBbiH 

17th 

CeMH&AUaTblH 

2nd 

BTOpOH 

18th 

BOCeMH&AIjaTblH 

3rd 

TpeTHH 

19th 

AeBHTHaAAaTbiH 

4th 

ueTBepTbiH 

20th 

ABaAuaTbiH 

5th 

niTbiH 

21st 

ABaAuaTb nepBbiH 

6th 

mecTOH 

22nd 

ABaAuaTb BTop6S 

7th 

CeABM6H 

30 th 

TpHAU^TblH 

8th 

BOCbMOH 

31st 

TpHAuaTb nepBbiH 

9th 

AeBHTblH 

40th 

copokob6h 

IlHTHAeciTblH 

10th 

AeCBTblH 

50th 

11th 

OAHHHaAUaTblH 

60th 

UieCTHAeciTblH 

12th 

ABeH^AuaTbiH 

70th 

CeMHAeCflTblH 

13th 

TpHHdAUaTblH 

80 th 

BOCbMHAeCHTblH 

14th 

HeTbipHaAuaTbiH 

90th 

AeBHH6CTbIH 

15th 

16th 

naTHdAAaTbiH 

mecTHaAuaTbiH 

100th 

c6tmh 
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Time • BpdMH 

hour nac 1 minute oah& MHHyTa 

minute MHHyTa 2 minutes A»e MHHyTbi 

1:00 OAHHuac 3 minutes Tpn MHHyTbi 

2:00 ABa naca 4 minutes neTbipe MHHyTbi 

3:00 Tpn uaca 5 minutes iwTb MHHyr 

4:00 Herape naca 

5:00 nHTb nacoB 

What Time Is It? • Cwd/ibKO bp£mbhm? 

1:05 oahh uac n*Tb MHHyT (mm> MHHyr BToporo) 

2:10 ABa naca AecHTb MHHyr (AecHTb MHHyr TpeTbero) 

3:15 Tpn naca iwraaAUaTb MHHyT (naTH^AuaTb MHHyr ueTBepToro) 

4:30 neTbipe naca TpHAUarb MHHyT (nojiOBHHa mfroro, nojiiwToro) 

5:40 miTb nacoB copoK MHHyT (6e3 ABaAUara rnecTb) 

6:45 mecTb nacoB copoK naTb MHHyT ( 6 e 3 njiTHaAuaTH ceMb) 

7:00 ceMb nacoB 

At What Time? (When?) • Bo CKtiJibito? (Korad?) 

at 12:00 b ABeH&AuaTb nacoB 

at 12:30 nojmepBoro 

at 12:40 6e3 ABaAUara nac 

at 1:00 b TpHHaAUaTb uacoB 

at 1:15 nHTHaAuaTb MHHyT BToporo 


Common Verbs • HanOdnee ynoTpeddiejibHbie rnartijibi 


to be 

6bITb 

to become tired 

ycTaTb 

to be ill 

6ojieTb 

to be interested 

HHTepecoB&Tbca 

to buy 

KynHTb 

to call 

3BOHHTb 

to congratulate 

n03ApaBHTb 

to drink 

nHTb 

to eat 

ecTb 

to give (as a gift) 

noAapHTb 

to go (on foot) 

HATH 

to go 

exaTb 

(by transport) 

to invite 

npnrnacHTb 

to lie, 

jie^caTb 

be situated 

to listen 

cjiymaTb 

to meet 

BCTpenaTbCH 


to play 

HrpaTb 

to read 

HHT&Tb 

to repeat 

nOBTOpHTb 

to rest 

OTAbIXaTb 

to sell 

npoAaTb 

to sleep 

cnaTb 

to stand, be 

CTOflTb 

situated 

to study, 

3aHHM&TbCfl 

work on 

to take 

B3BTb 

to talk 

TOBOpHTb 

to teach 

yHHTb 

to wait 

»CAaTb 

to walk, stroll 

ryjwTb 

to wish 

HcejiaTb 

to work 

pa6oTaTb 

to write 

IIHCaTb 
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Common Adjectives • HanOdnee ynoTpedMTe/ibHbie npMJiardiejibHbie 


bad 

ruioxoH 

low 

HH3KHH 

big 

Gojibinon 

narrow 

y3KHH 

cold 

XOJIOAHMH 

new 

HOBblH 

cool 

npoxjiaAHMH 

old 

CTapblH 

famous 

H3BeCTHbIH 

pretty 

KpaCHBBIH 

good 

XOpOIlIHH 

short 

KOpOTKHH 

hot 

rop^HHH 

small 

MaJieHbKHH 

ill 

60JIbH0H 

tall (high) 

BbICOXHH 

important 


warm 

TemibiH 

interesting 

HHTepeCHMH 

wide 

UIHpOKHH 

long 

AJIHHHblH 

young 

MOJIOAOH 


Colors • UBetd 



beige 

6e)KeBbiH 



black 

uepHbiH 



blue 

rojiy66n 



brown 

KOpHUHeBblH 



gray 

cepbiii 



green 

3ejieHbiH 



navy blue 

CHHHH 



pink 

p030BbIH 



purple 

<|)HOJieTOBbIH 



red 

KpaCHblH 



white 

6ejibiii 



yellow 

^CeJITblH 



Common Pronouns • Hanfidnee ynoTpedniejibHbie MCCTOMMdHHn 

I 

a 

my 

MOH 

you 

TbI 

your 

TBOH 

he 

OH 

his 

ero 

she 

0Ha 

her 

• • 

ee 

we 

MbI 

our 

Ham 

you 

Bbl 

your 

Bam 

they 

OHH 

their 

MX 

Greetings & Farewells • (Ppftbi npn BCTpdie h pacciaBdHMH 

Hello! 

3ApaBCTBy0Te! 



Hi! 

npHBei! 




Good morning! #66poe yrpo! 

Good afternoon! floSpwH aeHb! 

Good evening! flo6pbiH Benep! 

Goodbye. flo cbhMhhh, 

Bye. IloKa. 

See you soon. flo BCTpenn. 
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Polite Phrases • Qpftu BTMKdTa 


Thank you. 

Cnacii6o. 

You’re welcome. 

no^cajiyHCTa! 

Excuse me. 

H3BHHHTe. 

No problem. 

HHuero. 

May I...? 

Mohcho ... ? 

Do you know ... ? 

Bbi He 3HaeTe ... ? 

I don’t know. 

SI He 3Haio. 

Can you, please, tell me ... ? 

CKa»HTe, noacajiyHCTa,.... 

Repeat, please,.... 

noBTopHTe, noacajiyHCTa,... . 

Please tell.... 

nepeMirre, noxanyficTa,... . 

Please give me .... 

J\slyltq 9 noHcajiyficTa,.... 

Please show me .... 

noKaacHTe, noxajiyficTa,.... 

Common Questions • Hanfid/iee ynoTpetirfie/ibHbie Bonpdcbi 

Who is it? 

Kto 3TO? 

What is it? 

HtO 3TO? 

Where? (location) 

Iae? 

Where? (motion) 

KyM? 

When? 

Kor,zja? 

How? 

Kaic? 

From where? 

OTKyzja? 

Why? 

noneMy? 

How many? (How much?) 

CxOJIbXO? 

Which? 

KaKoii? 

Whose? 

Heft? 

How do you say in Russian ... ? 

Kax no-pyccKH ... ? 

What is your name? 

Kax Bac 30ByT? 

How are you? 

Kax aejia? 

How is your family? 

Kax ceMbi? 

How is your health? 

Kax 3AopoBbe? 

Where do you work? 

Ifle bm pa66TaeTe? 

Where do you study? 

T^e bh yHHTecb? 

Where are you from? 

OTxy^a bm npHexajiH? 

What is your nationality? 

Kto bbi no HanHOHajibHOcra? 

Do you speak Russian? 

Bw roBopme no-pyccxn? 

Do you speak English? 

Bbi roBopme no-aHHiniicxH? 

Do you have ... ? 

y Bac ecTb ... ? 

Where do you live? 

Eae Bbi 5XHB§Te? 

How do you get to ... ? (on foot) 

Kax aohth ao ... ? 

How do you get to ... ? (by transport) 

Kax AoexaTb ao ... ? 

Where is ... ? 

Cae Haxo ahtch ... ? 

How much is ... ? 

Cx6jibxo ct6ht ... ? 

How old are you? 

Cxojibxo BaM jieT? 

What is today’s date? 

Kaxoe cerdAH* hhcjio? 
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depeoTHfibi otiuiemui • 

• Russian Forms of Address 


KoMMeHTapHii • Commentary 

In every language, there is a standard group of expressions used in 
greetings and farewells. These expressions are universal; they are used 
regardless of the subject of conversation. In this lesson, we will review 
the most typical forms of greeting, farewell, inquiry, apology, and mak¬ 
ing requests. 

You should pay particular attention to the following: in Russian, there 
are two ways of addressing other people: formally (eu) and informally 
(mu). Which form is used demonstrates the level of closeness, age diffe¬ 
rence, ease of conversation, and length of acquaintance. 

How should you address your Russian acquaintances? Here are a 
few guidelines: you will find that Russian young people tend to move 
very quickly to the informal mu when speaking with each other, even 
with people they do not know well. Children and teenagers can be ad¬ 
dressed using mu. Adults typically use the formal eu when they first 
meet, and move to mu as they become better acquainted. 

Introducing yourself to others and getting acquainted will be covered 
in Lesson 2. 
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JleKCMKa • Vocabulary 

Listen, repeat and memorize. 

3fl,paBCTByH. 1 
3/ipaBCTByHTe. 

IIpHBeT! 

flo6poe yTpo! 

flobpbm fleHB! 

/foSpbiil Benep! 

Ohchb pazi Bac (tc6b) bhactb. 1 2 
OneHt pa,zia Bac (Te6a) bh^ctb. 
JI Toace pa,n. 

il TO»ce pafla. 

Toace 

oneHb 

KaK aejia? 

KaK Baum aejia? 

KaK tboh flena? 

Otjihhho. 

Xopomo. 

HopMajibHo. 

Bee b nopa^Ke. 

Hmero. 

ELnoxo. 

Jlp CBHflaHHa. 

IloKa. 

Jlfi 3aBTpa. 

Cnacn6o. 

rioxcajiyHCTa. 

H3BHHHTe. 

H3BHHH. 

Hnuero. 

Moxcho ... ? 
noacajiyiiCTa,.... 


Hello! (mu form) 

Hello! (eu form) 

Hi! 

Good morning! 

Good afternoon! 

Good evening! 

I’m very glad to see you. (m.) 
I’m very glad to see you. (f.) 
I’m glad to see you too. (m.) 
I’m glad to see you too. (f.) 

also 

very 

How are you? 

How are you? (eu form) 

How are you? (mu form) 
Very well. 

Good. 

Fine. 

Everything is well. 

Not bad. 

Bad. 

Goodbye. 

Bye. 

See you tomorrow. 

Thank you. 

You’re welcome. 

Excuse me. (eu form) 

Excuse me. (mu form) 

No problem. 

Is it possible ... ? 

Please.... 


1 3dpaecmeyu is used when addressing someone using the familiar m u. 3dpaecmeyume 
is used when addressing someone (or a group) using eu. IJpueem is used in more casual 
settings, among friends or young people who are well acquainted. 

2 Onenb pad eac eudemb — eu form. Used when addressing someone or a group using 
eu. Onenb pad me6n eudemb — mu form. Used when addressing someone using mu. 
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AuajiorM • Dialogues 


Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 

1) Conversation between two colleagues or acquaintances. 

— 3#paBCTByHTe, Bhktop! — Hello, Viktor! 

— 3ApaBCTByHTe, HaTania! — Hello, Natasha! 

— Kan AeJia? — How are you? 

— CnacuGo, xopomo. A KaK Baum — Good, thanks. And how are you? 

flejia? 

— To^ce xopomo. — I’m good too. 

— /],o cBHAaHHfl. — Goodbye! 

— J\o CBHflaHHfl. — Goodbye! 


2) Conversation between two good friends . 

— npHBeT, Ahtoh! — Hi, Anton! 

— npHBeT, Bhktop! — Hi, Viktor! 

— KaK flena? — How are you? 

— HopMajibHo. A KaK tboh AeJia? —Fine. And how are things with you? 

— HHuero. — OK. 

— noKa! — Bye! 

— noKa! — Bye! 

3) Conversation between two people well-acquainted. 


— flodpBiH ^eHB, Hpa! 

— 2,°6pBiH fleHB, Ojia! OneHB pa- 

Aa t e6fl BHAeTB. 

— 51 Toace. 

— KaK tboh A^Jia? 

— Cnacndo, xopomo. A tboh? 

— To^ce. 

— noKa! 

— noxa! 


— Good afternoon, Ira! 

— Good afternoon, Olya! I’m very 
glad to see you. 

— I’m glad to see you too. 

— How are you? 

— Good, thanks. And you? 

— Good. 

— Bye! 

— Bye! 


4) Conversation between a supervisor and employee, or between two acquain¬ 
tances who are middle-aged or older. 

— ,3p6pBiH Beuep, HBaH neTpo- — Good evening, Ivan Petrovich. 

BHH. 

— Jlo6pbm Beuep, Cepren HBa- — Good evening, Sergei Ivano- 

hobhh. vich. 

— OueHB paA Bac bhactb. — I’m very glad to see you. 

— JI TO)Ke. — I’m glad to see you too. 
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— KaK BauiH flejia? — How are you? 

— CnacnSo, otjihhho. A Baum? — Very well, thanks. And you? 

— Cnacn6o. Bee b nopa^Ke. — Everything is well, thanks. 

5) Conversation between an American and a Russian of approximately the same 


age. 

— ^o6poe yrpo, ^»coh. 

— ,ZJo6poe yrpo, Cama. 

— ,ZI,acoH, KaK tboh flena? 

— Cnacu6o, HopManbHO. A tboh? 

— Toace HopMajibHO. 

- RO CBHUaHHK. 

— J\o 3aBTpa. 

6) Conversation between a student and 
each other very well. 

— .I^oSpbiH aeHb, Mahioi! 

— flo6pbm aeHb, lOpa! OueHb pau 

Bac BHfleTb. 

— CnacnSo, a Toace paa. KaK Baum 
aejia, Manioi? 

— CnacnOo, xopomo. A Baum? 

— Toace. 

— J\o CBHaaHHa. 

— Ro 3aBTpa. 


— Good morning, John. 

— Good morning, Sasha. 

— How are you doing, John? 

— Fine, thanks. And you? 

— Also fine. 

— Goodbye. 

— See you tomorrow. 

teacher, or two people who don’t know 

— Good afternoon, Michael! 

— Good afternoon, Yura! I’m very 
glad to see you. 

— Thanks. I’m glad to see you too. 
How are you, Michael? 

— Good, thanks. And you? 

— Good. 

— Goodbye. 

— See you tomorrow. 


7) Conversation between a student and teacher, or an employee and his super¬ 
visor. 

— 3apaBCTByHTe, Cepreil neT- — Hello, Sergey Petrovich. Can I 

Pobhh! MoacHO bohth? come in? 

— noacajiyiicTa. — Yes, certainly. 

— CnacnOo. — Thank you. 

8) Requesting permission to step out of class or a meeting. 

— H3BHHHTe, MoacHO BbiHTH? — Excuse me, may I leave the 

room for a moment? 

— noacajiyiicTa. — Yes, certainly. 

9) Requesting to make a phone call. 

— H3BHHHTe, MoacHO no 3 BOHHTb? — Excuse me, may I use your tele¬ 

phone? 

— Yes, certainly. 

— Thank you. 


noacajiyficTa. 

Cnacnbo. 


Lesson 1. RUSSIAN FORMS OF ADDRESS 

10) Apology. 

-H3BHHHTe. 

— Hnuero. 

Tea • Quiz 

1. Fill in the answers. 

1) 

— KaK aejia? 

• • • 

2 ) 

— OueHb pafla Bac bhuctb ! 

• • a 

3 ) 

- fl,0 CBHflaHHfl. 

• II 

4 ) 

-MOHCHO n03B0HHTb? 

• • • 

5 ) 

— 3flpaBCTByii, Qua! 

■ • • 

2. Fill in the questions. 

1) 

• • • 

— 51 Toace pa#. 

2 ) 

• • • 

— P,o CBimaHHa. 

3 ) 

• • • 

— 3/tpaBCTByHTe, Harama. 

4 ) 

• • • 

— IIoacauyHCTa. 

5 ) 

• • • ‘ 

— Cnacnbo, xopomo. 
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— Excuse me. 

— No problem. 


6 ) 

— noxa! 

a • • 

7 ) 

— npHBeT! 

in 

8 ) 

— KaK tboh aejia? 
• • • 

9 ) 

-H3BHHHTC. 

• • * 

10 ) 

— CnacnOo. 

• « a 


6 ) 

a a a 

— IIoKa! 

7 ) 

— npHBeT! 

8 ) 

a a a 

— CnacnOo, xopomo. A tboh? 

9 ) 

a a a 

— Cnacnbo, xopomo. A Baum? 

10 ) 

• ft 

— Toace HopMaubHo. 


3. Make up dialogues using the material of Lesson 1. 
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3HaKOMCTBO. npeflCTaBjieHHe • 

• Getting Acquainted. Introductions 


KoMMeHTapHii • Commentary 

When meeting people, it is necessary and interesting to know the 
rules of communication. In Lesson 1, you discovered the difference be¬ 
tween mu and eu. In this lesson, you will leam how to introduce your¬ 
self, your friend or colleague, and how to answer questions when getting 
acquainted. 

Russian names. Russians have three names: first name (umh); pat¬ 
ronymic (omuecmeo); and last name (<ftaMWim). Umh is the given name: 
Anton, Viktor, Petr, Anna, Maria, Natalia. 

Omuecmeo is derived from the father’s first name, with the added 
ending - ovich/-evich for sons and -ovna/-evna for daughters. For exam¬ 
ple, if the son’s name is Anton, and the father is Viktor, the son will be 
Anton Viktorovich. If a daughter is named Anna, and her father is Ivan, 
then she will be Anna Ivanovna. 

OciMUJiuH also has different endings for males and females: Sergei 
Ivanov, Anna Ivanova. Most Russian women take their husband’s last 
name, but there are certainly exceptions. 

Addressing others. A few guidelines in addressing people: for 
friends, use their first name or shortened name; for other adults, use their 
umh + omuecmeo unless they request otherwise. In such a case, they will 
use the phrase ffaeau na mu? or Mootcno na mu? (‘Let’s start using mu ’ 
or ‘May we use mu'). 

In Russian, most first names have a shortened version: Mikhail be¬ 
comes Misha, Irina becomes Ira, etc. (see listing on page 20). In other 
languages where shortened names are not as common, it is difficult to get 
used to calling Russians by shortened names instead of full names. Short¬ 
ened names are used without the patronymic. Also, when using the full 
first name (Mikhail, Irina) instead of the shortened version, the patro¬ 
nymic should technically be used, although you will hear exceptions. 


Introductions. If you are introducing adults in a formal setting, use 
their full umh , omuecmeo and (paMwiuio. For example: “I would like you 
to meet Anton Viktorovich Sergeev”. In business meetings, the job title 
and responsibility would be added. When introducing young people, you 
should use the umh + (paMwiuH . 


JleKCMKa • Vocabulary 


Listen, repeat and memorize. 
Kan Bac 30 Byr? 

Memi 30ByT... 

Kax Barna c[)aMHji hh? 

Mo A (JiaMHJiHH ... 

Kaic Barne othcctbo? 

Moe OTuecTBO ... 

Kaic Barne hmh? 

Moe hmh ... 

fla. 

HeT. 

Bac 30ByT flacoH? 

fla, MeHa 30ByT ^*oh. 

HeT, MeHH 30 ByT /Jjkhm. 

Barna <J)aMHJinfl ^»c6hcoh? 

HeT, MOH (jjaMHJIHH Cmht. 
flaBaiiTe no3HaKOMHMca! 1 

no3HaKOMi>Tecb, noacanyiicTa... 
no3HaKOMbCH, noacanyHCTa ... 3 

6neHb npHHTHO. 

MHe Toace. 

flpyr 4 

no^pyra 5 

KOJinera 

npenoflaBaTejib 


What is your name? 

My name is ... 

What is your last name? 
My last name is ... 

What is your patronymic? 
My patronymic is ... 

What is your first name? 
My first name is ... 

Yes. 

No. 

Is your name John? 

Yes, my name is John. 

No, my name is Jim. 

Is your last name Johnson? 
No, my last name is Smith. 

Let’s get acquainted. 

Let me introduce you... 

Let me introduce you... 
Very nice to meet you. 

Nice to meet you too. 
friend (m.) 
friend (f.) 
colleague (m. or f.) 
teacher (m. or f.) 


1 ffaeau is used when speaking to a person using the informal mu. ffaeaume is used 
when speaking to a person or group using eu. 

2 ITo3HaKOMbmecb is used with eu. 

3 IIo3HaKOMbcn is used with mu. 

4 ffpyz is the masculine form of ‘friend’. 

5 Tlodpyza is the feminine form of ‘friend’. 
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CTyaeHT 

CTyqeHTKa 

3TO 

Kto 3TO? 

$to moa no^pyra. 
a 

Tbi 

OH 

OHa 
OHO 
MbI ] 

Bbl/BbI 

OHH 


student (m.) 
student (f.) 
it 

Who is that? 

That is my friend, (f.) 
I 

you 

he 

she 

it 

we 

you (plural or formal) 
they 


rpaMMamKa • Grammar 

Gender of Nouns 

In Russian, there are three types of nouns: masculine, feminine and 
neuter. Masculine nouns end in consonants: dpyz, cmydenm, Bmmop. Femi¬ 
nine nouns end in -a and -h: nodpyza, cmydehmKa, Tam. Nouns ending in 
-b can be either masculine or feminine: npenodaeamenb (m.), mempadb (£). 
Neuter nouns end in -o, -e, -mh: omnecmeo, ympo, Mope, umh. 

Exception: l)the gender of several nouns ending in -a or -h 
depends on whether they refer to a man or a woman: Oh Konneza, ona 
Konneza; 2) male names ending in -a or -h decline like feminine nouns. 


GENDER OF NOUNS 


Table 1 



1 ebi is the plural, Bu is the singular, formal. 
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Possessive pronouns agree in number, gender and case with the nouns 
they modify: mou dpyz, moh nodpyza, Moe omnecmeo, meou npenodaea¬ 
menb, meoH (paMunuH, meoe umh, etc. 


Cases 

In Russian there are 6 cases: Nominative, Genitive, Dative, Accusa¬ 
tive, Instrumental, Prepositional. There are 2 numbers: Singular and Plu¬ 
ral. For a detailed explanation of cases, see A Short Introduction to 
Russian Grammar. 


Table 3 

NOMINATIVE AND ACCUSATIVE CASES 1 

OF PERSONAL PRONOUNS 


Nominative: H CTyqeHT. 
Accusative: MeHfl 30Byr flacoH. 


Nominative — Accusative 

Nominative — Accusative 

a — Memi 

I — me 

MbI — Hac 

we — us 

Tbi — Te 6 a 

you — you 

Bbl — Bac 

you — you 

oh — ero 

he — him 

OHa — ee 

she — her 

oho — ero 

it — it 

OHH-HX 

they — them 


1 The verb 3eamb requires the accusative case: Me hr 3oeym, ee 3oeym, etc. 
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Table 4 

FORMATION OF RUSSIAN LAST NAMES 


Masculine 

Feminine 

HBaHOB 

HBaHOBa 

neipoB 

neTpoBa 

AjieKceeB 

AiieKceeBa 

nyniKHH 

nymKHHa 

Typ6HH 

Typ6HHa 


Table 5 

FORMATION OF RUSSIAN PATRONYMICS 


Father 

Masculine 

Feminine 

HBaH 

HBaHOBHH 

HBaHOBHa 

Ahtoh 

Ahtohobhh 

AHTOHOBHa 

Bhktop 

BHKTOpOBHH 

BHKTOpOBHa 

Cepreii 

CepreeBHH 

CepreeBHa 

AjieKceft 

AjieKceeBHH 

AneKceeBHa 


Learn the following full and shortened Russian first names. 


Masculine Names 

Feminine Names 

HBaH — Bara 

Orara — 

Ora 

AjieKcamip — Carna 

HpHHa — 

Hpa 

Cepreft — Cepeaca 

Mapra — 

Mama 

lOpHH — K)pa 

HaTajita - 

— HaTarna 

MnxaHJi — Mnuia 

T aThHHa - 

— Tara 

BopHC — Eopa 

T ajiHHa — 

- Tara 

HHKOJian — Kora 

JIjOflMHJia 

— Jliofla, Mraa 
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ynpamHeHMfi • Exercises 

1. Using the charts above, place the words in parentheses in the correct 
form. 

а) (>I) 30ByT JleHa. (Tbi) 30Byr Cania. (Oh) 30Byr JS? koh. (OHa) 30ByT 
Hpa. (Mbi) 30ByT Ahtoh h HropB. (Bbi) 30ByT HaTarna. (Ohh) 30ByT 
CBeTa h Ojw. 

б) (5T) (jiaMHJiHfl neTpoB. (Tbi) (jiaMHJimi CBeTJioB. (Oh) (JjaMHJiHfl 
ftp cohcoh. (OHa) (J)aMHjiHfl HBaHOBa. (Bbi) <f)aMHJiHfl MaiceeB. 

B) (^) OTHeCTBO HBaHOBHH. (Tbi) OTHCCTBO HeTpOBHH. (Oh) OTHCCTBO 

CepreeBHH. (OHa) othcctbo EopncoBHa. (Bbi) othcctbo IleTpoBHa. 

r) (#) hma Tami. (Tbi) hmh Hpa. (Oh) hma )khm. (OHa) hma Mania. 
(Bbi) hmh Oner. 

2. Using the vocabulary for Lesson 2 and the charts above, fill in the 
blanks. 

Memi ... Ahtoh. Moa ... rieTpoB. Moe ... CepreeBHH. 3 to ... Apyr. 
... 30ByT J\tkoh. ... (jiaMHJiHa Cmht. 3to ... noApyra. ... 30ByT HaTarna. 
... 4)aMHJiHH CBeraoBa. A KaK... 30Byr? KaK... (|)aMHJira? KaK... othcctbo? 

3. Give positive and negative answers to the following questions. 

Example: — Bac 30ByT Caina? 

— /Ja, mcha 30ByT Caina. 

— HeT, MeHH 30ByT Ahtoh. 

Baina (jjaMHjiiM CepreeB? Ee (JmMHJiHB CBeraoBa? Ero 30ByT ^hcoh? 
Te6a 30ByT Hpa? Ero othcctbo HBaHOBHH? Ee othcctbo neTpoBHa? TBoe 
omecTBO CepreeBHH? 

4. Fill in the blanks with the proper pronoun: mou, meou, earn. 

... Apyr, ... noApyra, ... othcctbo, ... npenoAaBaTejiB, ... KOJiJiera, 

... HMH, ... 4>aMHAHH. 

5. Give positive answers to the following questions. 

Example: — 3to tboh Apyr? 

— a, 3 to moh Apyr. 

3to tboa noApyra? 3 to ee Apyr? 3 to Ham npenoAaBaTejiB? 3 to Bam 
Konjiera? 3 to ero noApyra? 3 to ero Apyr? 
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6. Answer the question Kmo 3 m o? 


-KTO 3T0? 

-KTO 3TO? 

-KTO 3TO? 

-KTO 3TO? 

-KTO 3TO? 

-KTO 3TO? 


— 3to ... noflpyra.... 30Byr Hpa. 

— 3to ... npenoaaBaTejib.... 30Byr HHKOJiaii PlBaHOBHH. 

— 3to . .. KOJiJiera.... 30Byr OJibra IleTpoBHa. 

— 3to ... CTyaeHT.... 30Byr ,ZJ>koh. 

— 3to ... CTyaeHTKa.... 30Byr MapTa. 

-3T0 fl. ... 30ByT BHKTOp. 


7. Formulate Russian patronymics from the following names. 

Example: HBaH: HBaHOBHH, IlBaHOBHa 

AHflpeft, Ahtoh, Eopnc, AjieKceft, Muxami, HHKOJiaii. 


flnajiorH • Dialogues 

1. Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 


1) 

— 3flpaBCTBy0Te! JJaBairre no- 

3 HaKOMHMca! MeHfl 30ByT Ha- 
Tama. A Bac? 

— A MeHH Hpa. 

-O l ICHb npHATHO. 

— Mhc Toace. 

2 ) 

— ,Qo6pbiH aeHb! flaBairre no- 

3 HaKOMHMCfl. MeHfl 30ByT Ah- 

toh Bhktopobhh CepreeB. A 
Bac? 

-MeHfl 30ByT IleTp HBaHOBHH 

MaxeeB. 

— OneHb npHATHO. 

— MHe Toace. 

3 ) 

— flacoH, no 3 HaKOMbCfl, noacajiyH- 
CTa, 3to moh flpyr. Ero 30 ByT 

— OneHb npHATHO. A MeHfl 30 ByT 
^acoH. 

— MHe Toace oueHb npHATHO. 


— Hello! Let’s get acquainted. My 
name is Natasha. And yours? 

— My name is Ira. 

— Nice to meet you. 

— Me too. 

— Good afternoon! Let’s get ac¬ 
quainted. My name is Anton Vik¬ 
torovich Sergeev. And yours? 

— My name is Petr Ivanovich Ma¬ 
keev. 

— Nice to meet you. 

— Me too. 

— John, let me introduce you, this 
is my friend. His name is Dima. 

— Nice to meet you. My name is 
John. 

— Nice to meet you too. 
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4 ) 

— no3HaKOMbTecb, noMcajiyflcTa, 
3 to moh KOJiJiera Bopnc Hhko- 

jiaeBHH PoMaHOB. 

— OneHb npHATHO. A a Hropb 
AneKceeBHH neTpoB. 

— OneHb pafl. 

5 ) 

— Bhktop, 3to tboh flpyr? 

— fla, 3 to moh apyr. 

— A KaK ero 30Byr? 

— Ero 30Byr Murna. A 3 to tboa 
noapyra? 

— Pfl, 3to MOfl noflpyra. Ee 30Byr 
JleHa. 

6 ) 

— JfoSpbiH fleHb! MeHfl 30ByT 
AHflpen. 

— OneHb npHATHO. AnapeH, a KaK 
Barna (J>aMHJiHA? 

-MOfl 4>aMHJIHfl IlBaHOB. 

— A OTHeCTBO? 

— Moe OTHeCTBO - IleTpOBHH. 

5{ — Anapen nerpoBHH Hbuhob. 

7 ) 

— 3apaBCTByHTe! SI Bam npe- 
noflaBarejib. MeHfl 30Byr AneK- 

Cefi HBaHOBHH. 

— OneHb npHATHO. A KaK Barna 

(jjaMHJIHfl? 

— Mofl 4>aMHJiHfl CnaopoB. A KaK 

Bac 30ByT? 

— MeHfl 30ByT /fflCOH, MOfl (J)aMH- 
JIHfl CMHT. 

— A MeHfl 30 BJT BHKTOpHfl, MOfl 

(JjaMHjiHA Cbchcoh. 

— OneHb npHATHO, ,3 )koh h Bhk- 

TOpHfl. 

8 ) 

-Kto 3TO? 

— 3to Ham npenouaBarejib. 

— A KaK ero 30Byr? 

3-629 


— Let me introduce you, this is my 
colleague Boris Nikolaevich 
Romanov. 

— Nice to meet you. I am Igor Ale¬ 
kseevich Petrov. 

— Nice to meet you. 

— Viktor, is this your friend? 

— Yes, it’s my friend. 

— And what is his name? 

— His name is Misha. And is this 
your friend? 

— Yes, this is my friend. Her name 
is Lena. 

— Good afternoon! My name is 
Andrei. 

— Nice to meet you. Andrei, what 
is your last name? 

— My last name is Ivanov. 

— And your patronymic? 

— My patronymic is Petrovich. I 
am Andrei Petrovich Ivanov. 

— Hello! I am your teacher. My 
name is Aleksei Ivanovich. 

— Nice to meet you. What is your 
last name? 

— My last name is Sidorov. And 
what is your name? 

— My name is John. My last name 
is Smith. 

— My name is Victoria, my last 
name is Swenson. 

— Nice to meet you, John and Vic¬ 
toria. 

— Who is that? 

— That’s our teacher. 

— What’s his name? 


_ 

— Ero 30ByT Bhktop IleTpoBHH. 

— A KaK ero 4»aMHJiHH? 

— Ero 4>aMHJiH« CepreeB. 

9 ) 

— ,H,o6poe yrpo! ^aBairre no3Ha- 

KOMHMCH. 

— MeHa 30Byr Maiiioi. 

— A MeHH — MnxaHJi. Mohcho 
M nrna. 

— OneHb npHHTHO. 

— MHe Toace. MaHKJi, KaK Baiun 

flena? 

— Cnacnfio, otjihhho. A Baiun? 

— Cnacnfio, Bee b nopa^Ke. 
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— His name is Viktor Petrovich. 

— What’s his last name? 

— His last name is Sergeev. 

— Good morning! Let’s get ac¬ 
quainted. 

— My name is Michael. 

— And mine is Mikhail. You can 
call me Misha. 

— Nice to meet you. 

— Me too. Michael, how are you 
doing? 

— Very well, thank you. And you? 

— Everything is fine, thank you. 


2. Tell your first and last name, and the first name, last name, and patro¬ 
nymic of your teacher. 


3. Make up similar dialogues: 

a) ask one another your first and last names; 

b) introduce your teacher to your friends; 

c) introduce your friends to your teacher; 

d) introduce a new colleague to your co-workers; 

e) introduce yourself to your new colleagues. 


Tea • Quiz 

1. Fill in the answers. 

1) 

— KaK ero 30 ByT? 

" T ~ r ~~ | t | 

2 ) 

— KaK ee (Jomhjihh? 

• • • 

3 ) 

— Il03HaK0MbTeCb, 3TO BHKTOp. 
• • # 

4 ) 

— KaK Bac 30 ByT? 


5 ) 

— KaK ero othcctbo? 

• • • 

6 ) 

— KaK Baina <J>aMHJiHH? 

f • • 

7 ) 

— OneHb npHHTHO. 

# • * 

8 ) 

— OneHb paaa. 


• • I 


• * # 
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9 ) 

11) 

— 3to Barn #pyr? 

— 3to hx KOJiJiera? 

• • • 

10) 

• • # 

12) 

— 3to Baina no^pyra? 

• • • 

-KTO 3TO? 

• • • 

2. Fill in the questions. 


i) 

7 ) 

• • • 

— Ero (baMHjma Cbctjiob. 

• • • 

— MHe Toace. 

2) 

8) 

• • • 

— MeHH 30Byr flacoH. 

tit 

— il TOHCe. 

3 ) 

9 ) 

• • • 

— Ee OTHecTBO neTpoBHa. 

It 1 

— Ee 30Byr Hpa. 

4 ) 

10) 

• • • 

— OneHB npHBTHO. 

t • t 

— fla, 3 to moh KOJiJiera 

5 ) 

11) 

• l t 

— Moh (baMHJiHH MaKeeB. 

• a • 

— fla, 3 to moh apyr. 

6) 

12) 

• • l 

— 3to moh noapyra. 

• • • 

— flp, ee 30 Byr Mama. 


3. Make up dialogues using the material of Lesson 2. 
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npottjeccnn . Professions 


JleKCHKa • Vocabulary 

Listen, repeat and memorize. 

r^e bw pa6oTaeTe? 

.H pa66Taio b yHHBepcmeTe. 
Kto bw? 

Kto oh? 

Kto OHa? 

Kto bbi (no npo(J)eccHH)? 
Kto oh (no npo^eccnn)? 

Kto OHa (no npocJieccHH)? 

Bp an 

HH»ceHep 

ino4>ep 

nepeBOAHHK 

THfl 

K)pHCT 

yHHTejib 

ceKpeTapt 

acypHanncT 

3K0H0MHCT 

nocoji 

6H3HeCMeH 
Hto 3TO? 
yHHBepcHTeT 
HHCTHTyT 
6ojibHHna 

(J)HpMa 

uiKOJia 


Where do you work? 

I work at the university. 
What do you do? 

(What is your position?) 
What does he do? 

(What is his position?) 
What does she do? 

(What is her position?) 
What is your profession? 
What is his profession? 
What is her profession? 

doctor 

engineer 

driver 

interpreter/translator 

guide 

lawyer 

teacher 

secretary 

reporter 

economist 

ambassador 

businessman 

What is that? 

university 

institute 

hospital 

company 

school 
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6aHK 

3aBOA 

noHTa 

nOCOJlbCTBO 

yuHTbca 

Ifle bw yuHTecb? 
il ynycb b HHcmryTe. 


bank 

factory 

post 

office embassy 
to study 

Where do you study? 

I study at the institute. 


Bw CTyaeHT? Are you a student? 

/(a, a cryneHT. Yes, I am a student. 

HeT, a He cryaeHT, a Bpan. No, I am not a student, I am a doctor. 


Toace 

HJIH 


also 

or 
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Table 6 


Singular 

Plural 

Masculine 

CTy^eHT 

CTy^eHTbi 

3 aBOA 

3 aBOAbI 

HHCTHTyT 

HHCTHTyTbl 

HHHceHep 

HH^ceHepbi 

6 aHK 

6 aHKH 

npeno^aBaTem> 

npeno^aBaTejiH 

Feminine 

(JmpMa 

(j)HpMbI 

uiKOJia 

IHKOJIbl 

6 ojibHHua 

60 JIbHHU[bI 

CTy^eHTKa 

CTy^eHTKH 

no^pyra 

noflpyrn 

(})aMHJIHfl 

(fraMHJIHH 

Neuter 

OTHeCTBO 

OTHeCTBa 

nOCOJlbCTBO 

nocojibCTBa 

Mope 

Mopa 

ynpa^KHeHHe 

ynpa^cHeHH^ 
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Remember: 

1. Masculine nouns in the plural have the ending -bi or -u (-u only 
after the letters k, z, x, m, otc, h, uf, or in place of b). Example: cmydenm — 

cmydenmu, span — epami. 

2. Feminine nouns in the plural have the endings -bi or -u (-u only 
after k, z, x, ui, ok, h, uf, or in place of b, and x). Example: tpupMa — 
<pupMbi, nodpyza — nodpyzu. 

3. Neuter nouns in the plural have the ending -a if the singular nouns 
end in - o : omuecmeo — omnecmea. If the singular noun ends in -e, the 
plural will end in -x: Mope — Mopx. 

4. Several nouns in the plural have the ending -bx: dpyz — dpy3bx. 

5. Several masculine nouns have the endings -a, -x: adpec — adpeca, 
ynumejib — yuumenx. 



Remember: 

The Prepositional case is required when answering the questionade? 
A majority of nouns in the Prepositional have the ending -e and are used 
with the prepositions e or Ha. 
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Table 8 

POSSESSIVE PRONOUNS IN THE PLURAL 



Verbs 

1. In Russian there exists an unchanging, undefined form of verb — 
the infinitive — which signifies action or condition, but does not define 
the time, the speaker or the number. A majority of Russian verbs in the 
infinitive end in -mb, considerably fewer end in -mu, and very few end in 
-Mb. Reflexive verbs in the infinitive have the additional ending -cx after 
consonants or -cb after vowels. 

2. Russian verbs have three tenses: present, past and future (simple 
and compound). 

3. Verbs in the present tense change by the person and number, re¬ 
ceiving different endings for each form. There are two types of Conjuga¬ 
tion: Conjugation I and Conjugation II. A majority of Russian verbs fall 
into Conjugation I. These are verbs ending in -amb, -xmb (Class I); -emi' 
(Class II); -oeamb, -eeamb (Class III), -ay mb (Class IV). All of these verbs 
have in their paradigm an -e and the 3rd person plural ends in -ym/-mm. 
Verbs ending in -umb fall into Conjugation II. They have an -u in their 
paradigm, and the 3rd person plural ends in -am/-xm. But there are of 
course exceptions. You can read more about this in A Short Introduc¬ 
tion to Russian Grammar. 

Present Tense of Verbs 

The present tense of verbs is formed using the base of the infinitive 
and the appropriate ending. 
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ynpawHeHMfl • Exercises 

1. Fill in the blanks with the proper form of the verb padomamb or ymimbcjt. 

а) ^hcoh ... b <])HpMe. R ... b yHHBepCHTeTe. Tfle tbi ... ? I^e ohh ... ? 
Mbi ... b Mara3HHe. Bw ... b 6aHKe? 

б) Oh ... b uiKOJie. Die bw ... ? R ... b yHHBepCHTeTe. Tue ohh ...? Tbi 
... hjih ... ? Mbi ... B HHCTHTyTe. 

2. Complete the sentences by putting the word in parentheses in the proper 
form. 

MeHfl 30ByT Ahtoh. R CTyzieHT. R yuycb b (HHCTHTyr). A 3 to moh 
Z tpyr Carna. Oh Toxce CTyaeHT. Oh yuHTca b (yHHBepcHTCT). Ero noapyra 
Hpa pa6oraeT Ha (nonra). HBaH IleTpoBHH h Ceprefi HBaHOBHH pa6oTaiOT 
b (<jbnpMa). Hx apyr Bhktop CepreeBHH pa6oTaeT b (Same). 

3. Give positive and negative responses to the following questions. 

а) Example: — Bbi CTyqeHT? 

— ^a, a cTyaeHT. 

— HeT, a He cryaeHT, a Bpau. 

Oh 3kohomhct? OHa npenoflaBaTenb? R lopncT? Tbi motjiep? Bw 
6H3HecMeH? Ohh pa6oTaioT? Mbi yniiMca? Bw pa6oTaeTe? 

б) Example: — 3to imcojia? 

— Jlp, 3to imcojia. 

-HeT, 3TO He HIKOaa, 3TO HHCTHTyT. 

3to noHTa? 3to yHHBepcHTeT? 3 to (|)HpMa? 3 to 3aBO£? 3 to 6aHK? 

3to Mara3HH? 
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4. Form the plural of the following nouns. 

HHaceHep, 3aBOfl, npenoaaBarejib, Bpau, noapyra, cryaeHT, Mara3HH, 
6aHK, HHCTHTyT, .npyr, 6H3HecMeH, cTyzteHTica, (JmpMa, uiKOJia. 

5. Fill in the blanks with the proper possessive pronoun in the plural. 

... noapyrn,... apy3ba,... mmierH,... npenoflaBaTejm,... cTyqeHTw, 

... (JlHpMbl, ... HHCTHTyTW. 

6. Answer the questions. 

Tae bw yHHTecb? Tfle ynaTca Baum apy3ba? Tae paSoTaeT Barn npeno- 
aaBaTejib? Tne pa6oTaiOT HHaceHepw? Tae pa6oTaioT Bpaan? 

7. Fill in the blanks with words from Lesson 3. 

JleHa ... .OHa pa6oTaeT .... 

Ahtoh .... Oh yamca .... 

MHxanji IleTpoBHH .... Oh padoTaeT .... 

KDpa h Eopa .... Ohh pa6oTaiOT .... 

Mw .... Mbi yaHMca .... 

R .... ^pa6oTaio .... 

Tw ... ? Tw pa6oTaeuib ... ? 

Bw ... ? B w paSoTaeTe ... ? 

AMajioni • Dialogues 

1. Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 

1) 

— 3apaBCTBynTe! — Hello! 

— flo6pbra aeHb! — Good afternoon! 

— flaBaHTe no3HaKOMHMca. MeH« — Let’s get acquainted, my name 

30Byr CnaBa. is Slava. 

— OaeHb npHHTHO, a mchh — Ha- — Nice to meet you, I am Natasha. 
Tama. 

— HaTama, kto bw no npo^eccHH?-Natasha, what do you do for a 

living? 

— R Bp an. A bw? — I am a doctor. And you? 

— R HHHceHep. — I am an engineer. 

2 ) 

— no3HaKOMbTecb, 3 to MapTa. — I’d like you to meet Marta. She 

OHa Bpan. OHa pa6oTaeT b 6ojib- is a doctor. She works in a hos- 

HHite. pital. 
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— OneHb ripHATHO. A MeM 30ByT 
Hpa. Si HH^ceHep. SI pa6oTaio Ha 

3aB0Ae. 

3 ) 

— ^HMa, bbi nepeBCwmK? 

— HeT, a He nepeBOAHHK, a npe- 
no^aBaTejib. 

— A me bbi pa6oTaeTe? 

— SI paSoTaio b yHHBepcHTeTe. 

4 ) 

— Me™ 30ByT Ahtoh. Si CTyzjeHT. 

— Ahtoh, a me bbi ynmecB? 

— Si ynycb b HHCTHTyre. A bbi? 

— SI TO)Ke CTyaeHT. SI ynycB b yHH¬ 
BepcHTeTe. 

5 ) 

— HaTarna, no3HaKOMBCfl, no^ca- 
jiyftcTa, 3 to moh Apyr. Ero 30- 

ByT 

— OneHB npHOTHO, Jl? koh, a kto 
bbi no npocjieccHH? 

— Si 6H3HecMeH. SI pa6oTaio b 

4>npMe. A BBI? 

— Si 3kohomhct. Si totkq pa6oTaio 

B (|)HpMe. 

6 ) 

— Bhktop, Tbi paGoTaemb hjih 
ynniubca? 

— 5i pa6oTaio. 

— A me Tbi pa6oTaeuib? 

— lopHCT. JI paGoTaro b GaHKe. 

— A TBOfl no^pyra Tami? OHa pa- 

GOTaeT HJIH yHHTCH? 

— OHa Toace pa6oTaeT. 

7 ) 

— ^oGpbin aeHb! 

— flo6pbiH aeHb! 

— Ilo3HaKOMbTecb, noacajiyncTa, 
3 to Ham nepeBOOTHK. Ee 30ByT 
Ojih. 
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— Nice to meet you. My name is 
Ira. I am an engineer. I work in 
a factory. 

— Dima, are you an interpreter? 

— No, I am not an interpreter, I am 
a teacher. 

— Where do you work? 

— I work at the university. 

— My name is Anton. I am a stu¬ 
dent. 

— Anton, where do you study? 

— I study at the institute. And you? 

— I am also a student. I study at 
the university. 

— Natasha, I would like you to 
meet my friend. His name is 
John. 

— Nice to meet you, John. What 
do you do for a living? 

— I am a businessman. I work in a 
firm. And you? 

— I am an economist. I also work 
in a firm. 

— Viktor, do you work or study? 

— I work. 

— And where do you work? 

— I am a lawyer. I work in a bank. 

— And your friend Tanya? Does 
she work or study? 

— She also works. 

— Good afternoon! 

— Good afternoon! 

— I’d like you to meet our inter¬ 
preter. Her name is Olya. 


Lesson 3. PROFESSIONS 




-OnCHb npiMTHO. A MeHH 30ByT 

nbep. 

— nbep, a kto Bbi no npo<f>eccHH? 

-JI 3K0H0MHCT. 

— Bbi paGoTaeTe b GaHKe? 

— HeT, a paGoTaio Ha 3aBOfle. 

8 ) 

-Hropb, 3TO TBOH apy 3 ba? 

— fla, 3to moh apy3ba. 

— Ohh pa6oTaiOT hjih ynaTca? 

— Carna paGoTaeT. Oh HHaceHep. 
JleHa Toace paGoTaeT. OHa ceK- 
peTapb b (JjnpMe. A Mnma h 
Tami CTyneHTbi. Ohh ynaTca b 

yHHBepcHTeTe. 


— Nice to meet you. My name is 
Pierre. 

— Pierre, what is your profession? 

— I’m an economist. 

— Do you work at a bank? 

— No, I work at a factory. 

— Igor, are these your friends? 

— Yes, they are my friends. 

— Do they work or study? 

— Sasha works. He’s an engineer. 
Lena also works. She is a secre¬ 
tary at a firm. And Misha and 
Tanya are students. They study 
at the university. 


2. Ask each other about your professions and where you work or study. 



2. Fill in the questions. 
1 ) 

• • • 

-OH 3K0H0MHCT. 


2 ) 

• • • 

— HeT, oh He ciyaeHT, oh Bpan. 



3. Make up dialogues using the material of Lesson 3. 


ypoK 4 • Lesson 4 


HauMOHajibHOCTb • Nationality 


JleKCHKa • Vocabulary 

Listen, repeat and memorize. 


Kto bbi no HannoHajibHOCTH? 

What is your nationality? 

pyccKHH — pyccicafl — pyccKHe 

Russian 

aMepHK&Heu — aMepmcaHKa — 

American 

aMepHKaHUbi 

KHTaeiJ-KHTaflHKa-KHTaHIJbl 

Chinese 

Kopeeu — Kopeamca — Kopefiijbi 

Korean 

nnoHeu — nnoHKa — flnomjbi 

Japanese 

HeMeu — HeMKa — HeMijbi 

German 

HTajibHHei^ — HTajib^HKa — 

Italian 

HTaJIbflHIJbl 

aHEJIHHaHHH-aHDIHHaHKa — 

English 

aHDiHHaHe 

(|)paHLty3 — (JjpamjyaceHKa — 

French 

4>paHny3bi 

uibqjx — uiBeAKa — niBeflbi 

Swedish 

KaKon Barn poflHon ropoa? 

In what city were you bom? 

Mon poflHon ropoa... 

I was bom in... 

Die bbi cennac acHBeTe? 

Where do you live now? 

Cennac a aamy b ... 

I am living in... 

Iae bbi »chjih paHBine? 

Where did you live before that? 

PaHBine a >khji b ... 

I used to live in.. . 

MaaeHBKHH 

small 

6ojibiii6h 

big 

CTapBIH 

old 

HOBBIH 

new 

KpaCHBBIH 

pretty 

6bitb 

to be 


1 Pyccmu is the masculine form; pyccxan is the feminine form; pyccxue is the plural 
form. All the nationalities listed follow this format. The gender used must agree with 
the subject of the sentence. 
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rpaMMaTHKa • Grammar 

Table 10 

CONJUGATION OF THE VERB )KHTE (TRE?) 

IN THE PRESENT TENSE 


9L 

HCHBy 

MBI 

HCHBeM 

Tbi 

)KHBeUIb 

Bbl 

HCHBeTe 

OH, OHa 

HCHBeT 

OHH 

HCHByT 


Past Tense of Verbs 

The past tense of a majority of Russian verbs is formed from the 
infinitive stem, adding the suffix -n (m.), -na (fi), -no (n.) or -nu (pi.). For 
example, otcumb — okuji, padomamb — paSoman. Reflexive verbs add 
the particle -ch (-cb). For example, yminibCR — ynuncn. 

Table 10a 

CONJUGATION OF THE VERBS MUTE AND EbITb 

IN THE PAST TENSE 




fl, TbI, OH HCHJI 

fl, TbI, OHa HCHJia 

MbI, Bbl, OHH tfCHJIH 

a, Tw, oh 6bui 
a, Tbi, OHa 6buia 

MbI, Bbl, OHH 6bIJIH 


Table 11 

CONJUGATION OF THE VERBS PAEOTATb AND YHHTECE 

IN THE PAST TENSE 




a, Tbi, oh pafioTaa 
a, Tbi, OHa pafioTajia 

MbI, Bbl, OHH pafiOTaJIH 

fl, Tbi, OH yHHJICJI 

a, th, OHa ynHjiacb 

MbI, Bbl, OHH yHHJIHCb 


Adjectives 

Russian adjectives in the nominative case have the following endings. 
Masculine Singular: -ou (if syllable stressed), -biu, -uu (soft root, 
after k, z, x, uf, h and also after m, ok). 
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Feminine Singular: -cm (hard root), -hr (soft root) 

Neuter Singular: -oe (hard root), -ee (soft root) 

Plural: -bie (hard root), -ue (soft root) 

Masculine adjectives answer the question Kamu?, feminine — 
Kama?, neuter — KciKoe?, plural — mme? 


Table 12 

ADJECTIVES: MASCULINE SINGULAR, FEMININE SINGULAR, 

NEUTER SINGULAR AND PLURAL 


KaKOH? 

KaKaa? 

KaKoe? 

KaKHe? 

pOflHOH 

po^Haa 

pOflHOe 

poflHbie 

60JIbIU0H 

6ojibma£ 

6ojibmoe 

6ojibiHHe 

HOBblH 

hob an 

HOBOe 

HOBbie 

CTapblH 

CTapaa 

CTapoe 

CTapbie 

KpaCHBblH 

KpacHBaa 

KpacHBoe 

KpacHBbie 

pyCCKHH 

pyccKaa 

pyccKoe 

pyccKHe 




Table 13 

PREPOSITIONAL CASE: 

NOUNS ENDING IN -HE 


HTO 3T0? 

Tae? 



POCCHU 

B POCCHH 



0paHH,HJI 

BO OpaHUHH 



T epMaHHH 

B TepMaHHH 



HTaJTH^ 

B HTaJIHH 



AHTJIHa 

B AhTJIHH 



JlnoHHa 

B JlnOHHH 



but: 



MocKBa 

B MoCKBe 



AMepHKa 

b AMepHKe 



KHTaH 

b KHTae 



Kopea 

b Kopee 
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ynpawHeHMJi • Exercises 

1. Fill in the blanks with the proper adjectival ending. 

6ojibiii... ropoa, hob... 3 aBOfl, KpacHB... (JjpaHiiyaceHKa, CTap... noMTa, 
poflH... ropoa, pyccK... eryaeHTM, aMepmcaHCK... 6aHKH, HTaabaHCK... 
yHHBepcHTeTbi, KpacHB... noapyra, MaaeHbK... (JmpMa, hob... apyr, CTap... 

flpy3bH, UIBeflCK... nOCOJIbCTBO. 

2. Fill in the blanks with the proper form of the verb OKumb. 

Ceimac a... b MocKBe. PaHbrne a ... b AMepHKe. Tae mm ... ? JleHa... 
b Pocchh. PaHbrne mm ... b MocKBe, ceimac mm ... b KneBe. Tae ohh ... ? 
flacoH paHbiue ... b Ahfjihh, cefiuac ... b TepMaHHH. Tae bm ... ? 

3. Place the words in parentheses in the proper form, and All in the blanks 

with the proper word. 

BaH acHBeT b (KHTaii). Oh .... 
ft acHBy b (IIlBeiiHa). ft .... 

JIioHHa acHBeT b (KrajiHa). OHa .... 

Opnapnx h Tami acHByr b (repMaHHa). Ohh .... 

Tm acHBemb b (AMepHKa)? Tm ... ? 

Mm acHBeM b (Poccna). Mm .... 

Bm acHBeTe b (AHrana)? Bm ... ? 

>KaH acHBeT bo (OpaHijHa). Oh .... 

Tm acHBeuib b (JlnoHHa). Tm .... 

4. Give positive and negative responses to the following questions. 

а) Example: — Bm 6mjih b AMepHKe? 

— JJa, a 6 mji b AMepHKe. 

— Her, a He 6 mji b AMepHKe. 

Tm 6biJia b MocKBe? JleHa h Ahtoh 6muh b HTaaHH? JJacoH 6bin b 
T epMaHHH? HaTama 6bina b UIbchhh? Bm paHbiue 6 muh b MocKBe? Banin 
apy3ba 6 mjih b Pocchh? Bhktop 6 mu b Kniae? 

б) Example: — Tm aMepmcaHeu? 

— JSjsl, a aMepHKaHeu. 

— Her, a He aMepHKaHeu, a pyccKHH. 

Oh aHmHHaHHH? OHa uiBeaica? Ohh hcmum? Bbi pyccKHH? ft 
KHTaeu? Tm (j)paHity3? Mm pyccKHe? Mapra HeMKa? Po6epr aMepmcaHeii? 
Ohh Kopenubi? 
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b) Example: — 3to 6ojibmoH ropoa? 

— Jl a, 3 to 6oabuiOH ropoa. 

— HeT, 3 to He 6oabiuoH ropoa. 

3to hob mb yHHBepcHTer? 3 to Gojibinaa <jmpMa? 3 to CTapaa rnmna? 
3 to MaaeHbKHH 3aBoa? 3 to hobmc Mara3HHM? 3 to 6ojibimie 6aHKH? 
3 to CTapbie (JmpMbi? 3 to MaaeHbKHe HHCTHTyrbi? 

5. Fill in the blanks with the proper form of the verb 6bimb. 

Tbi ... b napnace? HaTama ... b EepjiHHe? Tae bm ... ? ft ... b 
yHHBepcHTeTe. OHa ... b AMepHKe? Mbi... b (jmpMe? Ohh ... Ha 3aBoae. 
Oh ... Ha noHTe. 

6. Put the words in parentheses in the proper form. 

— Tae bm (acHTb)? — ft (acHTb) b MocKBe, a paHbiue a (acHTb) b 

JIoHaoHe. 

— Tae oh (paGoTaTb)? — Oh (pa6oTaTb) b 6aHKe, a paHbiue (pa6o- 

TaTb) b HHCTHTyre. 

— OHa (yaHTbca) nan (pa6oTan>)? — PaHbrne OHa (yuHTbca), a cefi- 
aac (pa6oTaTb). 

Ceimac mm (acHTb) h (yuHTbca) b Pocchh, a paHbiue mm (acHTb) h 
( pa6oTaTb) b TepMaHHH. A rae ohh (acHTb) h (yaHTbca) ceimac? Tae ohh 
( acHTb) h (yuHTbca) paHbme? 

7. Place the pronouns in the proper form. 

(il) poaHOH ropoa IlapHac. (OHa) poaHoft ropoa npara. (Mm) poaHon 
ropoa MocKBa. KaKoii (tm) poaHOH ropoa? KaKofi (bm) poaHOH ropoa? 
(Oh) poaHoft ropoa EepnHH. (OHa) poaHOH ropoa Hbio-HopK. 

8. Place the words in parentheses into the proper form. 

3apaBCTByihe! Mera 30Byr /JacoH. {ft) <j>aMHHHa Cmht. ft aMepHKa- 
Heu. (JI) poaHOH ropoa HuKaro. PaHbme a (acHTb) h (yuHTbca) b AMepH¬ 
Ke. A ceimac a (acHTb) h (pa6oTaTb) b MocKBe. IIo3HaKOMbTecb, sto (a) 
apyr Bhktop. Oh pyccKHH. (Oh) poaHOH ropoa CaMapa. Ceimac oh 
( acHTb), (paSoTaTb) h (yuHTbca) b Mockbc. A sto (a) apy3ba OpnapHx h 
T eabMyT. Ohh hcmum. (Ohh) poaHOH ropoa EepaHH. Ohh Toace ceimac 
(pa6oTaTb) b MocKBe. A kto bm no HauHOHanbHOCTH? Tae bm (acHTb)? 
Tae bm (yuHTbca) huh (pa6orarb)? H rae bm (acHTb), (paSoTarb) h (ymm,- 
ca) paHbme? 

4-629 
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AnajiorH • Dialogues 

1. Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 


1) 

— /JaBafiTe no3iiaKOMHMca. Mena 

30Byr flacoH. Si aMepHKaHeu. 

-OneHb npHHTHO. A MeHfl 30ByT 

Ahtoh. Si pyCCKHH. 

— Ahtoh, a KaKOH Bam poahoh 

ropoA? 

— Moh poahoh ropofl — Mock- 
Ba. A Bam? 

— A moh — HnKaro. 

2 ) 

— no3HaKOMbTect, noKajiyiicTa, 
3T0 OpaHHecKO. 

— OneHt npHHTHO. A MeHfl 30Byr 

Hpa. 

— Hpa, bbi pyccKaa? 

— J\a, a pyccKaa. A kto bbi no Ha- 

HHOHajIBHOCTH? 

•— Si HTajiBaHen. PaHBme a >khji b 
P nMe, a cennac acHBy b Mock- 
Be. Hpa, a bbi obijih b HTajiHH? 

— Her, He 6BiJia. OpaHnecKo, a bbi 
pa6oTaeTe hjih ynmecB b Moc- 

KBe? 

— % ynycB b yHHBepcHTeTe. 

3 ) 

— 3flpaBCTByfl, BHKTopna! 

— 3,apaBCTByH, HaTama! 

— Kaic flejia? 

— Cnacn6o, xopomo. A KaK tboh 
fleaa? 

— Cnacnbo, Toace xopomo. 

— BHicropHa, TBI mBCflKa? 

— Jla, a mBeflKa. 

-A KaKOH TBOH pOAHOH TOpOA? 

— Moh poahoh ropoA Ctoktoabm. 

-3TO KpaCHBBIH ropoA? 


— Let’s get acquainted. My name 
is John. I am an American. 

— Nice to meet you. My name is 
Anton. I am Russian. 

— Anton, in what city were you 
bom? 

— I was born in Moscow. And 
you? 

— Chicago. 

— I would like you to meet 
Francesco. 

— Nice to meet you. My name is 
Ira. 

— Ira, are you Russian? 

— Yes, I am Russian. And what is 
your nationality? 

— I am Italian. I used to live in 
Rome, and now I live in Mos¬ 
cow. Ira, have you ever been to 
Italy? 

— No, I haven’t. Francesco, do you 
work or study in Moscow? 

— I study at the university. 

— Hello, Viktoria! 

— Hello, Natasha! 

— How are you? 

— Fine, thanks. And how are you? 

— Also fine, thank you. 

— Viktoria, are you Swedish? 

— Yes, I am Swedish. 

— And in what city were you bom? 

— I was bom in Stokholm. 

— Is it a pretty city? 
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-/fa, 3 TO KpaCHBBIH, 60JIBIUOH H 

CTapBiii ropoA. A tbi bBiJia b 
OroKrojiBMe? 

— HeT, He bBuia. 

4 ) 

— /JaBairre no3HaKOMHMca. Memi 
30BJT BHKTOp. Si pyCCKHH. 

— OneHb npHHTHO. A MeHfl 30ByT 
Po6epT. JI aHTJIHHaHHH. 

-Po6epT, BBI 5 KHBeTe B MoCKBe? 

— /la, ceimac a acHBy h paboTaio 
b MocKBe. 

— A TAe bbi paboTaeTe? 

— Si pa6oTaio b cjmpMe. 

— A kto bbi no npotJieccHH? 

- Si 3 KOHOMHCT. 

— A TAe bbi xcHJiH paHBme? 

— PaHBme a acnji b Ahtjihh. Moh 
Poahoh ropoA JIohaoh. Bbi 6bi- 

JIH B JIOHAOHe? 

— /fa, 6 biji. 3 to oneHB KpacHBBiii 

ropoA. 

— MocKBa Toace ohchb SojiBmoii 
h KpaCHBBIH ropoA. Bhktop, a 
MocKBa Bam poahoh ropoA? 

— HeT, MOH POAHOH ropoA Cmo- 
neHCK. Ho ceimac a acHBy h 
ynycB b MocKBe. 

— A TAe BBI yHHTeCB? 

— Si ynycb b HHCTHTyre. 

5 ) 

— Cama, sto tboh Apy3Ba? 

— /Ia, sto moh Apy 3 Ba. no 3 Ha- 
KOMBca, noacanyiicTa. 3 to Map- 
Ta. OHa HeMKa. OHa acHBeT h 
yHHTca b MocKBe. 3 to ^aH. Oh 
cj)paimy3. Cenuac oh Toace acn- 
BeT b MocKBe h yuHTca b yHH¬ 
BepcHTeTe. 3 to Po6epr, Oh aH- 
rjiHHaHHH. Po6epT padoraeT b 

(J)HpMe. Oh 3KOHOMHCT. 
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— Yes, it’s a pretty, big and old city. 
Have you been to Stockholm? 

— No, I haven’t. 

— Let’s get acquainted. My name 
is Viktor. I am Russian. 

— Nice to meet you. My name is 
Robert. I am English. 

— Robert, do you live in Moscow? 

— Yes, now I live and work in 
Moscow. 

— And where do you work? 

— I work at a firm. 

— And what is your profession? 

— I am an economist. 

— And where did you use to live? 

— I used to live in England. I was 
bom in London. Have you been 
to London? 

— Yes, I have. It is a very pretty 
city. 

— Moscow is also a very big, pret¬ 
ty city. Viktor, were you bom in 
Moscow? 

— No, I was bom in Smolensk. But 
now I live and study in Moscow. 

— And where do you study? 

— I study at the institute. 

— Sasha, are these your friends? 

— Yes, they’re my friends. Let me 
introduce you. This is Marta. 
She is German. She lives and 
studies in Moscow. This is Jean. 
He is French. He is also living 
in Moscow and studying at the 
university. This is Robert. He is 
English. Robert works in a firm. 
He is an economist. 
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— OueHb npHHTHO. MeHH 30ByT 
JIhh. ft KHTaeu. Cennac a To^ce 
>KHBy h pa6oTaio b MocKBe. 

— OneH b npHHTHO, JIhh. A rAe bbi 
achjih paHLine? 

— PaHbine a hchji b IleKHHe. 

— rieKHH Bam pojmoH ropon? 

— Hot, moh po^HOH ropofl Xap- 
6hh. 


— Nice to meet you. My name is 
Lin. I am Chinese. I am now liv¬ 
ing and working in Moscow. 

— Nice to meet you, Lin. And 
where did you use to live? 

— I used to live in Peking. 

— Is Peking where you were bom? 

— No, I was bom in Harbin. 


2. Ask each other about your nationalities, your native city, where you used 
to live, in what cities you have been. 


Tea • Quiz 

1. Fill in the answers. 

1) 

— Kto oh no HannoHajibHocTH? 

• « t 

2 ) 

— OHa pyccKaa? 

• • ■ 

3 ) 

— KaKon Barn po^HOH ropofl? 

« • « 

4 ) 

— I^e bbi mum paHbine? 

• • • 

5 ) 

— r«e bbi pa6oTaeTe? 

• i f 

2. Fill in the questions. 

i) 

«• t 

— HeT, oh He aMepHKaHeij, oh He- 
Men. 

• • • 

— OHa niBenica. 


6 ) 

— 3to 6ojibinoH ropofl? 

• • t 

7 ) 

— Cue oh hchbSt cefinac? 

• • • 

8 ) 

-OHH HCHByT B MocKBe? 

• t • 

9 ) 

— Oh 6bin b JIoHflOHe? 

• t • 

10 ) 

-r^e OHH yHHJIHCb? 

• • • 


3 ) 

• • • 

— Si »HBy b AMepHKe. 

4 ) 

• • # 

-PaHbUie OHH >KH/IH B HTaJIHH. 
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5 ) 

i i * 

— ^a, ohh aHDiHHaHe. 

6 ) 

• • • 

— J\a, 3TO CTapblH ropofl. 

7 ) 

• • • 

— HeT, 3 to ManeHbKHH ropon. 


8 ) 

• • • 

— Cenuac oh ^chbct b MocKBe. 

9 ) 

• t • 

— HeT, a He 6bui b JIoHnoHe. 

10 ) 

i » i 

— Moh ponHofi ropon KneB. 


3. Make up dialogues using the material of Lesson 4. 
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ypoK 5 • Lesson 5 

fl3bw • Language 


JleKCMKa • Vocabulary 

Listen, repeat and memorize. 

rOBOpHTb 

HHTaTb 

nncan. 

nOHHMSTb 

Bbi roBopHTe no-pyccKH? 

Bbi roBOpme no-aHrjiHHCKH? 
J\a, a roBopio no-pyccKH 
(no-aHniHHCKH h t. a.). 
HeT, a He roBopio no-pyccKH 

(nO-aHDIHHCKH H T. fl.) 


to speak 
to read 
to write 
to understand 

Do you speak Russian? 

Do you speak English? 

Yes, I speak Russian (English, etc.) 

No, I don’t speak Russian (English, 
etc.) 


rpaMMaTHKa • Grammar 


Table 14 


CONJUGATION OF THE VERBS 
HHTATb, IIOHHMATb, WBOPHTb, IIHCATb 

IN THE PRESENT TENSE 




a 

HHTaiO 

51 

noHHMaio 

Tbl 

HHTaeiHb 

Tbl 

noHHMaeuib 

OH, OHa 

HHTaeT 

OH, OHa 

noHHMaeT 

MbI 

HHTaeM 

MbI 

noHHMaeM 

Bbi 

HHTaeTe 

Bbi 

noHHMaeTe 

OHH 

HHTaiOT 

OHH 

nOHHMaiOT 




TOBOpIO 

5L 

nHrny 

Tbl 

rOBOpHHIb 

Tbl 

nHHiemb 

OH, OHa 

TOBOpHT 

OH, OHa 

nnuieT 

MbI 

TOBOpHM 

MbI 

nHiueM 

Bbi 

roBopHTe 

Bbi 

nHiiieTe 

OHH 

TOBOpflT 

OHH 

nnuiyT 


SI HeMHoro roBopio no-pyccKH. 
SI xopoino roBopio no-pyccKH. 
SI nnoxo roBopid no-pyccKH. 

MOHb (+ UH(pUHUmue) 

Bbi MoaceTe HHTarb no-pyccKH? 
SI Mory HHTaTb no-pyccKH. 

SI He Mory HHTaTb no-pyccKH. 

KaKOH Bam po^HOH a3biK? 

Moft pOflHOH B3bIK ... 

KOHeHHO 

HO 


I speak a little Russian. 

I speak Russian well. 

I speak Russian poorly. 

to be able (+ infinitive) 

Are you able to read Russian? 
I can read Russian. 

I am not able to read Russian. 

What is your native language? 
My native language is ... 

of course 
but 


CONJUGATION OF THE VERBS 
HHTATb, nOHHMATb, WBOPHTb, nHCATb 

IN THE PAST TENSE 


Table 15 




51, Tbl, OH 

HHTaJI 

51, Tbl, OH 

nOHHMaJI 

51, Tbl, OHa 

HHTajia 

51, Tbl, OHa 

noHHMajia 

MbI, Bbi, OHH 

HHTaJIH 

MbI, Bbi, OHH 

noHHMajiH 



51, Tbl, OH 

TOBOpHJI 

51, Tbl, OH 

nncaji 

51, Tbl, OHa 

roBOpHjia 

51, Tbl, OHa 

nncajia 

MbI, Bbi, OHH 

TOBOpHJIH 

MbI, Bbi, OHH 

nncajiH 
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Table 16 

CONJUGATION OF THE VERB MOHb 
IN THE PRESENT AND PAST TENSE 


Present 

Past 

X 

Mory 

X, Tbi, OH 

MOT 

Tbi 

MO^CeiHb 

X, Tbi, OHa 

Morjia 

OH, OHa 

MO^CeT 

Mbi, Bbi, OHH 

MOTJIH 

Mbi 

M05KeM 



Bbi 

MO^ceTe 



OHH 

MoryT 




Remember: 


KaKOH H3UK? 1 

roBopHTb, nncaTb, HHTaTb 

pyCCKHH H3bIK 

no-pyccKH 

aHTJIHHCKHH B3bIK 

nO-aHTJIHHCKH 

4>paHUy3CKHH a3bIK 

no-4)paHuy3CKH 

HeMeUKHH B3bIK 

no-HeMeuKH 

KHTaHCKHH H3bIK 

no-KHTancKH 

BnOHCKHH A3bIK 

no-nnoHCKH 

KOpeHCKHH H3bIK 

nO-KOpeHCKH 

IHBeflCKHH X3bIK 

no-uiBeACKH 

HTaJIbBHCKHH H3bIK 

nO-HTaJIbBHCKH 


ynpawHeHHA • Exercises 

1. Give positive and negative responses to the following questions. 

Example: — Bbi roBopure no-pyccKH? 

— a, a roBopio no-pyccKH. 

— HeT, a He roBopio no-pyccKH. 


1 Kukou H 3 hk? means ‘What language?’ as in ‘What languages do you know?’ or ‘What 
is your native language?’ 


Oh noHHMaeT no-aHrjiuiicKH? Bbi HHTaeTe no-HeMemcH? Ohh 
roBopaT no-(J)paHHy3CKH? Mbi noHHMaeM no-pyccKH? Hpa MoaceT nncaTb 
no-KHTaftcKH? flacoH h Po6epT MoryT roBopHTb no-HTanbaHCKH? Tbi 
Moateuib HHTaTb no-niBe/tcKM? 

2. Fill in the blanks with the proper form of the verbs in parentheses. 

PaHbiue a naoxo (roBopHTb) no-pyccKH, a ceuuac (roBopHTb) xoporno. 
PaHbiue Bhktop naoxo (HHTaTb) no-aHniHHCKH, a ceimac (HHTaTb) xo- 
porno. PaHbiue JleHa HeMHoro (noHHMaTb) no-<J)paHny3CKH, a ceunac 
(noHHMaTb) OHcub xoporno. Ceunac Mbi (nucaTb) no-HCMeuKH otjihhho, 
a paHbine (nucaTb) naoxo. flacoH h JIhh ceunac xoporno (roBopHTb) no- 
pyccKH, a paHbiue ohh He (roBopHTb) no-pyccKH. Tbi cenuac xoporno 
(noHHMaTb) no-aHrjiHHCKH? A paHbiue tw xoporno (noHHMaTb) no- 
aHraHHCKH? PaHbiue a He (MOHb) roBopHTb no-pyccKH, a ceiiuac (MOHb). 
OHa (MOHb) nucaTb no-KUTaucKH? A paHbiue OHa (MOHb)? Bbi (MOHb) 
HHTaTb nO-UIBeflCKH? A paHbiue Bbi (MOHb)? 

3. Fill in the blanks with the proper form of the verbatim and the proper 
pronoun. 

Ahtoh ... nucaTb no-pyccxu. 3 to ... po^Hou a3biK. 

Tbi ... HHTaTb nO-HeMeUKH? 3T0 ... pOAHOH a3bIK? 

SI ... roBopHTb no-4>paHny3CKH. 3 to ... ponHOH a3biK. 

flaCOH U ^5KHM ... TOBOpUTb nO-aHDIHHCKH. 3 t 0 ... pOflHOH a3bIK. 

Mbi... HHTaTb u nncaTb no-anoHCKH. 3 to ... poahoh a3biK. 

Bbi ... TOBOpHTb nO-HTaJIbaHCKH? 3 t 0 ... pOAHOH a3bIK? 

4. Fill in the blanks with the proper words. 

SI aMepHKaHen. Moh poahoh a3biK .... Kohchho, a Mory roBopHTb h 
nucaTb.... 

5KaH 4>paHny3. Ero poahoh a3biK .... Kohchho, oh MoaceT HHTaTb h 
nucaTb.... 

MapTa HeMKa. Ee poahoh a3biK .... Kohchho, OHa noHHMaeT .... 
Mbi KHTauubi. Ham poahoh a3biK .... Kohchho, Mbi roBopHM .... 
Bw uiBea? Bam poahoh a3biK ... ? Bbi HHTaeTe ... ? 

JleHa h Cauia pyccKue. Hx poahoh a3biK.... Ohh noHHMaioT h tobo- 
paT.... 

5. Place the verbs in parentheses in the proper form. 

MeHa 30Byr,HacoH. SI aMepHKaHen. Ceunac a (acuTb) h (pa6oTaTb) b 
M ocKBe. PaHbme a He (MOHb) roBopHTb no-pyccKH. A ceunac a HeMHoro 
(roBopHTb) h HeMHoro (noHHMaTb). Ho (HHTaTb) h (nucaTb) nuoxo. Moh 
A pyr Bhktop — pyccKuu. PyccKuu ero poahoh a3biK. Kohchho, oh 
otauhho (roBopHTb, HHTaTb, nucaTb) no-pyccKH. Mou Apy3ba OpaHnecKO 
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h Jlionmi xoporno (noHHMaTb) no-pyccKH, HeMHoro (HHTaTb h nHcaTb) 

nO-aHEJIHHCKH H, KOHCHHO, OTJIHHHO (rOBOpHTb) nO-HTaJIbflHCKH. 

flna/iorH • Dialogues 

1. Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 


1) 

— flpiMdL, Bbi roBopprre no-pyccKH? 

— KoHeHHo, a roBopio no-pyccKH. 

3t 0 MOH pOAHOH a3bIK. 

— A bw roBopme no-aHniHHCKH? 
- J \&, a roBopio nO-aHDIHHCKH, HO 

oneHb njioxo. Si xopomo tobo- 

pio no-(j)paHijy3CKH h HeMHoro 
noHHMaio no-HeMeuKH. 

2 ) 

— /I,)koh, Bbi noHHMaeTe no-pyc- 

CKH? 

— ^a, % HeMHoro noHHMaio h ro- 
Bopio no-pyccKH. 

— A Bbi MOxceTe HHTaTb h nHcaTb 
no-pyccKH? 

— JXa, ceflHac a Mory HHTaTb h 
nncaTb no-pyccKH. Ho paHbuie 

He MOT TOBOpHTb, HHTaTb H 

nncaTb no-pyccKH. 

— A KaxoH Bam poahoh H3biK? Kto 

Bbi no HaUHOHaJIbHOCTH? 

-MoH pOAHOH 5I3bIK aHEJIHHCKHH. 

Si aMepHKaHeu. Si hchji b Amc- 

pHKe H TOBOpHJI nO-aHTJIHHCKH. 

Ho cefinac a xcHBy h pa6oTaio b 
Pocchh h roBopio no-pyccKH. 

3 ) 

— ^aBaiiTe no3H aKOMHMca. Memi 
30ByT HaTarna. 

— OneHb npHHTHO. A Memi 30ByT 
TaHc. 

— TaHC, Bbi roBopme no-pyccKH? 

— JX a, a HeMHoro roBopio no-pyc- 
ckh. Si HCHBy h ynycb b Mockbc. 


— Dima, do you speak Russian? 

— Of course I speak Russian. It is 
my native language. 

— And do you speak English? 

— Yes, I speak English, but very 
poorly. I speak French well, and 
understand a little German. 


— John, do you understand Rus¬ 
sian? 

— Yes, I understand and speak a 
little Russian. 

— And are you able to read and 
write in Russian? 

— Yes, now I can read and write in 
Russian. But I used to be unable 
to speak, read or write in Rus¬ 
sian. 

— And what is your native lan¬ 
guage? What is your nationality? 

— My native language is English. 
I am an American. I lived in 
America and spoke English. But 
now I live and work in Russia, 
and I speak Russian. 

— Let’s get acquainted. My name 
is Natasha. 

— Nice to meet you. My name is 
Hans. 

— Hans, do you speak Russian? 

— Yes, I speak a little Russian. I 
live and study in Moscow. 
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-A KaKOH Barn pOAHOH H3bIK? 

-MoH pOAHOH H3bIK HeMemCHH. 

— Bbi HeMeu? 

— JJjsl 9 a HeMeij. A bm roBopme no- 

HeMeuKH? 

— fla, h roBopio h noHHMaio no- 
HeMemcH. 

— Bbi 6bum b FepMaHHH? 

— ^a, a 6biJia b TepMaHHH. Si pa- 
doTajia b EepjiHHe. 

-EepJIHH-3TO MOH pOflHOH TO- 

POA. 

— OneHb KpacHBbiH ropo#! 

— HaTarna, a kto bbi no npocjiec- 

CHH? 

- Si K)pHCT. A Bbi CTyAeHT? 

— a CTyzjeHT, a ynycb b yHH- 
BepcHTeTe. 

4 ) 

— no3HaKOMbTecb, noHcanyficTa, 
3 to moh apyr JIhh. 

— OneHb npHHTHO. A MeHH 30 Byr 

Carna. 

— Bbi pyccKHH? 

— /fa, n pyccKHH. JIhh, a Bbi roBO- 
pme no-KHTaiicKH? 

— Kohchho, a roBopio h nnuiy no- 

KHT3HCKH. H KHTaeU. KHTaH- 

CKHH-MOH pOUHOH H3bIK. CaHia, 

a bm roBopHTe no-KHTancKH? 

— HeT, a He roBopio no-KHTaiicKH. 
A bm roBopHTe no-aHrjiHHCKH? 

— ToBopio, ho oneHb nnoxo. 

— Ho bm otjihhho roBopHTe no- 

pyccKH. 

5 ) 

— 3apaBCTByH, BnKTOpHa! IIo- 
3HaKOMbca, 3 to MOfl nojipyra 
Jlionna. 

— OneHb npHHTHO, JIiohhh. Tbi 

HTajIbBHKa? 


— And what is your native lan¬ 
guage? 

— My native language is German. 

— Are you German? 

— Yes, I am. And do you speak 
German? 

— Yes, I speak and understand 
German. 

— Have you been to Germany? 

— Yes, I have been to Germany. I 
worked in Berlin. 

— Berlin is my native city. 

— A very beautiful city! 

— Natasha, what is your profes¬ 
sion? 

— I am a lawyer. Are you a student? 

— Yes, I am a student. I study at 
the university. 

— Let me introduce you. This is 
my friend Lin. 

— Nice to meet you. My name is 
Sasha. 

— Are you Russian? 

— Yes, I am Russian. Lin, do you 
speak Chinese? 

— Of course I speak and write in 
Chinese. I am Chinese. Chinese 
is my native language. Sasha, do 
you speak Chinese? 

— No, I do not speak Chinese. Do 
you speak English? 

— Yes, but very poorly. 

— But you speak Russian very 
well. 

— Hello, Victoria! Let me intro¬ 
duce you to my friend Lucia. 

— Nice to meet you Lucia. Are you 
Italian? 
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— R a, h HTant^HKa. A Tbi? 

— SI uiBeAKa. 

— Tbi HoiBeiiib b MocKBe? 

— a, ceHHac a acHBy h ynycb b 
MocKBe. A paHbine >KHJia b 

IllBeUHH. A Tbi? 

— SI totkq ynycb b MocKBe. A 
paHbine HCHJia b PHMe. 3 to moh 
Po^hoh ropofl. 

— JIiohhh, a tbi roBopHinb no-aH- 

DIHHCKH? 

— HeT, He roBopio. A Tbi tobo- 

pHUIb nO-HTaJIbflHCKH? 

— HeT, 51 He roBopio no-HTajib>iH- 

CKH. 

-Ho MbI TOBOpHM H nOHHMaeM 

no-pyccKH! 


— Yes, I am Italian. And you? 

— Iam Swedish. 

— Do you live in Moscow? 

— Yes, I am now living and study¬ 
ing in Moscow. I used to live in 
Sweden. And you? 

— Iam also studying in Moscow. I 
used to live in Rome. It is my 
native city. 

— Lucia, do you speak English? 

— No, I don’t. And do you speak 
Italian? 

— No, I do not speak Italian. 

— But we both speak and under¬ 
stand Russian! 


2. Ask your friends what foreign languages they know. What is their native 
language? 

3. Tell how you speak and read Russian. How did you speak and read be¬ 
fore? What is your native language? 


Tea • Quiz 

1. Fill in the answers. 

1) 

— KaKOH ero pcuiHOH H3biK? 

• > • 

2 ) 

— OHa roBopHT no-pyccKH? 

• • • 

3 ) 

— Ohh MoryT HHTarb no-aHraHH- 

CKH? 

tit 

4 ) 

— PaHbiue oh noHHMan no-HeMeu- 

KH? 


5 ) 

— Bbi xoporno nnmeTe no- 

(J)paHuy3CKH? 

• f • 

6 ) 

— KaKofi Bam po^HOH h3bik? 

at a 

7 ) 

— Bbi MoaceTe HHiaTb no-pyccKH? 
"""* • • • 

8 ) 

— PaHtme bw modih roBopHTb no- 
pyccKH? 


• at 
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2. Fill in the questions. 

i) 

• * i 

— ^a, ftyKOH roBopHT no-pyccKH. 


• • # 

— HeT, a He Mory HHTarb no-uiBefl- 

CKH. 

3 ) 

• • a 

-Ee pOOTOH A3bIK aHDIHHCKHH. 

4 ) 

a a a 

— PaHbine JleHa He Morna tobo- 
pHTb no-(J)paHuy3CKH. 




5 ) 

a a a 

— KoHenHO, 5i noHHMaio no- 

KHTaHCKH. 

6 ) 

• a a 

— Ohh xoporno nnmyT no- 

HeMeiiKH. 

7 ) 

a a a 

— Cennac Mbi HeMHoro roBopHM 
no-pyccKH. 

8 ) 

a a a 

— a, 5i roBopio no-4>paHny3CKH. 


3. Make up dialogues using the material of Lesson 5. 
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Aera 

children 

CblH 

son 

AOHb 

daughter 

6paT 

brother 

cecTpa 

sister 

6a6yuiKa 

grandmother 

w 

AeAyniKa 

grandfather 


JleKCHKa • Vocabulary 

Listen, repeat, memorize. 

Ckojibko BaM neT? 

Mhc 20 jieT. 

Ckojibko eMy JieT? 

EMy 3 0 neT. 

Ckojibko eft JieT? 

Eft 25 JieT. 

Bbi ^ceHara? 1 
Oh ^ceHaT? 
fla, n (oh) yKQH&T. 

HeT, n (oh) He HceH&T. 

Si (oh) xojioct^ 

Bbi 3aMynceM? 

Oh& 3aMynceM? 

51 (OHa) 3aMynceM. 

Si (oHa) He 3aMjoiceM. 

3 

Y Bac ecTb ceMta? 
fla, y Me Hi ecTb ceMbi. 

HeT, y Mena hct ceMbH. 

poflHTejiH 

OTeu (nana) 

MaTb (MaMa) 

Myac 

aceHa 


How old are you? 

I am 20 years old. 

How old is he? 

He is 30 years old. 

How old is she? 

She is 25 years old. 

Are you married? 

Is he married? 

Yes, I am (he is) married. 

No, I am not (he is not) married. 
I am (he is) single. 

Are you married? 

Is she married? 

I am (she is) married. 

I am (she is) not married. 

Do you have a family? 

Yes, I do. 

No, I don’t. 

parents 

father 

mother 

husband 

wife 


1 yKeuam is the masculine form of ‘to be married’. 

2 3ciMyotceM is the feminine form of ‘to be married’. 

3 When Russians ask this question, they mean kids/spouse, not your parents/siblings. 
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Table 17 

PERSONAL PRONOUNS IN THE DATIVE CASE' 


Nominative 

Dative 

JI 

MHe 

TbI 

Te6e 

OH, OHa 

eMy, eft 

MbI 

HaM 

Bbi 

BaM 

OHH 

HM 


Table 18 

SINGULAR NOUNS IN THE DATIVE CASE 


Masculine 

Feminine 

Kmo? 

KoMy? 

Kmo? 

KoMy ? 

Ahtoh 

AHTOHy 

Hpa 

Hpe 

Bhktop 

BHKTOpy 

HaTania 

HaTarne 

6paT 

6paTy 

cecTpa 

cecTpe 

CblH 

Cbmy 

>KeHa 

>KeHe 

My>K 

Myacy 

Tami 

TaHe 

OTeij 

OTuy 

Map™ 

MapHH 

AjieKceft 

AjieKceio 

AOHb 

Aonepn 

Hropb 

Hropio 

MaTb 

MaTepn 


1 Used when asking and answering questions about your age. 
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Remember: 

• When a masculine noun in the nominative case ends in -u or -b, the 
ending in the dative case becomes -to: Andpeu — Andpeto, Mzopb — Hzopjo. 

• If the feminine noun in the nominative case ends in -m or -b, the 
dative form will end in -u: Mapiw — Mapuu, donb — donepu. 

Remember: 

1 (OflHH) rofl 

2 (flBa), 3 <jpn), 4 (yeTbipe) roaa 
5 (naTb), 6 (rnecTb)... neT 


Table 19 

PERSONAL PRONOUNS IN THE GENITIVE CASE 1 


Nominative 

Genitive 


y MeHfl 

TbI 

y Te6« 

OH 

y Hero 

OHa 

y Hee 

MbI 

y Hac 

Bbl 

y Bac 

OHH 

y HHX 


Table 20 

SINGULAR NOUNS IN THE GENITIVE CASE 

WITH THE PREPOSITION Y 


Masculine 

Feminine 

Kmo? 

yK020? 

Kmo? 

yK030 ? 

Ahtoh 

y AHTOHa 

Hpa 

y Hpbi 

Bracrop 

y BmcTopa 

JleHa 

y JleHbi 

My>K 

y Myaca 

cecTpa 

y cecTpbi 

6paT 

y 6paTa 

^ceHa 

y )KeHbi 

AfieKcen 

y AjieKcea 

HaTarna 

y HaTarnn 

npeno,aaBaTejib 

y npeno,aaBaTejw 

TaHH 

y TaHH 

Hropb 

y Hropa 

6a6ymica 

y 6a6yniKH 


1 Used with the preposition y to convey possession. 


Masculine 

Nominative: 3to Ahtoh. 

Genitive: Y AHTOHa een> aceHa. 


This is Anton. 
Anton has a wife. 


Feminine 

Nominative: 3to Hpa. This is Ira. 

Genitive: Y Hpbi ecTb Myac. Ira has a husband. 


Remember: 

• If a masculine noun in the nominative case ends in-w or -b, then the 
ending in the genitive case becomes -r. 

• If a feminine noun in the nominative case ends in -r or -b, and also 
after the letters k, z, x, ui, ok, up h, the ending in the genitive case be¬ 
comes -u. 


Table 21 

SINGULAR NOUNS IN THE GENITIVE CASE 

(AS USED IN THE NEGATIVE) 


Nominative 

Genitive 

Masculine 

y Memt ecTb 6 paT. 

Y MeH % HeT 6 paTa. 

y MeHa ecTb Myac. 

y MeHa HeT Myaca. 

y MeHa ecTb chh. 

y MeHa HeT cbma. 

y MeHa ecTb oxeu. 

y MeHa Her OTua. 

Feminine 

Y mqhz ecTb cecTpa. 

y MeHa HeT cecipbi. 

y MeHa ecTb aceHa. 

y MeM HeT 5 KeHbI. 

y MeHa ecTb ceMba. 

y MeHa HeT ceMbH. 

y MeHa ecTb flonb. 

y MeHa HeT aonepH. 

y MeHa ecTb MaTb. 

y MeHa HeT MaTepn. 

y MeHa ecTb 6 a 6 ymica. 

y MeHa HeT 6 a 6 yuiKH. 


Remember: 

y Mem ecmb demu. — Y Mem Hem demeu. 
y Mem ecmb podumenu. — Y Mem Hem podumeneu. 


5-629 
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YnpaMHeHMfl • Exercises 

1. Fill in the blanks with the proper worded, zoda or item. 

EMy 21.... Eh 24.... MHe 18 .... Te6e40.... BaM 32 .... JIeHe20 .... 
Hpe 36.... BHKropy 54.... MaMe 60.... Etane 65 .... Cbmy 3 .... ^onepn 
4.... 

2. Place the words in parentheses in the proper form. 

(.3) 19 Jiex (Oh) 43 rona. (HaTama) 12 jieT. (Tbi) 40 jieT. (flacHM) 34 
rofla. (Bbi) 50 JieT. (MaTb) 68 Jiex (Epar) 13 JieT. (OHa) 16 Jiex (CecTpa) 
23 rofla. (Bhktop) 45 JieT. (AjieKceM) 36 JieT. (JKeHa) 25 Jiex (Ilpe- 
nonaBarejib) 32 rona. 

3. Formulate questions for the following phrases. 

Example: — AHTOHy 17 JieT. 

— Ckojibko JieT AHTOHy? 

JleHe 20 JieT. EpaTy 21 ron. MHe 16 JieT. MapTe 48 jieT. CtiHy 1 ron. 
Ea6yuiKe 65 JieT. /JeayuiKe 80 jiex Te6e 8 Jiex 

4. Give positive and negative responses to the following questions. 

а) Example: — Bhktop aceHaT? 

— J[sl, Bhktop aceHaT. 

— HeT, Bhktop He aceHaT. Oh xojioct. 

Bam npyr aceHaT? Bama noupyra 3aMyaceM? ,I(acoH aceHaT? MapTa 
3aMyaceM? Ero 6par aceHaT? Ee cecTpa 3aMyaceM? A aceHaT? SI 3 aMyaceM? 

б) Example: — y Bac ecn> ceMba? 

— y MeHa ecTb ceMba. 

— HeT, y MeHa HeT ceMbH. 

Y Bac ecTb 6paT? y Hero ecTb MaMa? y Hee ecTb 6a6ymKa? y hhx 
ecTb poflHTejiH? y MeHa ecTb OTeii? y Bnicropa ecTb aceHa? y Hpbi ecTb 
Myac? y AHTOHa h JleHbi ecTb nera? y Bac ecTb cbih? 

5. Put the personal pronouns into the genitive case with the preposition^. 

(JI) ecTb cecTpa. (Oh) ecTb cbih h hohb. (Mbi) HeT 6a6ymKH. (Bbi) 
ecTb ceMba? (Tbi) ecTb nojjpyra? (OHa) HeT Myaca. (Ohh) HeT aeTen. 

6. Put the words in parentheses into the genitive case. 

(HnHa) HeT (Myac). (Bhktop) HeT (ponmejiH). (CecTpa) HeT (aonb). 
(EpaT) HeT (cbih). (Amipeft) HeT (aceHa h aera). (TaHa) HeT (cecTpa h 


6par). (IOpHH HBaHOBHn) HeT (6a6yiuKa h aeflyuiKa). (EjieHa IleTpoBHa) 
HeT (ceMba). 

7. Place the pronouns in parentheses in the proper form. 

(51) 30Byr IlaTpHK. (.3) 22 rofla. (SL) ecTb pouHTejin h 6pax 3 to Moa 
nonpyra. (OHa) 30ByT KopHH. (OHa) 25 JieT. (OHa) ecTb mjok h cbih. A 
3to moh npyr. (Oh) 30Byr /(jkhm. (Oh) 30 JieT. (Oh) ecTb aceHa h hohb. A 
KaK (bbi) 30Byr? Ckojibko (bbi) jieT? (Bbi) ecTb ceMba? 

8. Place the nouns in parentheses in the proper form. 

3to Bhktop. Oh pa6oTaeT (HHcraTyr). (Bhktop) 35 jiex (Bhktop) 
ecTb ceMba: aceHa, flonb h cbih. (TKeHa) 33 rona, (cbih) 10 JieT h (hohb) 5 
jiex A 3to JleHa. OHa ynHTca (maona). (JleHa) 14 nex (JleHa) ecTb po- 
HHTejiH, 6a6ymKa, aeaymKa. (JleHa) HeT (cecTpa), HeT (6paT) h, kohchho, 
HeT (flera). (Otch) 40 Jiex Oh pa6oTaeT (6aHK). (MaTb) 39 jiex OHa 
pa6oTaeT (3aBOfl). 


AHaiiorH • Dialogues 

1. Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 

1) 

— Ahtoh, ckojibko Te6e JieT? 

— MHe 20 jiex A Te6e? 

— MHe 22 rona. 

— y Te6a ecTb 6paT? 

— Ectb. 

— A cecTpa? 

— Toace ecTb. A y Te6a? 

— y MeHa HeT 6para, ho ecTb ce 
CTpa. 

2) 

— Bhktop, th aceHaT? 

— HeT, a He aceHax SI xojioct. 

— A ckojibko Te6e JieT? 

— MHe 21 rofl. A Te6e? 

— MHe 18 jiex 

— A tw aceHaT? 

— HeT, a Toace He aceHax 


— Anton, how old are you? 

— I’m 20 years old. And you? 

— I’m 22 years old. 

— Do you have a brother? 

— Yes. 

— And a sister? 

— Yes. And you? 

— I don’t have a brother, but I have 
a sister. 

— Viktor, are you married? 

— No, I’m not. I’m single. 

— And how old are you? 

— I’m 21 years old. And you? 

— I’m 18 years old. 

— And are you married? 

— No, I’m not married either. 
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- Ojih, y Bac 6ojibinaH ccmbji? 

- JX a, y MeM 6ojibinaa ceMba. y 
Memi ecTt 6a6yniKa, AWyuiKa, 
po^HTenH, 6paT 5 cecTpa, Myac, 

JJOHB. 

- y Teoa ecTb ^OHb? 

-JX a. 

- Ci<ojibKo eft JieT? 

- Eft 10 JieT. OHa ynuTCJi b iiiko- 
jie. 

- A ckojibko JieT 6a6yniKe h ,n;e- 
^yniKe? 

- Ea6yniKe 75 JieT, Ae^yniKe 78 
jiex 

) 

- JleHa, 3 to tboji nojipyra? 

- /fa, 3 to moh no^pyra. 

- A KaK ee 30Byr? 

- Ee 30ByT Hpa. 

- A ckojibko eft JieT? 

- Eft 18 JieT. 

- OHa paSoTaeT hjih yHHTCn? 

- OHa yHHTCJi b yHHBepcHTeTe. 

- OHa 3aMy)KeM? 

- HeT, OHa He 3aMy^ceM. 

- y Hee ecTb po^HTejm, 6paT, ce- 
cTpa? 

- KoHenHO, y Hee ecTb po^HTejiH, 
ecTb 6paT h HeT cecTpbi. EpaT 
>KeHaT. H y Hero ecTb cbih. 

Cbmy 3 ro#a. 

) 

- rio3HaKOMbTecb } noHcajiyftcTa, 
3 to Moft Apyr MafiKJi. 

- OneHb npHOTHo. A Meiw 30ByT 
Carna. Maftioi, bbi roBopHTe no- 
pyccKH? 

- a, a HeMHoro roBopio h iiohh- 
Maio no-pyccKH. Carna, a kto bbi 
no npo^eccHH? 


— Olya, do you have a large fami- 
ly? 

— Yes, I have a large family. I have 
a grandmother, grandfather, par¬ 
ents, brother, sister, husband and 
daughter. 

— You have a daughter? 

— Yes. 

— How old is she? 

— She is 10 years old. She’s in 
school. 

— How old are your grandparents? 

— My grandmother is 75, and my 
grandfather is 78 years old. 

— Lena, is this your friend? 

— Yes, this is my friend. 

— And what’s her name? 

— Her name is Ira. 

— How old is she? 

— She is 18 years old. 

— Does she work or study? 

— She’s a student at the university. 

— Is she married? 

— No, she’s not married. 

— Does she have parents, brother, 
sister? 

— Certainly, she has parents and a 
brother, but no sister. Her broth¬ 
er is married. He has a son. His 
son is 3 years old. 

— I’d like to introduce you to my 
friend Michael. 

— Nice to meet you. My name is 
Sasha. Michael, do you speak 
Russian? 

— Yes, I speak and understand 
Russian a little. Sasha, what is 
your profession? 


Lesson 6. ABOUT YOURSELF 



— 51 Bpan h padoTaio b Gojibhhuc. 
A Bbi? 

— 51 3kohomhct, padoTaio B 6aH- 
Ke. 

— MaftKji, a ckojibko BaM JieT? 

— MHe 35 JieT. A BaM? 

— MHe 3 7 JieT. 

— Carna, a y Bac ecTb ceMBii? 

— JX a, y Memi ecTb >KeHa, cbih h 
jjohb. Cbmy 12 JieT h ^ouepH 5 

JieT. 

— A kto Bania )KeHa? 

— OHa npeno^aBaTejib, padoTaeT 

B HHCTHTyTe. A BBI )KCHaTBI? 

— /3,a, a TOHce )KeHar. Y Memi ecTB 

cbih. EMy 5 JieT. 

6 ) 

— ^aBaftTe no3HaKOMHMCn. Memi 

30ByT JIlOHHH. 5L HTaJIBHHKa. 

Ceftnac n acHBy h padoTaio b 
M ocKBe. 

— OneHB npHOTHO. A Memi 30ByT 
KspHH. A HiBe^Ka. 51 totkq pa- 
doTaio b MocKBe. 

— A r^e bbi padoTaeTe? 

— 51 padoTaio b (JwpMe. A bbi? 

— A % — b yHHBepcHTeTe. 

— JTiohhji, a bbi 3aMyaceM? 

— JX a, h 3aMy^ceM. 

— Ay Bac ecTB jxqth? 

— JX a, y Mera ecTB £ohb. Eft 7 JieT. 
A bbi 3aMy>KeM? 

— HeT, n He 3aMy>KeM h y Memi hct 
. qeTeft. JIiohhji, a Bam My>K totkq 
HTajiB^Heu? 

— HeT, oh aMepmcaHem EMy 30 

JieT. Oh HH)KeHep h padoTaeT Ha 
3aBOAe. 


— I am a doctor. I work in a hospi¬ 
tal. And you? 

— I’m an economist. I work in a 
bank. 

— Michael, how old are you? 

— I’m 35 years old. And you? 

— I’m 37 years old. 

— Sasha, do you have a family? 

— Yes, I have a wife, son and 
daughter. My son is 12, and my 
daughter is 5 years old. 

— And where does your wife 
work? 

— She is a teacher. She works in 
the institute. And are you mar¬ 
ried? 

— Yes, I’m also married. I have a 
son. He’s 5 years old. 

— Let’s get acquainted. My name 
is Lucia. I’m Italian. I’m now 
living and working in Moscow. 

— Nice to meet you. My name is 
Karen. I’m Swedish. I also work 
in Moscow. 

— And where do you work? 

— I work in a firm. And you? 

— I work at the university. 

— Lucia, are you married? 

— Yes, I’m married. 

— Do you have any children? 

— Yes, I have a daughter. She is 7 
years old. Are you married? 

— No, I’m not married and I have 
no children. Lucia, is your hus¬ 
band also Italian? 

— No, he’s American. He’s 30 
years old. He’s an engineer and 
works in a factory. 


2. Ask each other about your ages and families. 
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Tea • Quiz 

1. Fill in the answers. 


1) 

— Ckojibko jieT JleHe? 

• ft 

2) 

— Cama aceHar? 

• • # 

3) 

— Y Hee ecTB ceMBfl? 

• • • 

4) 

— y Bac ecTb aera? 

• • • 

5) 

— y BHKTopa ecTb ceMba? 
2. Fill in the questions. 

1) 

it* 

— EMy 25 Jiex 

2) 

itt 

— y MeHa Her 6para. 

3) 

t • • 

— il 3aMy5KeM. 

4) 

• • • 

— Ahtoh xojioct. 


6 ) 

— Ckojibko BaM JieT? 

• * • 

7 ) 

— HaTarna 3aMyxceM? 

• t • 

8 ) 

— y Hpbi ecTb cecTpa? 

• « • 

9 ) 

— CicojibKO aeT Ahtohy? 

• t • 

10 ) 

— Oh xojioct? 

I I • 


5 ) 

• • • 

— y Hac HeT aereH. 

6 ) 

• • « 

— y Hee 6oabiuaa ceMba. 

7 ) 

• • • 

— MHe 30 JieT. 

8 ) 

ft* 

— fla, y MeHa ecTb cecTpa. 


3. Make up dialogues using the material of Lesson 6. 
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TeaettioHHbiH pasroBop • 

. Using the Phone 

KoMHeHTapHii. Commentary 

It is interesting to note that even foreigners who know Russian well 
and who can explain themselves easily often have trouble when speaking 
on the phone. It is not surprising that this happens, given that telephone 
conversations have their own special rules that differ in every country. 
How should one answer the phone? Should you introduce yourself? How 
do you call the person you need to the phone? How does one request to 
relay information? How do you recite telephone numbers? These are some 
of the issues that we will address in this chapter. 

You should be aware that Russians enjoy talking on the phone. This 
is true for both personal and business conversations. Perhaps one of the 
reasons for this is that in Russia, there is no time-based charge for calls 
made within a city. Foreigners in Russia frequently notice Russians’ ten¬ 
dency to decide problems over the phone. In many countries, it is uncom¬ 
mon to make work-related phone calls on the weekends or after work. 
Such a custom does not exist in Russia. On the contrary, extended con¬ 
versations with friends, relatives, and even colleagues and business part¬ 
ners are acceptable. This is true especially if your colleague himself gave 
you his home telephone and suggested that you call. 

You should note how telephone numbers are recited in Russia. 
In many other countries, telephone numbers are recited separately, i.e. 
251-70—45 = two-five-one, seven-zero-four-five. In Russia, telephone 
numbers are recited in three sets (i.e. two hundred fifty one, seventy, for¬ 
ty-five). There are of course exceptions to this system; however you will 
find that numbers are recited this way by a majority of Russians. This 
system is especially difficult for foreigners learning Russian. We recom¬ 
mend that you practice reciting phone numbers. If you are unsure wheth¬ 
er you understood a number correctly, ask the person with whom you are 
speaking to repeat the number, or recite it back to them yourself. 
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Let’s review the different phases of telephone conversations. We’ll 
begin with business communication. If you place a call to a business, they 
will usually identify the type of business and it’s name when they answer 
the phone. 

. — Hncmumym ... (name), tuKojia6amipupjua .... 

— Institute ... (name), school..., bank..., firm .... 

If you hear only «Ajijio!» (or Ane!, ffa! Cnytuaw!) you should clarify 
whether or not you have reached the intended party. 

— 3mo uHcmumym ... ? 3mo lUKOJia ... ? 3mo 6am ... ? 3mo 

(pupMa. ... ? 

— Is this the institute ... (name), school..., bank ..., firm ... ? 

If you receive a confirmation, you should introduce yourself, adding 
a form of greeting. 

— 3dpaecmeyume! or ffo6pbiu dem! 3moffoKOH CMum. 

— Hello! or Good afternoon! This is John Smith. 

A typical mistake that foreigners often make is to translate word by 
word from their native language, saying: 

— 3decb CMum or E CMum. 

— Smith here, or I’m Smith. 

Often in business conversations, the impersonal construction is used when 
the name of the speaker is not important. For example, one might begin with: 

— 3 mo zoeopnm U3 tpupMbi ... or Bom 3eoHHm m tpupMbi .... 

— I’m calling from the ... company, (lit. You are being called from 
the... company.) 

If you call a business not as a representative of an organization but as 
an individual, you do not need to introduce yourself. You may simply ask 
to speak to the person you are calling. 

— Modkho Cepzen Heanoema? or Eydbme do6pu, Ilempoea! 

— May I, please, speak to Sergei Ivanovich? May I, please, speak to 
Petrov? 

When calling a business, it is customary to ask for someone using 
their first name and patronymic, or if the organization you are calling is 
large, just their last name. Asking for people using last names tends to be 
done in large organizations where first names and patronymics may not 
always be known to the person answering the phone. If you are calling 
someone at home, you should address them as you normally would, ei¬ 
ther by first name and patronymic, or by first name only. 
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After you have requested to speak to someone, you will likely hear 
one of the following responses: 

—JJa / nootcanyucma / odny munymy / Mimymomy. 

— Yes / of course / one minute / just a minute. 

If the person you are calling is not there, you will hear: 

— Ezo/ee Hem. Eydem no 30 tce. / Eydem e 2 uaca. / IIepe3eoHume 
nepe '3 10 Munym. / Hmo eMy/eu nepedamb? 

— He/she is not here. He’ll/she’ll be back later. / He’ll/she’ll be back 
at 2:00. / Call back in 10 minutes. / Would you like to leave a 
message? 

If asked to leave a message, you can give the following answers: 

— Ilepedaume, noatcanyucma, umo 3eomm ffotcou CMum. E noseonto 
eufe pa3. 

— Please tell him that John Smith called. I will call back. 

— Ilepedaume, nootcanyucma, umo6bi oh no3eoHUJi JJotcony CMumy. 

— Please ask him to call John Smith. 

— Cnacu6o, nunezo. E no3eoHio eipe pa3 / no3dtce. 

— No, thanks. I will call him back. 

Telephone conversations can be concluded just as any regular conver¬ 
sation, with various forms of saying goodbye. 

— //o ceudanun. Goodbye. 

—JJo 3aempa. See you tomorrow. 

—/Jo ecmpenu. See you soon. 

As for non-business phone conversations, you can use a more free 
manner of addressing, greeting, and saying goodbye. 

— Ilpueem, 3mo Cauia! Hi, this is Sasha. 

— A, Cauia — npueem! Sasha! Hi! 

— Hy, nom! Well, bye! 

— IIoKa! 3eonu! Bye! Call me! 

Finally, a general comment about telephone etiquette. You need to 
take the initiative when seeking or giving information over the telephone. 
It is not customary in Russia to offer or seek explanations over the tele¬ 
phone. If the person being called is not in, offers to take messages are 
few. So, you should not wait for ‘May I help you?’; you should take the 
initiative by asking to leave messages, finding out when the person will 
return, etc. 
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JleKCHKa • Vocabulary 

Listen, repeat and memorize. 

TCJietJiOH 

HOMep TejietjiOHa 

KaKOH Barn (y Bac) HOMep TejiecJjo- 
Ha? 

Moh HOMep TejietjiOHa.... 

^ejiaTb/cflejiaTb 1 
3BOHHTb / II03B0HHTb 

Mohcho IleTpoBa? 

Mohcho neTpoBy? 

ByflbTe zto6pbi, IleTpoBa! 

Eyztbre flo6pw, IleTpoBy! 

Ero/ee HeT. 

Koraa oh (oHa) 6y^eT? 
n63ace/nono3Hce 

b 5 nacoB 
nepe3 2 naca 

ceroflHfl 

Bnepa 

3aBTpa 

yTpoM 

flHeM 

BenepoM 

rOBOpHTb/CKa3aTb 
QcaacHTe, noacajiyiicTa, ... 

n O BTO pHTb/n O BTO p HI' k 

rioBTopHTe, noMcanyHCTa,... 
Ilo3BOHHTe, noacaayHCTa,... 
eipe pa3 

Hto eMy (eii) nepe^aTb? 

nepeflaihe, hto ... 
riepeflafiTe, htoSbi ... 
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telephone 
telephone number 

What is your telephone number? 

My telephone number is .... 

to do 
to call 

Petrov, please. 

Petrova, please. 

May I, please, speak to Petrov? 
May I, please, speak to Petrova? 
He/she is not here. 

When will he (she) be in? 

later / a little later 
at 5 o ’ clock 
in 2 hours 
today 
yesterday 
tomorrow 
in the morning 
in the daytime 
in the evening 
to say, tell 

Can you, please, tell me ... 
to repeat 

Can you, please, repeat... 

Please call... 
again 

What message would you like to 
leave? 

Please tell him/her that... 

Please ask him/her to ... 


MHHyncy/MHHyTOHKy! 

Cjiymaio! 
cnpaBOHHaa 09 

flaiiTe, no^cajiyficTa, HOMep Tejie- 

<J>OHa... 


One minute / just a minute 
Hello! (lit. I hear you) 
information 09 

Please give me the telephone num¬ 
ber of... 


3aHHTO 

rpoMHe / norpoMue 
oh yrneji (ohb ynuia) 
oh Bbimen (oHa Bbirnna) 

3HaTb‘ 

Bbi 3HaeTe...? 

Bbi He 3HaeTe...? 2 


busy 

louder / a little louder 
he has left (she has left) 
he stepped out (she stepped out) 
to know 

Do you know...? 

Do you know...? 


rpaMMaTHKa • Grammar 


Verb Aspects 

Russian verbs have two aspects: imperfective (HecoBepineHHBiH 
BHfl — HCB) and perfective (coBepmeHHtiH bha — CB). In dictionaries, 
both aspects are usually shown. For example: denamb (HCB), cdenamb 
(CB). The imperfective and perfective forms of a verb make up a verb 
pair, such as nucamb (HCB) — nanucamb (CB), numamb (HCB) — 
npoHumamb (CB), 3eonumb (HCB) — no3eonumb (CB). 

Both imperfective and perfective verbs describe the same action, but 
within this, imperfective verbs describe only the action (denamb, numamb, 
nucamb, 3eoHumb), and perfective verbs describe the completion, ending, 
or result of the action (cdenamb, nponumamb, nanucamb, no3eonumb). 


Compare: 

H Human muey. 

JI nponuman muey. 

B nucan nucbMO. 
fl nanucan nucbMO. 


I read the book. 

I finished reading the book. 

I wrote a letter. 

I finished writing a letter. 


1 The verb 3nambAo know is conjugated like the verb mmambAo read: x 3 hcuo, mu 
3Haeuib, oh 3uaem, etc. 

2 Polite form. 


1 For an explanation verb pairs (imperfective and perfective), see section Grammar. 
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Imperfective verbs exist in the present, past and future tenses: de- 
jiato — den an — 6ydy denamb. Perfective verbs do not have a present 
tense, only past and simple future: cdenan — cdenaio. 

For more details about imperfective and perfective verbs, see A Short 
Introduction to Russian Grammar. 

Future Tense of Verbs 

In Russian there are two forms of future tense: complex future and 
simple future. The complex future is formed with the verb 6umb plus the 
infinitive of the imperfective form of the verb (6ydy numamb, 6ydy 
nucamb). The simple future is formed from the perfective form of the 
verb just as the present tense of imperfective verbs. For example:;? ninny 
(imperfective) — h nanuuiy (perfective simple future); a Human (imper¬ 
fective) — h npoHumaio (perfective simple future). For more detailed 
information on the future tense of verbs, refer to A Short Introduction 
to Russian Grammar. 

Table 22 

CONJUGATION OF THE VERB EblTb IN THE FUTURE TENSE 


a 6yay 

Mbi GyAeM 

tm 6yAenib 

bh GyAeTe 

oh, OHa 6y£eT 

ohh Gy^yT 


Table 23 

CONJUGATION OF THE VERBS 
JJEJIATb/CflEJIATb (mo?) AND 3BOHHTb/II03BOHHTb (KOMY?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


AejiaTb (HCB) 

caejian. (CB) 

Present tense 

a AeJiaio Mbi AenaeM 

tm AeJiaeiHb bh ^ejiaeTe 

oh, OHa AenaeT ohh /jeJiaiOT 

Present tense for perfective verbs 

does not exist. 

Past tense 

a, tm, oh ^ejiaji 

n, tm, OHa Aejiana 

Mbi, Bbl, OHH AeJiaJIH 

Tbi, oh c^ejiaji 

a, Tbi, OHa CAeJiana 

Mbi, Bbl, ohh CAenajiH 


Continued 




Future tense 

a 6yay .ztejiaTb 
tm 6ynemb nejiaTb 

oh, OHa SyneT ziejiaxb 

mm 6yneM flenaTb 

Bbi SyneTe nenaTb 

ohh bynyT nenaTb 

h cdenaio 

Tbi c/jejiaenib 

oh, OHa c,n;ejiaeT 

Mbi c^ejiaeM 

Bbi cAenaeTe 

ohh c^ejiaiOT 




Present tense 

U 3BOHK) Mbi 3BOHHM 

Tbi 3BOHHHIb Bbl 3BOHHTC 

OH, OHa 3BOHHT OHH 3BOHHT 

Present tense for perfective verbs 

does not exist. 

Past tense 

fl, Tbi, OH 3BOHHJI 

Tbi, OHa 3BOHHJia 

Mbi, Bbl, OHH 3BOHHJIH 

X, Tbi, OH n03B0HHJI 

X, Tbi, OHa n03B0HHJia 

Mbi, Bbl, OHH n03B0HHJIH 

Future tense 

X Gy^y 3BOHHTb 

Tbi Gy^ernb 3BOHHTb 

OH, OHa Gy^eT 3BOHHTb 

Mbi GyAeM 3BOHHTb 

Bbl GyAeTe 3BOHHTb 

OHH GyAyT 3BOHHTb 

X n03B0HK) 

Tbi n03B0HHIIIb 

OH, OHa n03B0HHT 

Mbi n03B0HHM 

Bbl n03B0HHTe 

OHH n03B0HHT 


Table 24 

CONJUGATION OF THE PERFECTIVE VERBS 
ffA Tb/nEPEflA TL/CKA3A Tb (KOMY? HTO?) 

IN THE PAST AND FUTURE TENSES 


/laib(CB) I iicpe/ian> (CB) CKasai b (CB) 


Present tense of perfective verbs does not exist. 


Past tense 

x, Tbi, oh AaJi 

x, Tbi, OHa Aana 

Mbi, Bbl, OHH A&JIH 

n, Tbi, oh nepeAan 
u, Tbi, OHa nepeAana 
Mbi, bh, ohh nepeAanH 

X, Tbi, OH CKa3aji 

x, Tbi, OHa cKa3ajia 

Mbi, Bbl, OHH CKa3aJIH 
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/jaTb (CB) 

nepe^aTb (CB) 

CKa 3 arb(CB) 

Future tense 

a ^;aM 

% nepe,zjaM 

51 CKa^cy 

Tbi ,n;amb 

Tbi nepe^auib 

tbi CKa^cenib 

oh, OHa a acT 

oh, OHa nepe^acT 

oh, OHa CKa^ceT 

MbI R&JJJIM 

mm nepe^a^HM 

Mbi cicaaceM 

Bbi /ja^HTe 

bh nepe^a^HTe 

bm CKa^ceTe 

ohh ^a^yT 

ohh nepe^a^yT 

ohh CKa^cyT 


Imperative 

The imperative of Russian verbs has two forms: the second person 
singular and the second person plural. The imperative is formed from the 
stem of the present tense of the imperfective verb or the simple future 
tense of the perfective verb. To form the imperative, you add -u if the 
stem ends in a vowel, plus -me for the second person plural. 

For example: 


Infinitive 

Present tense 
(stem)/Simple 
future tense 
(stem) 

Imperative 

(singular) 

Imperative 

(plural) 

HHTaTb (HCB) 
npoHHTaTb (CB) 

HHTa-K) 

npoHHTa-io 

HHTaft! 
npoHHTan ! 

UHTaiiTe ! 
npoHHTaHTe! 


If the stem ends in a consonant, add -u, plus -me for the second per¬ 
son plural. 

For example: 


Infinitive 

Present tense 
(stem)/Simple 
future tense 
(stem) 

Imperative 

(singular) 

Imperative 

(plural) 

imcaTb (HCB) 
HanncaTb (CB) 

3BOHHTb (HCB) 

nnui-y 

Hammi-y 

3BOH-K) 

nmim! 

HannuiH! 

3BOHH! 

immure! 

HamnuHTe! 

3BOHHTe! 
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Table 25 

FORMULATION OF THE IMPERATIVE 


Stem ends in vowel 

Infinitive 

Imperative (singular) 

Imperative (plural) 

HHTaTb 

HHTafi! 

HHTaHTe! 

pa6oTaTb 

pafioTan! 

pa6oTairre! 

AenaTb 

flejiaii! 

flejiaftTe! 

AaTb 

flail! 

^aiiTe ! 

nepe^aTb 

nepe^an! 

nepe^aiiTe! 

nOBTOpOTb 

nOBTOp^H! 

noBTopaifre! 

Stem ends in consonant 

Infinitive 

Imperative (singular) 

Imperative (plural) 

3BOHHTb 

3BOHH! 

3BOHHTe! 

nncaTb 

ramm! 

nHiHHTe ! 

TOBOpHTb 

TOBOpH! 

roBopHTe ! 

n03B0HHTb 

n03B0HH! 

n03B0HHTe! 

CKa3aTb 

CKaxcH ! 

CKa)KHTe ! 

nOBTOpHTb 

noBTopa! 

noBTopare! 


Remember: 

1. The verbs 38ommb/no3eoHumb require the dative case (KOMy?). 
3eonumb Anmony. IJo3eoHumb Jlene. 

Review the endings for dative case nouns in Lesson 6, Table 18. 

2. The verbs CKa3amb/damb/nepedamb also require the dative case 
(KOMy?). CK03amb e.uy. ffaume Mue. Ilepedaume Anmony. 

Remember: 

The dative case of Russian last names: 

• Male last names, like first names and patronymics, have the ending 
-y in the dative case, used after the verb 3 eonumbAo call. 3eonumb Meanoey. 
CmoKume ITempoey. Ilepedaume Tuxonoey. 

• Female last names end in -oii, while first names and patronymics 
end in -e. 3eouumb Heanoeou. Cnaotcume Tlempoeou. Ilepedaume 
Tuxonoeou. 

Compare: 

— KoMy? 

— Heauoey Onezy Heanoemy. 

— Heanoeou Enene Heanoene. 












ypOK 7. TEJlEGOHHblfl PA3rOBOP 


Lesson 7. USING THE PHONE 


Table 26 

ACCUSATIVE CASE OF ANIMATE NOUNS' 

(USED IN PARTICULAR AFTER THE WORDS 

MOTKHO AND EYflbTE flOEPbl) 


Masculine 

Kmo? 

Kozo ? 

Ahtoh 

Bhktop 

HBaHOB 

Eopnc 

IleTpOBHH 

Cepreft 

AneKceH 

Hropb 

AmoHa 

BHKTOpa 

HBaHOBa 

Eopnca 

neTpoBHHa 

Ceprea 

AaeKcea 

Hropa 

Feminine 

Kmo? 

Kozo ? 

HpHHa 

Mama 

HBaHOBa 

Onbra 

IleTpoBHa 

Tami 

Ona 

KaTa 

HpHHy 

Mamy 

HBaHOBy 

Onbry 

neTpoBHy 

Tamo 

Ojiio 

Kano 


Remember: 

The phrase “telephone number” requires the genitive case in the noun 
(Kozo/nezo? ): HOMep menecpoua Anmona, HOMep menetpona (pupMbi. Re¬ 
view the genitive case noun endings in Lesson 6. Look at Tables 20,21. 


' In Russian, the ending of accusative case nouns depends not only on the gender and 
number of the noun, but on whether it is animate or not. Questions in the accusative 
become kozo? and unto? 


81 , 

Table 2 7 

THE PAST TENSE OF THE PERFECTIVE VERBS 

yum and bmhth 




x, ra, oh yrneji 

x, Tbi, OHa yrnjia 

MbI, Bbl, OHH yUIJIH 

X , Tbi, OH BblUieJI 

x 9 Tbi, OHa Bbiuuia 

MbI, Bbl, OHH BblUIJIH 


Remember: 


1 (OflHH) uac 

2 (flBa), 3 (Tpn), 4 (neTbipe) uaca 
5 (nan>), 6 (rnecTb)... nacoB 


1 (oflHa) MHHyra 

2 (flBe), 3 (Tpn), 4 (aeTbipe) MHHyTbi 
5 (nan.), 6 (rnecTb) ... MHHyr 


Please note: 

Word order in the numeral + noun constructions is very important. 
B 2 mca means exactly at 2:00. 

Haca e 2 means approximately at 2:00. 

Hepez 10 Mimym means in exactly 10 minutes. 

Munym uepez 10 means in approximately 10 minutes. 


ynpawHeHMfl • Exercises 


1. Put the words in parentheses into the accusative case. 

Mojkho (HBaH)? MoacHO (HaTauia)? Eyabre aodpbi, (Hropb Cepree- 
bhh)! Eyflbie tio6pbi, (Hp«Ha CepreeBHa)! MoacHO (flacoH)? MoacHO 
(IUeftna)? Eyabre ao6pbi, (JleOeaeB lOpnii IleTpOBHH) ! Eyabre aoOpw, 
(JIe6eaeBa Onbra BacHJibeBHa)! MoacHO (TaHa)? MoacHO (AiieicceM)? 


2. Put the words in the parentheses in the proper form. 

OHa 6yaeT nepe310 (MHHyra). Oh 6yaeT b 2 (nac). IIo3BOHHTe nepe3 
2—3 (MHHyra). IIo3bohh BenepoM b 8 (nac). IlepeaaHTe, hto6h oh no- 
3 bohhji MHe b 5 (nac). CxaacHTe, noacanyflcTa, hto eMy b 4 (nac) 3bohhji 
Ahtohob. Ohh 6yayr nepe3 30 (MHHyra). 


6-629 
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3. Fill in the blanks with the proper form of the verb 6wntb in the future 
tense. 

Cepreft ... b 10 nacoB. Mbi ... nepe3 5 MHHyT. Korna OHa... ? H... b 2 
naca. Korna bbi ... ? TaHB ... BenepoM b 9 nacoB. 

4. Change the word order in the following “numeral + noun” constructions. 

Example: — Oh 6yneT b 2 naca. 

— Oh 6yneT naca b 2. 

IIo3BOHHTe, no>KajiyHCTa, nepe3 20 MHHyT. R 3BOHHJia eMy yrpoM b 
8 nacoB. Tbi Moaceuib no3BOHHTb TaHe b 12 nacoB? Bbi MoaceTe no3BO- 
hhtb nono3Hce, l iaca b 3? AneKceM PlBaHOBim 6yner MHHyT nepe3 5. Ile- 
penaifre, hto6bi oh no3BOHHJi MHe nacoB b 5. Tamma HBaHOBHa 6yner 
nepe3 30 MHHyT. 

5. Put the words in parentheses in the dative case. 

BHKTopna 3 bohht (nonpyra). /(sceiiMC no3BOHHji (npyr). Kona h 
T aHa 3BOHaT (npy 3 ba). R 3bohio (AneKceii). Tbi no3BOHHJi (HaTama)? 
Mbi 3 bohhm (poflHTenH). Bbi 3 bohhjih (Hropb HniconaeBHH)? nepenaiiTe 
(EneHa BacnjibeBHa), hto 3bohhji Eopnc. nepenairre (Ahtohob Bhk- 
Top neTpoBHH), hto6bi oh no3BOHHJi (a). CKaaarre (oh), noacajiyilcTa, 
hto a 6yny b 5 nacoB. Ilo3BOHHTe (OHa) nepe 3 20 MHHyT. Korna (bbi) 

M05KH0 n03B0HHTb? (Mbi) MOaCHO 3BOHHTB BenepOM. ,U,HeM a 3BOHHJia 

(npenonaBarenb), ho ero hct. 3aBTpa a no3Bomo (JIe6eneBa lOjina Hbb- 

HOBHa). 

6. Change the construction of the following phrases. 

Example: — nepenairre, hto 3bohhji flacoH. 

— IlepenaHTe, hto6bi oh no3BOHHJi flacoHy. 
IlepenaHTe, hto 3BOHHJia HaTama. CicaacHTe eMy, noacajiyftcTa, hto 

3BOHHJI AHTHnOB MHXaHJI HBaHOBHH. IlepeflaHTe, HTO 3BOHHJIH ee pOflH- 

TejiH. riepenaHTe, hto 3bohhjih ero npy3ba Oner h Cauia. 

7. Give possible answers to the questions. 

Example: — MoacHO JleHy? 

— MHHyrKy. / IIoacanyHCTa. 

— Ee HeT. / OHa yuina. / OHa Bbirnna. 

OHa 6yneT nepe3 10 MHHyT. 

OHa 6yneT b 2 naca. 

EyabTe no6pbi, HBaHa! MoacHO AneKcea HnKonaeBHHa? MoacHO Hpy 
Hnn Ceprea? EynbTe no6pbi, TaTbaHy EopncoBHy! MoacHO flacoHa? 
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8. Put the words in parentheses in the genitive case. 

3to HOMep Tene<J)OHa (JleHa). CKaacHTe, noacanyiiCTa, HOMep Tene- 
4>OHa (OonbHHHa Ns 52). Tne HOMep Tene(J)OHa (ponHTenn)? ^ame, no- 
acanyilcTa, HOMep Tenet|)OHa (uiKona N° 10). Tbi 3Haeuib HOMep Tene^OHa 
(H>enop HBaHOBHH)? Bbi 3HaeTe HOMep TenetjioHa (Mapna HHKonaeBHa)? 
3 to HOMep Tene(J)OHa (4>npMa)? 

9. Place the verbs 360 Humb/no 3 e<mumb in the past and future tenses. 

Example: — Ceirnac a 3bohio Bnicropy. 

— Bnepa a 3BOHHn Bnicropy. 

— 3aBTpa a no3BOHio Bnicropy. 

OHa 3 bohht Hpe. BenepoM Mbi 3 bohhm npy3baM. Tbi 3BOHHiub Ah- 
TOHy? Cauia 3bohht TaHe b 9 nacoB. Bbi 3BOHHTe ponHTenaM? )^acoH h 
flacHM 3BOHaT npenonaBaTenio. 

10. Read these telephone numbers aloud. 

252-44-18, 335-10-22, 151-30-16, 283-49-59, 483-17-91, 
137-97-90, 113-80-56, 475-70-63, 338-10-45. 

11. Form the present and future tenses of the following verbs. 

Example: HHTaTb — a HHTaio — a 6yny HHTarb 

IlpoHHTaTb, nncaTb, noBTopaTb, roBopHTb, nepenaTb, noBTopHTb, 
paSoTaTb, CKa3aTb. 

12. Form the imperative of the following verbs. 

Example: nenarb — nenaii! nenaihe! 

3BOHHTb, HanncaTb, paGoraTb, noBTopaTb, CKa3aTb, HHTaTb, roBopHTb, 
cflenaTb. 

13. Answer the questions. 

Hto bw cefinac nenaeTe? Hto bbi 6yneTe nenaTb 3aBTpa? Hto bbi 
nenann Bnepa? Hto Ahtoh nenaer yrpoM? Hto JleHa 6yneT nenaTb Bene- 
poM? Hto Hropb h Cauia nenann uhSm? 
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AMaiiorM • Dialogues 

1. Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 


1) 

— Ajijto, 3TO cnpaBOHHaa? 

— Ra. 

— AaiiTe, nojKajiyHCTa, HOMep Te- 

ne(j)OHa 6 ojii>hhii;i>i N° 52. 

-253-40-61. 

— IIoBTopHTe, no>KajTVHCTa. 

— 253-40-61. 

— CnacH6o. 

2) 

— CnpaBOHHaa. 

— ^o6pbiH a^hb, AaiiTe, no- 

>KajiyHCTa, HOMep Tene(J)OHa 
niKonbi Ns 10. 

— 924-16-75. 

— CnacnGo. 

3) 

— Ajijio! 3flpaBCTByHTe! Mojkho 

JleHy? 

— MHHyTKy. 

— JleHa? 

- J\a, 3TO a. 

— ripHBeT, 3 to Hpa. Kan aejia? 

— Otjihhho. A tboh? 

— Toace. 

-IIOKa. J\0 BCTpeHH. 

— rioKa. 

4) 

— Ajijio ! 

— 3jipaBCTByHTe, Mapna Hhko- 
jiaeBHa! 3 to Carna. MoacHO 
TaHio? 

— A, Carna! 3apaBCTByii! TaHH 
HeT. IIo 3 bohh BenepoM HaCOB 
b 8. 

— Cnacn6o. 

-Ao CBHflaHHH. 


— Hello, is this information? 

— Yes. 

— I’d like the telephone number 
for the hospital N° 52, please. 

-253-40-61. 

— Can you please repeat that num¬ 
ber? 

-253-40-61. 

— Thank you. 

— Information. 

— Good afternoon. I’d like the tele¬ 
phone number of school Me 10, 
please. 

— 924-16-75. 

— Thank you. 

— Hello! Lena, please. 

— Just a minute. 

— Lena? 

— Yes, this is Lena. 

— Hi, this is Ira. How are you? 

— Great. And you? 

— Me too. 

— Bye. See you soon. 

— Bye. 

— Hello! 

— Hello, Maria Nikolaevna! This 
is Sasha. Can I speak to Tanya? 

— Sasha! Hi! Tanya is not here. 
Call back this evening about 
8:00. 

— Thank you. 

— Goodbye. 
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5) 

— Ajijio! 

— A°6pi>iH aenb! Mojkho Ahto- 
Ha? 

— Ero HeT. Hto nepeaaTb? 

— nepeflame, noacajiyHcra, hto 3bo- 
hhji A*oh. no3BOHio BeuepoM. 

— Xopomo. % nepe^aM. A° cbh- 

flaHHH. 

-A° CBHJjaHHH. 

6) 

— Ajijio ! 

— ^o6pbiii Benep! Mo>kho Ajieic- 
cea CepreeBHna? 

— Ero HeT. Oh Bbimeji. 

— A Kor^a oh GyzjeT? 

— Mhhyt nepe3 5 . 

— CnacH6o. R no3BOHio MHHyT 

nepe3 5. 

-3BOHHTe! JJfl CBHAaHHH. 

7) 

— Ajijio ! 

— 3ApaBCTByflTe! EyAbTe AoGpbi, 
TajiHHy HBaHOBHy! 

— Ee HeT. Hto nepejjaTb? 

— CnacnGo, HHnero. H no3BOHio 
no3^ce. 

— £o CBHAaHHa. 

8 ) 

— Ajijio ! 3to Hropt? 

— Aa, 3 to a. 

-npHBeT, 3TO Ojih. 

— Kan Aejia? 

— CnacH6o, xopomo. 

— Hropi>, Tbi He 3Haemb HOMep 

Tejie(jjOHa Onera? 

— 3Haio. 3anHmH: 157-07-01. 

— 157 - 07 - 01 ? 

— Aa. 

— CnacH6o. Ao CBHjjaiiHH. 

-AO CBHJiaHHa. 


— Hello! 

— Good afternoon. May I speak to 
Anton? 

— He is not here. May I take a 
message? 

— Please tell him that John called. 
I will call back this evening. 

— Fine. I’ll tell him. Goodbye. 

— Goodbye. 

— Hello! 

— Good evening! Aleksei Ser¬ 
geevich, please. 

— He is not here. He stepped out. 

— And when will he be back? 

— In about 5 minutes. 

— Thank you. I will call in about 5 
minutes. 

— Please do. Goodbye. 

— Hello! 

— Hello! May I please speak to 
Galina Ivanovna? 

— She is not here. May I take a 
message? 

— No, thank you. I will call later. 

— Goodbye. 

— Hello! Is this Igor? 

— Yes, it is. 

— Hi, this is Olya. 

— How are you? 

— Good, thanks. And you? 

— Igor, do you know Oleg’s tele¬ 
phone number? 

— Yes. Write it down: 157-07-01. 

— 157-07-01? 

— Yes. 

— Thank you. Goodbye. 

— Goodbye. 
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9) 

— 3apaBCTByHTe! 3 to 6aHK? 

— fla. 

— Moxcho JIe6eaeBa riaBjia Oe^o- 

poBHna? 

— Ero cefinac HeT. Oh SyneT Ho¬ 
pes nac. Hto nepeuaTb? 

— IlepeflaHTe, noacajiyncTa, hto 
3bohhji 3pHK XaHceH. JT nepe- 
3 bohk) eme pa3. 

— Xoporno. SI nepe^aM. /Jo cbh- 

flaHHH. 

- Ro CBHJDtaHHH. 

10) 

-HHCTHTyT ... 

— Eym/re Ao6pbi, IIojiaKOBy AHHy 
BacHJibeBHy. 

— OHa yace yrnjia. IIo3BOHHTe 3aB- 
Tpa yTpoM. 

— Cnacndo. CBHflaHHa. 

11) 

— Cjiymaio. 

— Moamo Mamy? 

— Ee HeT. OHa 6yaer BencpoM. Hto 
nepe^aTb? 

— riepeflaHTe, noacanyncTa, hto 
3bohhji lOpa h hto6m OHa no- 
3BOHHJia MHe. Moil Tejie<J)OH 

475-05-18. 

— IIoBTOpHTe, noaojiyiicTa. 

— 475-05-18. 

— OHa no3BOHHT BaM BenepoM. 

— CnacH6o. JS,o CBH^aHHa. 

12) 

— Ajijio ! Cepeaca? 

— fla. 

— 3to Oner. IIpHBeT! 

— IIpHBeT! 

-TbI 3BOHHJI AHTOHy? 

— 3bohhji, ho TaM 3aHHT0. IIo3bo- 
hk) eme pa3 MHHyr nepe3 10. 


— Hello! Is this the bank? 

— Yes. 

— Pavel Feodorovich Lebedev, 
please. 

— He is not here right now. He will 
be here in an hour. May I take a 
message? 

— Tell him, please, that Erik Hans¬ 
en called. I’ll call back. 

— Fine. I’ll tell him. Goodbye. 

— Goodbye. 

— Institute... 

— May I, please, speak to Anna Va- 
silievna Polyakova? 

— She has already left. Call back 
tomorrow morning. 

— Thank you. Goodbye. 

— Hello! 

— Masha, please. 

— She’s not here. She’ll be here in 
the evening. May I take a mes¬ 
sage? 

— Please tell her that Yura called, 
and ask her to call me. My tele¬ 
phone number is 475-05-18. 

— Can you repeat the number? 

-475-05-18. 

— She’ll call you in the evening. 

— Thank you. Goodbye. 

— Hello! Sereozha? 

— Yes. 

— Hi! This is Oleg. 

— Hi! 

— Did you call Anton? 

— I called, but his line is busy. I’ll 
call again in about 10 minutes. 
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— A JleHe Tbi no3BOHHJi? 

— J\a. Ho ee HeT. OHa 6y.neT bchc- 

POM UaCOB B 8. A Tbi KOMy 3BO- 
HHJI? 

— H 3bohhji Hpe, ho ee Toace HeT. 
3bohhji Kone, oh BbimeJi, 6yzteT 
MHHyr nepe3 15. 

— Hy, 6yaeM 3bohhtb hm eme pa3! 

— noKa. 

— noKa. 


_ ^ 

— And did you call Lena? 

— Yes, but she’s not there. She’ll 
be there this evening about 8:00. 
And to whom did you call? 

— I called Ira, but she’s not there 
either. I called Kolya. He left, and 
will be back in about 15 minutes. 

— Well, we will call them again! 

— Bye. 

— Bye. 


2. Call information and find out the telephone number for the store “Mos¬ 
cow”. 

3. Call information and find out the telephone number for the Pushkin mu¬ 
seum. 

4. Call your teacher and find out when your next lesson will be. 

5. Call your friends and find out how they are doing. 


Tea • Quiz 

1. Indicate which of the following phrases are correct and incorrect. 

— Moikho JleHy? 

-TOBOpHT /LKOH CMHT. 

— 3flecb HBaHOBa Mama. 

— Hy, noKa, neTp HnKOJiaeBHH. 

— EyabTe flo6pbi, CepoBa. 

— SI — IIIeHJia Tomcoh. 

— Ero HeT, no3BOHHTe no3ace. 

— npHBeT, Mapna MnxaHJiOBHa. 

-Il03B0HHTe MHHyT HCpe 3 10. 

— OHa 6yaeT b 3 naca. 

2. Match the questions on the left with the answers on the right. 

1) How do you introduce yourself — MHHyncy. 
on the telephone? 

2) How do you answer the phone? — no3BOHHTe, noacajiyncTa, no- 

no3ace. 
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3) How do you convey the absence 
of a colleague? 

4) How do you call someone to 
phone? 

5) How do you ask someone to hold 
the line? 

6) How do you ask someone to call 
back later? 

7) How do you ask to take a 
message saying that you called? 

8) How do you leave a message 
asking someone to call you 
back? 

3. Fill in the answers. 

1) 

— Hto eMy nepeaaTb? 

• a • 

2 ) 

— flame, noacanyiicTa, HOMep Te- 
jie<j)OHa My3ea nyniKHHa. 

a • a 

3) 

— MoacHO JleHy? 

a a a 

4) 

— Korna oh 6yneT? 

a a a 

4. Fill in the questions. 

1) 

a a a 

— Ee Hex OHa Bbiinna. 

2 ) 

a a a 

-n03B0HHTe 3aBTpa yipOM. 


— nepe^ame, noncanyftcTa, hto- 

6bl OH MHe n03B0HHJI. 

— Cjiymaio! Anno! HHCTHTyr! 


— Ero ceiraac HeT. 


— 3to CepoB naBen HBaHOBHH. 


— EynbTe no6pbi, flacoHa Cmht3. 

— nepenaihe, hto 3BOHHna Hmcp- 
naeBa. 


5) 

— Tbi 3Haeuib HOMep TenetjjoHa 
AHTOHa? 

a a a 

6 ) 

— EynbTe no6pw, nonoBa. 

a a a 

7) 

-3tO HHCTHTyT? 

a a a 

8 ) 

— KanoH Bam HOMep Tene4)OHa? 

' a a a 


3) 

a a a 

— nepeflaifre, hto 3BOHnna MaMa. 


a a a 

— Ee HOMep Tene<f>OHa 233-10-83. 
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5) 

a a a 

— MHHyTKy! 

6 ) 

a a a 

— 3anmiiHTe: 118-14-40. 

7) 

a a a 

— Hropt HHKOJiaeBHH Oy^eT 
HyT nepe3 20. 


8 ) 

a a a 

— noncanyiicTa. 

9) 

a a a 

— IIoBTopHTe eme pa3, no^cajiyn- 

CTa. 


5. Make up dialogues using the material of Lesson 7. 
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YpoK 8 • Lesson 8 

OpneHTai|Mfl b ropofle • 

• Getting Around the City 

KoMMeHTapHii • Commentary 


Russia’s cities have a well-developed system of public transport: 
buses, trolleys, trams. In Moscow and other major cities, the most po¬ 
pular form of public transport is the metro. The metro in these cities is 
not only convenient and fast, it’s also a type of underground museum. 
Most metro stations are beautiful, with sculptures, mosaics, and paint¬ 
ings created by the best architects and artists. 

To travel by metro, you need to first buy a otcemon, or token, at one 
of the metro ticket booths. The price of a token does not depend on how 
far you are travelling in the metro; a one-way trip anywhere by metro 
costs a flat fee. If you are going to use the metro frequently, it is recom¬ 
mended to buy a npoe3duou 6unem, or monthly pass. They are for sale 
at the end of the previous month at the metro ticket booths and city 
kiosks. 

For trips on the buses, trolleys or trams, you need to buy tickets. 
Like the metro, there is a flat fee per trip, regardless of how far you are 
travelling on that particular bus, trolley, or tram. You can buy individu¬ 
al tickets, or books of 10 tickets for each type of transport. Like the 
metro, you can also buy a monthly pass which is good on any bus, trol¬ 
ley, or tram. 

If you use several types of transport on a regular basis, such as the 
metro and buses, it is advisable to buy a edumiu npoe3dnou 6wiem, or 
single monthly pass. This single pass is good for a month’s travel on 
any form of transport: metro, bus, trolley, or tram. It will not only save 
you money, it will also save time not having to buy tokens or tickets for 
individual trips. Like the npoe3dnou 6unem, it is for sale at the end of 
the previous month at the metro ticket booths. 


In addition to the above forms of transport, there are also express 
buses and fixed-route taxis. Express buses run, for example, from air¬ 
ports to the nearest metro station, or they will travel along city bus routes 
making fewer stops than the regular buses. Fixed-route taxis are usually 
vans that accommodate 10 people that travel along set routes and usual¬ 
ly cost 2-3 times more than regular buses. The fees for these taxis are 
paid to the driver. 

And of course there are also regular taxis. The number of official 
taxis in the major cities is relatively low. Therefore, it is common in 
Russia to use private cars as taxis. One can hail both private cars and 
official taxis the same way: by simply extending one’s arm as you stand 
on the side of the street. You will need to agree upon a price with the 
driver. Private cars will frequently be less expensive than taxis. 

And finally, how do you find your way around a city? In all major 
cities (and at all train stations and airports), there are kiosks marked 
Cnpaem, or Information. Here you can find out the address or tele¬ 
phone number of a company, university or museum, and how to get 
there. If you get lost, you can ask passersby Hseuuume, zde ... or Kan 
doumu do .... Kax doexamb do ... You will usually get the information 
you need. 
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JleKCMKa • Vocabulary 


CTaHUHfl MeTpo 

/ f 

metro station 

. • Ml* 



CTOflHKa TaKCH 

taxi station 

Listen, repeat and memorize. 






H^TH 

to go, to walk 

yjiHija 1 

street 

h#th neniKOM 

to go on foot 

npocneKT 

avenue 

exaTb 

to go (by transport) 

nnoma^b 

square 

exaTb Ha aBTo6yce 

to go by bus 

uernp 

center 

Ha TpaMBae 

by tram 



Ha TpojuieMyce 

by trolleybus 

HaxoAHTCH ... ? 

Where is ... located? 

Ha MeTpo 

by metro 

Cxa^KHTe, no^cajiyiiCTa, r,ae Haxo- 

Tell me, please, where... is located? 

Ha TaKCH 

by taxi 

AHTca ... ? 


Ha ManiHHe 

by car 

Bbi He cxa^ceTe 2 , trq Haxo^HTca... ? 

Can you, please, tell me where... is 




located? 

nepeca^Ka 

a transfer 

... HaxoOTTCH Ha TBepcKoii yjinije, 

... is located on Tverskaya street, 

flenaTb/ctfenaTB nepeca^Ky 

to make a transfer 

Ha JleHHHCKOM npocneKTe 

on Leninskiy prospect 

nepexofl 

crossing 



bxor 

entrance 

TaM 

there 

BbIXOfl 

exit 

Tyr 

here 

BbIXOAHTb/BbIHTH 

to exit, to get out 

PWOM 

near, next to 

Bbi cennac Bbixo^HTe? 

Are you getting out (at the next 

6JIH3KO 

close to 


stop)? 

AajieKo/He^ajieKo 

far/not far 

^a, Bbixo^cy. 

Yes, I’m getting out. 

cjieBa/cnpaBa 

on the left/on the right 

HeT, He BbixoHcy. 

No, I am not getting out. 

HajieBo/HanpaBO 

to the left/to the right 



np^Mo 

straight 

KaK roPltvl ao ... ? 

How can I get to ... ? (on foot) 

HanporaB 

opposite 

KaK AoexaTb flo ... ? 

How can I get to ... ? (by transport) 



CKa^cHTe, no^cajiyncTa, KaK ^ohth 

Tell me, please, how to get to ... ? 

aBToSyc 

bus 

ro ... ? 


TpaMBafi 

tram 

Bbi He CKa^ceTe, KaK aoexan, ro ... ? 

Can you, please, tell me how to get 

TpojmeH6yc 

trolleybus 


to ... ? 

MeTpo 

metro 

H3BHHHTe, Z He 3HaiO. 

Sorry, I do not know. 

TaKCH 

taxi 



ManiHHa 

car 

Hy^cHO hrtA ... 

you need to go ... (on foot) 

ocTaHOBKa aBTo6yca, 

bus stop, 

HyacHO exaTb ... 

you need to go ... (by transport) 

xpaMB&fl, TpojuieH6yca 

tram stop, trolleybus stop 

M02KH0 HflTH ... 

you can go ... (on foot) 



mojkho exaTb ... 

you can go ... (by transport) 



jiynnie 

better 

1 In Russian with the words yjiuija, npocneKm, njioufadb the adjective form of the street 

nOTOM 

then 

name is used, i.e. Teepcmn yjiuija, Kymy3oecmu npocneKm, Kpacnan ruioufadb or a 



noun in the genitive case: yjiuija kobo ? Oadeeea (m.), PacKoeou (f.), npocneKm Mapuiana 

CKOJIbKO OCTaHOBOK (cT&HIJHH) 

How many stops (stations) are 

)KyKoea, ruioufadb faeapuHa. 


HyacHO exaTb ao ... ? 

needed to get to ... ? 

2 Bbi ne cmotceme is a more polite way to begin a question or ask a favor than Cmotcume. .. 
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BOK3&JI 

train station 

aaponopT 

airport 

rocTHHHua 

hotel 

odmeacHTHe 

dormitory 

pecTopaH 

restaurant 

Mara3HH 

store 

flOM 

house 

KBaprapa 

apartment 

nOCOJlbCTBO 

embassy 

TeaTp 

theater 

KHHOTeaTp 

movie theater 

napK 

A 

park 

BbicTaBKa 

exhibit 


fpaMMdTHKd • Grammar 


Table 2 7 

CONJUGATION OF THE VERBS HRTH AND EXATb 
(KYRA? ROKYRA?) IN THE PRESENT TENSE 


ii/jth (HCB) 

exam (HCB) 

a Hjjy Mbi H,n:eM 

TbI H^enib Bbl WRQTQ 

OH, OHa H^eT OHH HflyT 

ji e^y Mbi qjxqm 

Tbi e^emb Bbi e^eTe 

oh, OHa eaeT ohh e^yT 

Imperative 

hah! HflHTe! 

e3acafi! e3xcaHTe! 
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Table 29 


THE ACCUSATIVE SINGULAR OF INANIMATE NOUNS 

(MASCULINE, FEMININE AND NEUTER) 


Nominative Case 
Hmo 3mo? /What is it? 


ijemp 

npocneKT 

BOK3an 

6aHK 

Mara3HH 

KneB 

JIotmoH 


yjimja 

pa6oTa 

uiKOJia 

(JwpMa 

nnoma^b 

MocKBa 


Accusative Case 
Kyda &bi udeme? /Where are 
you going? (on foot) 

Kyda eu edeme? /Where are you 

eoine? (bv transport) 


Masculine 


Feminine 


b aeHTp 
Ha npocneKT 

Ha BOK3aji 

b 6aHK 

b Mara3HH 

b KneB 

B JIOHAOH 


Ha yjimjy 
Ha pa6oTy 

B HIKOJiy 
B (J)HpMy 

Ha njiomajjb 
b MocKBy 


CTaHUH a 

Ha CTaHUHK) 

PoCCHfl 

B POCCHK) 

Ahtjihji 

b Ahtjihio 


nOCOJlbCTBO 

o6me^cHTne 


Neuter 


B nOCOJlbCTBO 
B o6me)KHTHe 


Remember: 

• Inanimate masculine and neuter nouns do not change in the accu¬ 
sative singular. 

• Feminine nouns in the accusative singular have the ending -jo if 
the nominative of the nouns ends in -n (cmam^un — na cmam^uw). Fem¬ 
inine nouns that end in -b in the nominative do not change in the accusa¬ 
tive singular (nnotqadb — na ivioiqadb). 
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Table 30 


NOMINATIVE, GENITIVE, ACCUSATIVE AND PREPOSITIONAL 

CASES OF SINGULAR NOUNS 
(MASCULINE, FEMININE AND NEUTER) 


Nominative 
Hmo 3tno? 
What is it? 


ueHTp 

npocneKT 

BOK3an 

HHCTHTyT 

Mara3HH 

My3eM 

JIOHAOH 

aaponopT 


Genitive 
Hdmu, exantb 
doKyda ? Go to 
(noun)? 
floumu, 
doexamt (do 
kukozo Mecma) 
Go to (noun)? 


Accusative 
Hdmu, examb 

Kyda ? 

Go where? 


Masculine 


AO ueHTpa 


b uenrp 


AO npocneKTa Ha npocneKT 


AO BOK3ajia 


Ha BOK3an 


AO HHCTHTyTa B HHCTHTyT 


AO Mara3HHa 
AO My3ea 

AO JIoHAOHa 
AO aoponopTa 


b Mara3HH 
b My3eii 
B JIOHAOH 
b aaponopT 


Prepositional 
Haxodumbcn 
ujiu dumb zde? 
To be located 
or to be where? 


b ueHTpe 
Ha npocneKTe 
Ha BOK3ane 
B HHCTHTyTe 

b Mara3HHe 
b My3ee 
B JIOHAOHe 

b aaponopTy 


Feminine 

yjiHu;a 

AO yjiHUbi 

Ha yjiHuy 

Ha yjiHue 

uiKona 

AO UIKOJIbl 

B IUKOJiy 

B HIKOJie 

pa6oTa 

AO pa6oTbi 

Ha pa6oTy 

Ha pa6oTe 

<J)npMa 

AO (J)HpMbI 

b (fmpMy 

B (J)HpMe 

MocKBa 

AO MoCKBbI 

B MocKBy 

B MoCKBe 

njiomaflb 

ao nnomaAH 

Ha njioiuaAb 

Ha iinoiAaAH 

CTaHUHH 

AO CTaHAHH 

Ha CTaHHHK) 

Ha CT3HHHH 

PoCCHH 

AO POCCHH 

B PoCCHK) 

B POCCHH 

Neuter 

nOCOJIbCTBO 

AO nocojibCTBa 

B nOCOAbCTBO 

B nOCOAbCTBe 

o6me)KHTHe 

AO oGiaokhtim 

B o6me>KHTHe 

B 06llie*HTHH 

Remember: 

AOM 

AO AOMa 

AOMOH 

AOMa 
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Remember: 

CKOJIbKO OCTaHOBOK ... ? 

OAHa ocTaHOBKa (but: exaTb OAHy ocTaHOBKy) 

ABe, TpH, HeTbipe OCTaHOBKH 
miTb, UieCTb ... OCTaHOBOK 

CKOJIbKO MCTpOB (KHJIOMeTpOB) ... ? 

OAHH MeTp 

ABa, Tpn, ueTbipe MeTpa 
n5rn>, rnecTb ... MeTpoB 

CKOJIbKO CTaHUHH ... ? 

OAHa CTaHAH^ (but: exan> OAHy CTaHUHio) 

ABe, Tpn, ueTbipe CTaHUHH 
n^Tb, UieCTb ... CTaHIJHH 

Table 31 

NOMINATIVE, GENITIVE, ACCUSATIVE 
AND PREPOSITIONAL CASES OF SINGULAR ADJECTIVES 

(MASCULINE, FEMININE AND NEUTER) 


Nominative 

Genitive 

Accusative 

Prepositional 

Masculine 

KaKou? 

flo Kamzo ? 

B Kamu? 

Ha Kamu? 

B KamM ? 

Ha KamM? 

60JIbIII0H 

HOBblH 

XOPOIHHH 

AO 6ojibinoro 

AO HOBOTO 

AO xopomero 

b 6ojibinoH 

B HOBblH 

B XOPOIHHH 

B 60JIbIH0M 

B HOBOM 

b xopomeM 

Feminine 

Kamn? 

ffo Kamu? 

B Katcyw ? 

Ha mKyio ? 

B Kamu? 

Ha mmu? 

6ojibuiaa 

HOBa X 

xopomaa 

AO 6oJIbIUOH 

AO HOBOH 

AO xopoinefi 

b 6ojibmyio 

B HOByiO 

b xopomyio 

B 60JIbIH0H 

B HOBOH 

b xopomefi 

Neuter 

Kame? 

ffo Kamzo? 

B mme? 

Ha Kame? 

B mmM ? 

Ha mmM ? 

6ojibmoe 

HOBOe 

xopomee 

AO 6ojibinoro 

AO HOBOTO 

AO xopomero 

b 6ojibiuoe 

B HOBOe 

b xopomee 

b 6ojibinoM 

B HOBOM 

b xopomeM 


7-629 
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Remember: 

• Masculine adjectives with a soft root and a root with iu, otc have 
the genitive case ending -eao, and the prepositional case ending -eM 
(xopouiuu — xopoiueao , xopoiueM). In the accusative case, masculine 
adjectives have the same endings as in the nominative case if the adjec¬ 
tive is used with an inanimate noun (xopoiuuu). 

• Feminine adjectives with a soft root and a root with ta, ok have the 
genitive case ending -eu and the prepositional case ending - eu . In the 
accusative case, for roots ending in w, otc, the ending is -yw (xopotuan — 
xopovuyw). 

• Neuter adjectives have the same genitive and prepositional case 
endings as masculine adjectives. The accusative case endings for neuter 
adjectives are the same as in the nominative case, since neuter nouns are 
inanimate (xopoiuee). 

Table 32 


Continued 


Nominative 

Genitive 

Accusative 

Prepositional 

Hmo onto? 

ffoKyda? 

(do KaKoeo Mecma) 

Kyda? 

rde? 

Neuter 

niBeACKoe 

AO niBeACKoro 

b niBeACKoe 

B mBeACKOM 

nOCOJIbCTBO 

nocojitCTBa 

nOCOJIbCTBO 

nocojibCTBe 

CanoBoe 

KOJIbHO 

ho CanoBoro 

Ha CanoBoe 

Ha CanoBOM 

KOJibija 

KOJIbUiO 

Konbue 

BanTHHCKoe 

AO BanTHHCKoro 

Ha BanTHHCKoe 

Ha BaJITHHCKOM 

Mope 

Mop H 

Mope 

Mope 


ynpawHeHMfl • Exercises 


OVERVIEW OF NOMINATIVE, GENITIVE, ACCUSATIVE 
AND PREPOSITIONAL CASES OF SINGULAR NOUNS 
AND ADJECTIVES (MASCULINE, FEMININE AND NEUTER) 


Nominative 

Hmo 3mo? 

Genitive 

JJoKyda? 

(do KaKoao Mecma) 

Accusative 

Kyda? 

Prepositional 

(Tde? 

Masculine 

Eojibhioh TeaTp 

Ao Eojibinoro 

B EoJIblHOH TeaTp 

B EoJIbHIOM 

m 

TeaTpa 


TeaTpe 

HoBbiii Ap6ar 

Ho Hoboio 

Ha Hobmh Ap6aT 

Ha Hobom 


Ap6aTa 


Ap6aTe 

BejiopyccKHH 

Ho BeJiopyccKoro 

Ha BejiopyccKHH 

Ha BenopyccKOM 

BOK3aJI 

BOK3aua 

BOK3aJI 

BOK3ane 

Feminine 

TBepcxaa yjiHHa 

HO TBepCKOH 

Ha TBepcKyio 

Ha TBepcKOH 


yjiHiu>i 

yjiHuy 

yjiHu;e 

aMepHKaHCKaa 

AO aMepmcaHCKoii 

b aMepHKaHCKyio 

B aMepHKaHCKOH 

(J)HpMa 

(jrnpMbi 

(JmpMy 

<|>HpMe 

KpacHaa 

ho KpacHOH 

Ha KpacHyio 

Ha KpacHOH 

nnomaAb 

ruiomaAH 

nnomaAb 

njiomaAH 


1. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs udmu and exantb. 

Kyna tbi... ? 9l ... b My3e0. BaM HyxcHO ... npjiMO, noTOM HanpaBO. 
Ytpom oh ... HaMerpo b HHCTHTyr. BenepoM mbi ... neuiKOM homoh. /(jkoii 
h JleHa... Ha TpaMBae. Kyna bh ... ? Mbi... b KneB. Ytpom a ... Ha pa6oTy 
Ha MauiHHe. OHa ... b (J)HpMy Ha TaKCH. Ohh ... b Mara3HH neuiKOM. Te6e 

Hy)KHO ... flO CTaHHHH MCTpO «OKTfl6pbCKaa». 

2. Fill in the blanks with the proper form of the verb ebixodumb. 

Bbi ceiraac... ? fla, a .... Oh ... Ha JlecHOH yrame. Mbi ccHMac He .... 
Tbi ... Ha CTaHHHH MeTpo «/(HHaMO»? Ahtoh h Oner ... Ha npocneKTe 
Mnpa. r^e OHa... ? 51 ... Ha CTaHHHH MeTpo «YHHBepcHTeT». r^e ohh ... ? 

3. a) Put the noun into the genitive, accusative and prepositional cases. 

(Mara3HH, My3en) 

Kaic HoexaTb ho ...? 9l nny b .... 5i 6mji b .... 

(<})HpMa, uiKona) 

Kan HoexaTb ho ...? Oh eneT b .... Oh pa6oTaeT b .... 

(nocojibCTBo, o6me>KHTne) 

Kax floexaTb ho ...? Mm eneM b .... Mm 6mjih b .... 


1 The name of a street in the center of Moscow. 


1 The name of a group of streets that encircles central Moscow. 
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6) Put the nouns and adjectives into the genitive, accusative and preposi¬ 
tional cases. 

(MOCKOBCKHH yHHBepCHTeT) 

Kaic .aoexaTb ao ...? Ohh eAyr b .... Ohh ynaTCA b .... 

(TBepcxaa yjiHua) 

Kax aohth ao ...? Bbi HAeTe Ha ...? Bbi pa6oTaeTe Ha...? 

(aMepHKaHCKoe nocojibCTBo) 

KaKAoexaTb ao ...? TweAerab b ...? TbiGbiab...? 

4. Put the words in parentheses in the accusative case. 

KyAa Bbi HAeTe? JI HAy (Mara3HH). Moh poAHTenn yrpoM HAyr (pa- 
6oTa), a moh 6paT (yHHBepCHTeT). KyAa ohh eAyr? Ohh eAyr (<J)HpMa). il 
HAy (KpacHaa nnomaAB), noTOM (TBepcxaa ynniia), a noTOM eAy (Jle- 
hhhckhh npocneKT). BenepoM moh Apyma HAyr (Eojibihoh TeaTp). Cry- 
AeHTM eAyT (o6men<HTHe). Mbi eAeM (EenopyccKHH BOK3aji). Ytpom 
O re<j)aH ha&t (uiBeACKoe noconbCTBo), BenepoM (aom). HaM hjokho exaTb 
(aaponopT). 

5. Put the words in parentheses in the prepositional case. 

Eoabihoh TeaTp HaxoAHTca (TeaTpanbHaa nnomaAb). FocTHHHiia 
«CnopT» HaxoAHTca (JIchhhckhh npocneKT). rAe HaxoAHTca MaB3oneH 
JleHHHa? Oh HaxoAHTca (KpacHaa nnomaAt). Bbi acHBeTe (EanTHHCKaa 
yAHpa)? Oh paGoTaeT (aMepHKaHCKoe nocojibCTBo)? Moh Apy3ba 6biAH 
(EoAbuioH TeaTp). Tbi 6bia (6aHK h Mara 3 HH)? KnHOTearp «IIporpecc» 
HaxoAHTca (JIomohocobckhh npocneicr). Ero poahtcjih acHByr (CaAO- 
Boe KOAbiio). OHa Gbina (EenopyccKHH BOK3an), a noTOM (H3MaHnoBC- 
khh napx). CTyAeHTbi acHByr (o6meacHTHe). Moa ceerpa paGoTaeT (aom). 

6. Put the words in parentheses in the genitive case. 

CxaacHTe, noacanyncTa, Kax AoexaTb ao (KyryiOBCKHH npocneKT). 
Bbi He 3HaeTe, xax aohth ao (KpacHaa nnoinaAt)? (o6meacHTHe) 
MoacHO hath neuiKOM. £o (aHraHHCKoe nocoAbCTBo) HyacHO exaTb Ha MeT- 
po. BaM HyacHO exaTb ao (JlecHaa ynniia), a noTOM MHHyr 5 hath nern- 
kom. CxaacHTe, ckoabko octahobok HyacHO exaTb ao (EenopyccKHH bok- 
3aji)? Kax AoexaTb ao (aoponopT «IIIepeMeTbeBO-2»). flacHM xoporno 
3HaeT, Kax aohth ao (CaAOBoe kojibho), ao (EonbinoH TeaTp), ao (My3en 
IlymKHHa). Jlp (6aHK) HaAO exaTb MHHyr 15. Ee aohb haSt ao (uiKona) 
10 MHHyr, a cmh ao (HHcraTyr) eAeT 30 MHHyr. 
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7. Put the words ocmanoeKa and cmaimun in the proper form. 

,Z(o oGmeacHTHa HyacHO exaTb 3 (ocTaHOBKa) Ha TpaMBae. /Jo MrY 1 
HyacHO exaTb 5 (eraHmia) Ha MeTpo. Bbi He cxaaceTe, ckojibko (ocTaHOBKa) 
HyacHO exaTb ao H3MaiinoBCKoro napxa? Tbi He 3Haenib, ckoabko (eraH- 
iiha) HyacHO exaTb ao EenopyccKoro Boraana? Jl,o paSoibi MHe HyacHO 
exaTb 4 (ocTaHOBKa) Ha ipojuieHOyce hah 2 (eraHiiHA) Ha MeTpo. JJo neH- 
Tpa BaM MoacHO exaTb 6 (ocTaHOBKa) Ha TpaMBae, 2 (ocTaHOBKa) Ha aBTO- 
6yce hah 1 (cTaHiiHa) Ha MeTpo. j \o AOMa en exaTb 1 (ocTaHOBKa) Ha 
aBToSyce. 

8. Give negative answers to the questions. 

Example : — CxaxcHTe, MeTpo naneKO? 

— HeT, MeTpo 6 ah3ko. 

HyacHO hath HanpaBO? HHCTHTyr HaxoAHTca CAeBa? OcTaHOBKa aB- 
to 6yca TaM? HyacHO exaTb npaMO? OSmeacHrae cnpaBa? MeTpo Hanpo- 
thb? CKaacHTe, ao MrY exaTb 6 ah3ko? 

9. Answer the questions. 

iAe bbi acHBeTe? IAe H3 xoahtca Barn yHHBepCHTeT? Kax AoexaTb 
Ao yHHBepcHTeTa? Ckoabko CTaHHHH MeTpo BaM HyacHO exaTb ao AOMa? 
Ckoabko MHHyr Bbi HAeTe ao MeTpo? I^e HaxoAHTca KpacHaa nnomaAb? 
Kax MoacHO AoexaTb ao KpacHOH nAoinaAH? Bbi Gmah b Eoabihom Te- 
aTpe? 

10. Put the words in parentheses in the proper form. 

il aMepHKaHeu. MeHA 30Byr PoGepT. fl. acHBy (MocKBa), (o6meacn- 
THe). OGmeacHTHe HaxoAHTca (JIomohocobckhh npocneicr). J1 ynycb 
(Mockobckhh rocyAapcTBeHHbiH yHHBepCHTeT). JJp yHHBepcHTeTa a eAy 
Ha TponnenGyce 2 (ocTaHOBKa), a noTOM HeMHoro HAy neuiKOM. Moh 
A pyr /1 >koh pa6oTaeT (aMepHKaHCKaA (|)HpMa). OnpMa h3xoahtca (TBep- 
ck3a ynniia). A acHBeT JJacoH (Kyry30BCKHH npocneKT). JJo (paGoTa) oh 
eAeT Ha MeTpo. ,H,HeM /(acoH pa6oTaeT, a a ynycb. A BenepoM mbi oTABixa- 
eM. Mbi yace 6biAH (Eoabuioh TeaTp), (KpacHaa nnomaAb), (My 3 en Ilym- 
KHHa). 3aBTpa mbi haGm (Manbin TeaTp). Eme mbi xothm noexarb (H3- 
MaiiAOBCKHH napx), ho mbi He 3HaeM, rue oh HaxoAHTca. Bbi He cxaaceTe, 
Kax AoexaTb ao (H3MaiiAOBCKHH napx)? 

11. Tell a story about yourself similar to the paragraph 10. (Who you are, 
where you live, where you have been, where you would like to go.) 

1 Mry — Mockobckhh rocy/iapcTBenHhiH yHHBepCHTeT — Moscow State University. 
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flnajiorn • Dialogues 

1. Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 


1) 

— Cica^KHTe, no^cajiyiicTa, iAe Ha- 
xoahtch MaB3oneH JleHHHa? 

— MaB3oneii JleHHHa HaxoAHTca 
Ha KpacHOH nnomaAH. 

— Cnacn6o. 

2 ) 

— H3BHHHTe, bm He cxaaceTe, rjxe 
HaxQzprrcB rocnnnma «Mhhck»? 

— rocTHHHiia «Mhhck» Haxo- 
Ahtcb Ha TBepcKOH yjiHue. 

— Cnacn6o. 

3) 

— H3BHHHTe, bbi He 3HaeTe, r^e 

HaXOflHTCH «^OM KHHrH»? 

-«,ZJOM KHHrH» HaXOflHTCB Ha 

Hobom Apdare. 

— A xax AoexaTb ao Hoboto Ap- 
6aTa? 

— Hjoxho exaTb Ha MeTpo ao ctbh- 
hhh «Ap6arcxaa». 

4) 

— CicaacHTe, noacanyHCTa, xax ao- 
exaTb ao Mry? 

— Hjoxho exaTb Ha MeTpo ao CTaH- 

AHH «yHHBepCHTeT», a nOTOM 
HATH neiHXOM 10 MHHyT. 

5) 

— CxaacHTe, noacajiyircTa, xax ao- 
exaTb ao Bojibuioro TeaTpa? 

— Ha TpojuieH6yce. 

— A TAe ocTaHOBxa TpomieMyca? 
^ajiexo? 

— HeT, HeAajiexo. Bot OHa. 

6 ) 

— Bbi He 3HaeTe, TAe MeTpo? 


— Tell me, please, where is the Le¬ 
nin Mausoleum located? 

— The Lenin Mausoleum is locat¬ 
ed on Red Square. 

— Thank you. 

— Excuse me, can you, please, tell 
me where the hotel “Minsk” is 
located? 

— The hotel “Minsk” is located on 
Tverskaya street. 

— Thank you. 

— Excuse me, do you know where 
“Dom Rnigi” is located? 

— “Dom Rnigi” is located on the 
New Arbat. 

— And how do you get to the New 
Arbat? 

— You need to go by metro to sta¬ 
tion “Arbatskaya”. 

— Tell me, please, how do you get 
to MGU? 

— You need to go by metro to the 
station “University”, and then 
it’s a 10-minute walk. 

— Tell me, please, how do you get 
to the Bolshoi Theater? 

— On the trolleybus. 

— And where is the trolleybus 
stop? Is it far? 

— No, it’s not far. There it is. 

— Do you know where the metro 
is? 
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— HAHTe npflMO, noTOM HaneBO. 

— 3to Aajiexo? 

-HeT, 3TO OJIH3XO, MCTpOB 100. 

7) 

— Bbi He 3HaeTe, KaK AoexaTb ao 
tocthhhijli «MocKBa»? 

— Momio aohth neimcoM. 3 to 

p^AOM. HAHTe np^MO, noTOM 
HanpaBO. 

8 ) 

— CicaHCHTe, xax AoexaTb ao roc- 

THHHIJbl «K0CM0C»? 

— Hjokho exaTb Ha MeTpo ao craH- 
Ahh «IIpocneKT MHpa», noTOM 
CAejiaTb nepecaAKy h AoexaT^ 

AO CTaHAHH MeTpo «B^HX». 

TaM Bbi BbIXOAHTe. rOCTHHHUa 
«Kocmoc» HanpoTHB MeTpo. 

9) 

— K)pa, Tbi He 3Haemb, TAe Haxo- 
Ahtch Mara3HH «MenoAHH»? 

— 3Haio. Ha JIchkhckom npocneK- 

Te. 

— A KaK AoexaTb ao JIchkhckoto 
npocneKTa? 

— Hy>KHO exaTb ao CTaHijHH MeT¬ 
po «OKTfl6pbCKaa», a noTOM 

Hy>KHO HATH AO Mara3HHa MH¬ 
HyT 15. Hjih mohcho AoexaTb Ha 
TpomieiiGyce 2 ocTaHOBKH. 

10) 

— Ojia, rAe tbi xcHBemb? 

— 51 >KHBy Ha EanTHHcxoH yjiHite. 

— A p»aom ecTb MeTpo? 

— paAOM MeTpo «Coxoji». 

— 3to 6ojibmaa yjiHua? 

— HeT, 3 to He6ojibmaa yjiHua. 

— A ao EaJiTHHCXOH yjiHHbi mo)x- 
ho AoexaTb Tojibxo Ha MeTpo? 


— Go straight ahead, then to the 
left. 

— Is it far? 

— No, it’s close. About 100 meters. 

— Do you know how to get to the 
hotel “Moskva”? 

— You can get there on foot. It’s 
near. Go straight, then to the 
right. 

— Tell me, please, how do you get 
to the hotel “Cosmos”? 

— You need to go by metro to sta¬ 
tion “Prospect Mira” and then 
make a transfer and go to sta¬ 
tion “VDNKh”. There, you exit. 
The hotel “Cosmos” is opposite 
the metro. 

— Yura, do you know where the 
store “Melodiya” is located? 

— Yes. It’s on Leninskiy prospect. 

— And how do you get to Lenin¬ 
skiy prospect? 

— You need to go by metro to “Ok¬ 
tyabrskaya”, and then it’s 15 
minutes on foot. Or, you can go 
2 stops on the trolleybus. 

— Olia, where do you live? 

— I live on Baltiyskaya street. 

— And the metro is nearby? 

— Yes, metro “Sokol” is nearby. 

— Is it a major street? 

— No, it’s a small street. 

— Can you get to Baltiyskaya 
street only by metro? 


1 BAHX — BticTaBKa flocTHxceHHH HapoflHoro xo3«HCTBa— The Exhibition of the Peo¬ 
ple’s Economic Achievements, formerly an exhibition park near the metro. 
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— Her, mcokho Aoexarb Ha TpojmeH- 
6yceN° 12 hjih Ha TpaMBae N» 23. 

11) 

— H3BHHHTe, bbi He 3HaeTe, KaK 
AoexaTb ^0 aMepHKaHCKoro no- 

COAbCTBa? 

— H3BHHHTe, a He 3Haio. 

12) 

— JleHa, tbi He 3HaeuiB, r,zje Haxo- 
OTtca pecTopaH «,ZJejiH»? 

-H3BHHH, JI He 3HaiO. 

13) 

— Bbi cefinac bbixo^htc? 

— fla, BBixo^cy. 

14) 

-H3BHHHTe, BBI CeHHaC BBIXO- 

AHTe? 

— HeT, He BBixoacy. 

15) 

— Cxa^cHTe, KaxaB 3 to CTaHimn 
MeTpo? 

— 3to «BejiopyccKaa». 

— A Kax .zjoexaTB «CnopTHB- 
HOH»? 

— Hymio exaTB no CTaHiiHH «IIapK 
KyjiBTypBi», TaM c/jejiaTB nepe- 
caflicy, a noTOM exaTB /jo CTaH- 
Uhh «CnopTHBHaa». 

— CnacnGo. 

16) 

— Hpa, CKOJibKO MHHyT tw eaeiiib 
AO paSotbi? 

— Po pa6oTw a eAy 30 MHHyr. 

— A rAe Tbi pa6oTaeuib? 

— 9l pa6oTaio Ha JleHHHrpaACKOM 
npocneicre, a aamy Ha CaAOBOM 

KOAbUe. 

— Tbi eAemb Ha MeTpo? 

— P a, Ha MeTpo h eme HeMHoro 
HAy neniKOM. 
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— No, you can take trolleybus 
number 12 or tram number 23. 

— Excuse me, do you know how 
to get to the American Embas¬ 
sy? 

— I’m sorry, I don’t know. 

— Lena, do you know where the 
restaurant “Delhi” is located? 

— I’m sorry, I don’t know. 

— Are you getting out now? 

— Yes, I’m getting out. 

— Excuse me, are you getting out 
now? 

— No, I’m not getting out. 

— Can you tell me what metro sta¬ 
tion this is? 

— It’s “Belorusskaya”. 

— And how do you get to “Spor- 
tivnaya”? 

— You need to go to station “Park 
Culturi” and there make a trans¬ 
fer, and then go to station 
“Sportivnaya”. 

— Thank you. 

— Ira, how long does it take you to 
get to work? 

— It takes 30 minutes. 

— And where do you work? 

— I work on Leningradskiy pros¬ 
pect, and live on the Garden 
Ring road. 

— Do you go by metro? 

— Yes, by metro, and then a short 
walk. 
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17) 

— CKaxcmre, KaK aohth ao khho- 
Tearpa «Pocchh»? 

— Hy>KHO hath npaMO, noTOM Ha- 
neBO, noTOM HanpaBO. 

— 3to AaJieKO? 

— P a, AaJieKO. Jlyume AoexaTb Ha 
TpaMBae 3 ocraHOBKH. 

18) 

-BHKTOpHH, TBI 6BIJia B EOJIBIHOM 

TeaTpe? 

— BBiJia. A tbi? 

— 51 He 6BiJia, ho a 3Haio, hto 
Eojibihoh TeaTp Haxo^HTca b 
uempe Mockbbi. 

— Oh Haxo/tfiTCfl Ha TearpajiBHOH 
rnioma/jH. TaM Haxo^HTCn eme 
MajiBiii TeaTp h IJeHTpajiBHBiH 
AeTCKHH TeaTp. 

— A KaK # 0 exaTB ,qo TeaTpajiBHOH 

nnoma^H? 

— HyacHO exaTB no CTaHijHH MeT¬ 
po «TeaTpajiBHaa». TeaTp Ha- 
nporaB MeTpo. 

19) 

— Cama, MocKBa — Barn poahoh 
ropofl? 

— HeT, moh poAHOH ropo# Tyjia. 
Ho ceHHac n muBy h ynycB b 
M ocKBe. 

— Tbi >KHBeuiB b o6me)KHTHH? 

— Pa. 

-A TAe OHO HaXOAHTCfl? 

— OGmeacHTHe h3xoahtca Ha 
IIp 0 (|)C 0 I 03 H 0 H ynHIle. 

— Tbi eAemb ao o6me»CHTHH Ha 

MeTpo? 

— Pa, jiynuie exaTb Ha MeTpo ao 

CTaHUHH «IIp0(j)C0IO3Ha5I», HO 

moxcho h Ha TpojiJieMyce. 

— A CKOJibKO MHHyr tm eAemb ao 
HHCTHT yra? 




— Tell me, please, how do you get 
to the movie theater “Rossiya”? 

— You need to go straight, then 
left, then right. 

— Is it far? 

— Yes. It’s better to go by tram 3 
stops. 

— Victoria, have you been to the 
Bolshoi Theater? 

— Yes. And you? 

— I haven’t, but I know that the 
Bolshoi Theater is located in 
central Moscow. 

— It’s located in Theater Square. 
The Small Theater and the Cen¬ 
tral Childrens ’ Theater are also 
located there. 

— And how do you get to Theater 
Square? 

— You need to go to station “Tea- 
tralnaya”. The theater is oppo¬ 
site the metro. 

— Sasha, is Moscow your native 
city? 

— No, my native city is Tula. But I 
am now studying and living in 
Moscow. 

— Do you live in a dormitory? 

— Yes. 

— And where is it located? 

— The dormitory is located on 
Profsoyuznaya street. 

— Do you get to the dorm by 
metro? 

— Yes, it’s better to go by metro to 
station “Profsoyuznaya”, but 
you can also go by trolleybus. 

— How long does it take you to get 
to the institute? 



106 

■ _ 

— Mhhyt 30-35. 

20) 

— ^aBame no3HaKOMHMca. MeHfl 
30ByT ^CaH. SI (J)paHi];y3. 

— A MeHfl 30ByT MapTa. SI HeMKa. 

— MapTa, bbi paOoTaeTe hjih ynn- 
Tecb? 

— SI ynycb b HHCTHTyTe. 

-A B KaKOM HHCTHTyTe? 

-B MeAHIJHHCKOM. A Bbi? 

— SI paOoTaio bo (|)paHijy3CKOM 
nocojibCTBe. SI nepeBOflHHK. A 
r,n;e HaxoflHTca Bam HHcmryT? 

— Ha BojibmoH IlHporoBCKOH yjiH- 

ne. H oOme^cHTHe pjmoM. o 

HHCTHTyra moacho £ohth nem- 
KOM. A TRQ Bbi HCHBeTe? 

— SL ^CHBy Ha TBepcKOH yjnme. /Jo 
paOoTbi e^y Ha ManiHHe. 
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— About 30-35 minutes. 

— Let’s get acquainted. My name 
is Jean. I am French. 

— My name is Marta. I am Ger¬ 
man. 

— Marta, do you work or study? 

— I study at an institute. 

— What institute? 

— The medical institute. And you? 

— I work at the French Embassy. I 
am a translator. And where is 
your institute located? 

— It is on Bolshaya Pirogovskaya 
street. And the dormitory is 
nearby. You can walk to the in¬ 
stitute. And where do you live? 

— I live on Tverskaya street. I get 
to work by car. 


2. Take a map of Moscow and ask each other where theaters, museums, etc. 
are located, and how to get there. 

3. Ask your partner where he (she) lives, how he (she) gets to the institute 
or to work. 


Tea • Quiz 

1. Fill in the answers. 

1) 4 ) 

— Kaic ao exaTb ao KpacHoil nno- ® bI ceiraac bmxoahtc? 

ma#H? — 

• • • 

2) 5) 

— fte HaxoflHTca Bame nocoAb- — 3 to AaJieico? 

CTBO? -... 


3 ) 6 ) 

— H3BHHHTe, bbi He 3HaeTe, me — Kax aohth ao Mara3HHa? 
MeTpo? —... 


• • • 
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7 ) 

— Mornio floexaTb Ha TpaMBae 
hjih Ha MeTpo? 

• •« 

8 ) 

-CKOJIbKO MHHyT HJOKHO HATH 

neiHKOM? 

# • • 

2. Fill in the questions. 

1) 

• • # 

— Mhhyt 5—10. 

2 ) 

• • • 

— Hjokho exaTb Ha MeTpo jx o ctbh- 

UHH «Ma)IKOBCKaH». 

3 ) 

• • t 

— Oh HaxoflHTca Ha TBepcKOH 

yjiHne. 

4 ) 

t • • 

— HeT, a He Bbixoacy. 

5 ) 

— SI >KHBy Ha yjiHae BaBHjiOBa. 
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9 ) 

— Kax AoexaTb ^o rocTHHHUbi 
«CnopT»? 

■ • • 

10 ) 

— Ifle Bbi HCHB&re? 

m 


6 ) 

• t • 

-Hy)KHO H^TH npflMO, nOTOM 

HajieBO. 

7) 

• it 

-H3BHHHTe, Jl He 3HaiO. 

8 ) 

III 

— Mo)kho .zjoexaTb Ha aBTobyce. 

9 ) 

• • • 

— HeT, 3 to He^ajieKO. 

10 ) 

• it 

— Hymio exaTb 3 ocTaHOBKH. 


3. Make up dialogues similar to those of Lesson 8. 
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ypoK 9 • Lesson 9 

B Mara3MHe • In the Store 


KoMMeHTapHH • Commentary 

The system of trade in Russia exists in three forms: state, private and 
that of the collective farm. 

Food products can be bought in general food stores called IJpodyKmbi 
or racmpoHOM. There are also several types of specialized stores: Xne6 
(Bread), Eynonnan (Bakery), Pbi6a (Fish), Mnco (Meat), Oeoufu — 
tppyKmbi (Vegetables — fruits) and others. In addition to these stores, 
there are also commercial kiosks on the streets which sell products such 
as drinks, chocolate, candy, etc. Most Russians buy food products at local 
markets (puhok) in addition to stores. There are markets in every major 
city where you can buy fruits, vegetables, meat, fish, and dairy products. 
In major cities you will also find fruits and vegetables for sale on the 
streets. 

Manufactured goods can be bought at stores such as YnueepMae (De¬ 
partment Store), TIpoMmoeapbi (Manufactured Goods). There are also 
specialized stores such as 06yeb (Shoes), Odeotcda (Clothes), Tkcwu (Fab¬ 
ric), MeSejib (Furniture), etc. 

In Moscow, the most well-known and popular stores are rYM 
(FJcydapcmeenHbiuyHueepca.’ibHbiu muzosuh —State Department Store), 
LjYM (IJeHmpajibHbiu ynueepccuibubiu Maza3UH — Central Department 
Store) and «flemcKuu Mup» — Children’s World. 

In the major cities of Russia, quite a few stores run by foreign firms 
have begun to appear, as well as supermarkets similar to those in the 
west. 

Products in Russian stores, kiosks and markets are sold for cash. 
Credit cards are accepted mostly in big stores and western-type super¬ 
markets, You can exchange foreign currency at currency exchange booths 
which are located in banks, many stores, and near metro stations. 


JIcKCMKa • Vocabulary 

Listen, repeat and memorize. 

npo/tyKTbi 

groceries, food 

TOBapti (npoMTOBapw) 

goods 

npOAOBOJIBCTBeHHBIH Mara3HH 

grocery store 

npoMTOBapHbiii Mara3HH 

manufactured goods 

yHHBepMar 

department store 

6ynoHHafl 

bread store 

KOHflHTepcKaa 

candy store 

KyjiHHapHfl 

cookery, cooking 

TYM (rocyflapcTBeHHbiH yHHBep- 

GUM (State Department Store) 

cajibHbifi Mara3HH) 

l[YM (IJeHTpajibHbiH yHHBepcanb- 

TsUM (Central Department Store) 

HbiH Mara3HH) 

«^eTCKHH MHp» 

Childrens’ World 

«^OM KHHTH» 

House of Books 

KHH)KHbIH Mara3HH 

book store 

oxzteji/ceKijHfl Mara3HHa 

department/section of a store 

pbIHOK 

market 

KHOCK 

kiosk 

noKynaTb/KynHTb 

to buy 

npoAaBaTb/npoflaTb 

to sell 

noKynaTejib 

buyer 

npoflaBeu 

seller 

.zjoporo/HeAoporo 

expensive/not expensive (adverb) 

flemeBO 

inexpensive (adverb) 

AoporoH/HeaoporoH 

expensive/not expensive (adjective) 

^eineBbiH 

inexpensive (adjective) 

CKOJIbKO 

how much, how many 

CKOJIbKO CTOHT ... ? 

How much does ... cost? 

Xjie6 ctoht ... 

Bread costs... 

OpyKTbl CTOOT ... 

Fruit costs... 

CKOJIbKO C MeHH? (pa32.) 

How much do I owe? (conversa¬ 
tional) 

C Bac... pySjieH. 

You owe... rubles. 

CKOJIbKO BaM? (pa32.) 

How much do you want? (conver¬ 
sational) 
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MHe 200 rpaMM. 

Tjxq mo>kho KynHTb ... ? 
coBeTOBaTb/nocoBeTOBaTb 

riocoBeTyiiTe, r^e moecho KynHTb 

KHHTH? 

riocoBeTyfiTe, hto mohcho KynHTb 
MaMe? 

CnacnOo 3a cob6t! 

He 3a hto ! 

Ha3biBaTbCii 

KaK Ha3biBaeTOi Mara3HH? 
noneMy 

noTOMy HTO 
Hto bbi xoTHTe? 

R xony KynHTb (nocMOTpeTb) ... 

9L xoTen 6 m 1 KynHTb (nocMOT- 
peTb)... 

^aifre, noacajiyncTa,... 
noKa^cHTe, noHcajiyncTa,... 
nocMOTpHTe, noacajiyiicTa,... 

6paTb/B3HTb 

Bo3bMHTe, noxcauyncTa,... 

Kacca 

nnaTHTb b Kaccy 
neK 

c^ana 

HpaBHTbCfl/nOHpaBHTbCfl 

MHe HpaBHTCH 
BaM HpaBHTCa 
cyBemip 

pyccKHe cyBeHHpbi 
noMpoK 

3TOT, 3Ta, 3TO, 3TH 
TOT, Ta, TO, Te 


1 A more polite form than si xony. 


I would like 200 grams. 

Where can I buy ... ? 

to advise, counsel 

Advise me, where can I buy books? 

Advise me, what can I buy for my 
mother? 

Thank you for the advice! 

You’re welcome! 

to be called 

What is the store called? 

why 

because 

What would you like? 

I would like to buy (look at)... 

I would like to buy (look at)... 

Give me, please... 

Show me, please... 

Have a look... 

to take 

Take it, please. (Here you go.) 
cashier 

to pay at the cashier 

receipt 

change 

to like 

I like 
you like 
souvenir 

Russian souvenirs 

gift 

this, these 
that, those 


KaKOH-HHdyflb 

Benu> 

OAeKfla 

odyBb 

nocyzja 

pa3Mep 

UBeT 

KaKOH pa3Mep (ubct) bbi xothtc? 

odbIHHO 

nacTO 

Bcer^a 

HHoma 

peflKo 

dyrajiKa 

nanKa 

naKeT 

6aHKa 

imyxa 


Ann cnpaBOK • Reference 

npojiyKTbi • Foods 


some, some kind of 

thing 

clothes 

shoes 

tableware, dishes 

size 

color 

What size (color) do you want? 

usually 

often 

always 

sometimes 

rarely 

bottle 

pack 

bag 

jar 

piece, thing 


Masculine 

Feminine 

Neuter 

xjie6 bread 

KOJidaca sausage 

Macno oil, 

butter 

dejibift white 

xjie6 bread 

(6aTOH) 

pb'ida fish 

maco meat 

nepHbiH black 
xjie6 bread 

(GyxaHKa) 

BO#a water 

MopoxceHoe ice 

cream 

caxap sugar 

nan tea 

cok juice 

moKonafl chocolate 
coyc sauce 

BOflKa vodka 

cojib salt 

Myica flour 

HKpa caviar 

Kyprnja chicken 

neneHBe cookies 

mojioko milk 

nHBO beer 

KO(j)e coffee 

bhho wine 
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Oflewaa, ofiyBb • Clothes, shoes 


Masculine 

Feminine 

Neuter 

njiam 

raincoat 

KypTKa 

j acket 

najibTO overcoat 

KOCTIOM 

suit 

uiy6a 

fur coat 

nnaTbe dress 

nH^aic 

coat, jacket 

pybamxa 

shirt 


rancTy k 

tie 

K>6ica 

skirt 


map(f) 

scarf 

6ny3Ka 

blouse 


xanaT 

robe 

rnanKa 

cap 


CBHTep 

sweater 

nuinna 

Mainca 

hat 

T-shirt 




CyutecTBHTeiibHbie, odbiMHO ynoTpeSiineHbie bo MHomecTBeHHOH MMCJie • 

• Nouns usually used in the plural 


IIpOflyKTM 

<j)pyKT£>i fruit 


OgesKfla, oSyBb 
6othhkh boots 


and 

oboiuh 


(m.) 

opexH (m.) nuts 


_ (m.) _ (short 

vegetables Ty<J)jiH (f.) shoes 

canorii boots 


UBeTbi 

Cm.) 


me TOBapbi 

flowers 


(m.) 


CHraperbi cigarettes 

(f.) 

nanupocbi cigarettes 



KomJieTbi candy 

(f.) 

HOCKH (m.) socks 

COCHCKH hot dogs 

(LI _ 

Hymn (m.) stockings 
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Continued 



IIpOflyKTM 


KOHcepBbi canned 
l. onlv) food 


Ofleama, o6yBb 


Ilpyrne 



bl 





jx yxH 
/. on l 


perfume 



fliiija (n.) eggs 


.ZPKHHCbl 

/. onl 




jeans 





Tpycbi 
l onl 


shorts 






kojitotkh tights 
l onl 




HaMdoiiee ynoTpedHTejibHbie npHiiaraiejibHbie • 
• The more frequently used adjectives 


mjokckoh, -an, -oe, -ue 
HceHCKHH, -an, -oe, -He 
jjeTCKHH, -an, -oe, -He 
MOflHbiH, -an, -oe, -we 

TenjitiH, -an, -oe, -we 
nerKHH, -an, -oe, -He 
BKycHbiH, -aa, -oe, -tie 
cb&khh, -an, -ee, -He 
HaTypajibHbiH, -an, -oe, -tie 
nojie3HbiH, -an, -oe, -tie 
xoponiHH, -an, -ee, -He 
njioxoH, -an, -oe, -He 
AoporoS, -an, -oe, -ne 
AemeBbiH, -an, -oe, -bie 
opnrHHajibHbiH, -an, -oe, -bie 
HHTepecHbiii, -an, -oe, -bie 


men’s 

women’s 

children’s 

fashionable, stylish, popular 

warm 

light, easy 

delicious 

fresh 

natural 

useful, helpful, healthy 

good 

bad 

expensive 
inexpensive 
original, different 
interesting 


ConeTaHHfi cymecTBHTejibHbix c npH/iaraTe/ibHbiMH b MMeHHTe/ibHOH naaewe • 

• Combinations of noun/adjective phrases in the nominative case 


Masculine 

Feminine 

N euter 

Plural 

MyaccKOH nnam 
)KeHCKHH njiam 

AeTCKHH njiam 

BKycHbiH xne6 

TCnJIblH CBHTep 

MynccKan KypTKa 
nceHCKan KypTKa 
fleTCKaa KypTKa 
BKycHaa KOJibaca 
Teimaa uiy6a 

MynccKoe najibTO 

nceHCKoe najibTO 
^eTCKoe najibTd 
BKyCHOe MOJIOKO 

Tenjioe njiaTbe 

My^CCKHe HOCKH 

^CeHCKHe HOCKH 

AeTCKHe HOCKH 
BKyCHbie OBOmH 

Tenjibie canorii 


8-629 
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UBeTa • Colors 

KpacHbiH, -aa, -oe, -Bie 

red 

GejibiH, -aa, -oe, -tie 

white 

HepHbifi, -aa, -oe, -tie 

black 

3ejiem>iH, -aa, -oe, -tie 

green 

chhhh, -jm, -ee, -He 

blue (dark) 

rony6oH, -an, -oe, -tie 

blue (light) 

^cejiTBiH, -aa, -oe, -Bie 

yellow 

opaHJKeBBiH, -an, -oe, -Bie 

orange 

P 030 bbih, -aa, -oe, -Bie 

pink 

cepBifi, -an, -oe, -Bie 

gray 

KopHHHeBBift, -an, -oe, -Bie 

brown 

PyccKNe cyBeHHpu • Russian souvenirs 

MaipeuiKa 

nesting doll 

caMOBap 

samovar 

najiexcxaa inxaTyjixa 

Palekh lacquer box 

5KOCTOBCKHH IIOflHOC 

Zhostov tray 

opeH6yprcKHH iuiaTox 

Orenburg scarf 

naBjioBonoca^CKHH iuiaTox 

Pavlovoposad scarf 

DKeJIB (H3^eJIHH H3 T )xejm) 

Gzhel (articles of Gzhel) 

XOXJIOMa (H3AeJIHH H3 XoXJIOMBl) 

Khokhloma (articles of 
Khokhloma) 

rpaHMaTHKa • Grammar 


Table 33 

CONJUGATION OF THE VERB 

noKynATb/KynuTb (hto? komy? r#E?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


iioKMiai i> (IK B) 

IvVlIlITI, <CB) 

Present tense 

a noxynaio mbi noxynaeM 

oh, OHa noxynaeT bbi noxynaeTe 

tbi noxynaeniB ohh noxynaiOT 

Perfective verbs have 
no present tense. 

Past tense 

a, tbi, oh noxynaji 
a, tbi, OHa noxynajia 
mbi, bbi, ohh noxynajiH 

TBI, OH XynHJI 

h, tbi, OHa xynnjia 

MBI, BBI, OHH XynHJIH 
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Future tense 

a byay noxynaTb 
tbi byaenib noxynaTb 
oh, OHa byaeT noxynaTb 

Mbi byaeM noxynaTb 

Bbi byaere noxynaTb 
ohh byayr noxynaTb 

n xynmo 

tbi xynHiHB 
oh, OHa xynHT 
mbi xynHM 
bbi xynHTe 

ohh xynHT 

Imperative 

noxynaft! noxynairre! 

xynn! xynHTe! 


Table 34 

CONJUGATION OF THE VERB 
COBETOBATb/nOCOBETOBATb (HTO? KOMY?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 



m — s -, L , , —.r-5 T-TTXT- '' r "V-y*—: .» ... ■ , ,■ n 

Present tense 

a coBeTyio mbi coBeTyeM 

tbi coBeTyeuiB bbi coBeTyeTe 
oh, OHa coBeTyeT ohh coBeTyioT 

Perfective verbs have 
no present tense. 

Past tense 

JI, TBI, OH COBeTOBaJI 

a, tbi, OHa coBeTOBajia 

MBI, BBI, OHH COBCTOBaJIH 

a, TBI, OH nocoBeTOBau 

h, tbi, OHa nocoBeTOBajia 

MBI, BBI, OHH IIOCOBeTOBaJIH 

Future tense 

a byay coBeTOBaTb 

tm byaenib coBeTOBaTb 
oh, OHa byaeT coBeTOBaTb 
mm byaeM coBeTOBaTb 

Bbi byaeTe coBeTOBaTb 
ohh byayT coBeTOBaTb 

h nocoBeTyio 
tbi nocoBeTyeuiB 
oh, OHa nocoBeTyeT 
mbi nocoBeTyeM 
bbi nocoBeTyeTe 
ohh nocoBeTyiOT 

Imperative 

coBeTyft! coBeTyirre! 

nocoBeTyft! nocoBeTyifre! 
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Table 35 

CONJUGATION OF THE VERB EPATL/B3JITL (HTO? TflE?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


6paTb (HCB) 

B3HTb (CB) 

Present tense 

a 6epy Mbi 6epeM 

ra 6epenib Bbi 6epexe 
oh, oHa 6eper ohh 6epyT 

Perfective verbs have 
no present tense. 

Past tense 

a, tm, oh 6pan 
a, tm, OHa 6pana 

Mbi, Bbi, OHH 6paJIH 

Tbi, OH B35IJI 

a, tm, OHa B3^na 

Mbi, Bbi, OHH B3AJIH 

Future tense 

a 6yay 6paTb 

Tbi 6yaeiiib 6paTb 
oh, OHa 6yaeT SpaTb 

Mbi 6yaeM 6paTb 

Bbi 6yaeTe 6paTb 

ohh 6yayT 6paTb 

R B03bMy 

Tbi B03bMeiHb 

OH, OHa B03bMeT 

Mbi B03bMfiM 

Bbi B03bMeTe 

OHH B03bMyT 

Imperative 

6epn! SepHTe! 

B03bMH! B03bMHTe! 


Table 36 

CONJUGATION OF THE VERB HPABHTbCX/TIOHPABHTLCH 
(KOMY? HTO?) IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


iipaBiiTbCH (HCB) 

iioiipaBiiTbcii (CB) 

Present tense 

KoMy? 


Hmo? 


MHe 

HpaBHTCH 

KOCTIOM 


Te6e 

HpaBHTC^ 

io6Ka 


U 

en 

HpaBHTCil 

njiaTbe 

Perfective verbs have 

eMy 

HpaBHTCJI 

rajiCTyK 

no present tense. 

MHe 

HpaBOTCH 

6piOKH 


Te6e 

HpaBHTCH 

OHKH 


HaM 

HpaBOTCH 

nacbi 


BaM 

HpaBOTCH 

cyBeHHpw 


HM 

HpaB^TCH 

cnrapeTbi 
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HpaniiTbCfl (HCB) 

noHpaBHTbCH (CB) 

Past tense 

KoMy? Hmo? 

HpaBHJica ropoA 

MHe HpaBHJiacb MocKBa 

HpaBHJIHCb CYBeHHpbl 

KoMy? Hmo? 

noHpaBHJic^ ropOA 

MHe noHpaBHJiacb MocKBa 

noHpaBHJiHCb cyBeHHpbi 

Future tense 

The future tense o/‘HpaBHTbCfl’ 
is practically never used. 

KoMy? Hmo? 

MHe noHpaBHTca no/iapoK 

noHpaBaTCH no^apicH 


Table 37 


THE NOMINATIVE AND ACCUSATIVE CASES 
OF THE DEMONSTRATIVE PRONOUNS 3T0T AND TOT 


Nominative case 

Accusative case 


Masculine 

- KOKOU? 


Masculine - 

— KOKOU? 

3TOT 

HepHblH 

KOCTIOM 

3TOT 

HepHblH 

KOCTIOM 

TOT 

60JIbHI0H 

cjiOBapb 

TOT 

60JIbHI0H 

cjiOBapb 


Feminine - 

— KaKan ? 


Feminine — 

- KaKyio ? 

3Ta 

Sojibinaji 

cyMKa 

3Ty 

6ojibinyio 

cyMKy 

Ta 

CHM3 

io6Ka 

T y 

CHHIOIO 

K>6Ky 


Neuter — 

- KaKoe? 


Neuter — 

KaKoe? 

3TO 

6ejioe 

najibTO 

3TO 

6ejioe 

najibTO 

TO 

KpacHoe 

nnaTbe 

TO 

KpacHoe 

njiaTbe 


Plural — 

- KaKue? 


Plural — 

Kame? 

3TH 

nepHbie 

KOCTIOMbI 

3TH 

nepHbie 

KOCTIOMbI 

Te 

6ojibiuHe 

CJIOBapH 

Te 

6ojibHiHe 

CJIOBapH 

3TH 

KpacHBbie 

o 

v: 

| 

3TH 

KpacHBbie 

CyMKH 

Te 

CHHHe 

io6kh 

Te 

CHHHe 

io6kh 

3TH 

6eabie 

najibTO 

3TH 

Sejibie 

najibTO 

Te 

KpacHbie 

miaTbfl 

Te 

KpacHbie 

njiaTbe 


Remember: 

Ckojibko py6neH ... ? 

o/jhh py6jib 

ABa, Tpn, neTbipe py6jra 
roiTb, rnecTb ... pySnefi 
CKOJibKo rpaMM ... ? (KHJiorpaMM) 

o^hh rpaMM 

jw, Tpn, nerape rpaMMa 
ium>, rnecTb ... rpaMMOB 
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Ckojibko SaHOK ... ? (ho : name o^Hy 6aHKy) 

OflHa 6aHKa 

flBe, Tpn, neTtipe SaHKH 
IMTb, IIieCTb ... 6aHOK 

Ckojibko TbicaH ... ? (ho: ctoht oflHy Tbicany) 

OflHa Tbicana 

ABe, Tpn, HeTbipe tbickhh 

iurn>, rnecTb... Tbicau 

CKOJibKO 6yTbiJiOK ... ? (ho: name oAHy GyTbiJiKy) 

oflHa 6yTbiJiKa 

flBe, Tpn, neTbipe 6yrbuiKH 

IIHTb, HieCTb ... 6yTbIJIOK 

CKOJibKO naneK ... ? (ho: Aairre oAHy nanny) 

oa;Ha naHKa 

Aae, Tpn, neTbipe nanKii 
nHTb, rnecTb ... naneK 

Ckojibko uiTyK ... ? (ho : Aairre OAHy HiTyKy) 

oflHa uiTyKa 

ABe, TpH, neTbipe uiTyKH 
naTb, rnecTb... uiTyK 

Remember: 

After the numerals 2, 3, 4 the genitive singular is required. After 5, 
6..., and also after words that signify amounts (cKonbKO, mhozo, Mono, 
HeMuozo), the genitive plural is required. 

Table 38 

THE GENITIVE CASE OF PLURAL NOUNS 


Nominative 

Genitive singular 
(2,3,4) 

Genitive plural 
(5, 6, quantitative 
words) 

Masculine 

Masculine 

Masculine 

KOCTIOM 

rancTyK 

yneGHHK 

cjiOBapb 

icapaimam 

My3en 

repoii 

KOCTIOMa 

rajicryica 

yne6HHKa 

cjiOBapa 

KapaHAama 

My3 ea 

repoa: 

KOCTIOMOB 

rajiCTyKOB 

yHe6HHKOB 

cjiOBapeS 

KapaHAamefi 

My3eeB 

repoeB 


Genitive plural nouns end in -eii if the noun in the nominative singu¬ 
lar ends in ui, ok, h, u{. Genitive plural nouns end in -ee if the noun in the 
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nominative singular ends in -u. Genitive plural nouns end in -oe in all 
other cases. 


Feminine 

Feminine 

Feminine 

ra3eTa 

ra3eTbi 

ra3eT 

KacceTa 

KacceTbi 

KacceT 

KHHra 

KHHrH 

KHHr 

miacTHHKa 

IIJiaCTHHKH 

nJiaCTHHOK 

pybauiKa 

py6aiiiKn 

pydameK 

pyHKa 

pyHKH 

pyneK 

TeTpaAfc 

TeTpaAH 

TeTpaAefl 

Benjb 

BeiAH 

Bemefi 

CTamjHfl 

CTaHAHH 

CTaHAHH 

ayAHTopHH 

ayAHTopHH 

ayAHTopHH 


Genitive plural nouns end in -eK if the root of the noun in the nomi¬ 
native singular ends in tu, ok, h. If the noun in the nominative ends in -b, 
then the genitive plural will end in -eii. If the nominative singular noun 
ends in -m, then the genitive plural will be -mm. If there is a combination 
of consonants except for tu, ok, h, the genitive plural will be -ok. In all 
other cases, genitive plural nouns have no ending. 


Neuter 

Neuter 

Neuter 

HHAO 

jmija 

HH A 

nHCbMO 

nncbMa 

IIHCeM 

OKHO 

OKHa 

OKOH 

nOCOJIbCTBO 

nocoubCTBa 

IIOCOJIbCTB 

Mope 

Mopn 

Mopefi 

obmexcHTHe 

obmeXCHTHfl 

06 me>KHTHH 

ynpa)KHeHHe 

ynpa^KHeHM 

ynpa^KHeHHH 

Exception: 

nnaTbe 

iuiaTba 

nnaTbeB 


Neuter nouns ending in -o do not have genitive plural endings. An -o 
is inserted between the consonants if the first one is hard, and an -e is 
inserted between them if the first one is soft. If the neuter noun ends in 
-e, then the genitive plural will be -eii. If the neuter noun ends in -ue, the 
genitive plural will be -mm. 
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ynpawHeHHfl • Exercises 

1. Fill in the blanks with the proper forms of the \erbsnoKynamb and Kynuttib . 

mbi o6bihho ... xjie6? CicaacHTe, me mohcho ... cok? JleHa Bcema 
... Ha pbiHKe oboiijh h (jjpyKTBi. 06 bihho h ... mojioko b Mara3HHe. Hto 
ohh Bnepa... b KHOCKe? Bbi nacTO... nuBO h bhho? Mbi Bcema... cyBeHH- 
pBi b FYMe hjih E[yMe. Carna ... 2 nanKH Macjia. HaTarna, ... MHe, no- 
HcajiyiicTa, aHmo-pyccKHH cnoBapB. PaHBine oh ... CHrapeTBi b KHOCKe, a 
cefinac .... b Mara3HHe. Mbi ... KpacHBBie pynKH. ... cokh, ohh ohchb no- 

jie3HBie. 

2. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs coeemoeamb and 
nocoeemoeantb . 

Moh flpyr ... MHe KynHTB pyccKHe cyBeHHpbi. KaKHe cyBeHHpbi bbi 
... HaM KynHTB? 51 ... BaM KynHTB MarpeiiiKH. Moh poahtcjih... MHeywib- 
ch b Me^HiiHHCKOM HHCTHTyTe, a h ynycb b nenarornnecKOM. lOpa, ... , 
no^cajiyncTa, me mohcho KynHTB ohkh? Hto tbi ... KynHTB Apy3BHM? Mbi 
B cema ... noKynaTB KaKHe-HH6ynB cyBeHHpbi. JleHa eMy ... KynHTB khh- 
th, AH^pen ... KynHTB KacceTBi, a Oner h lOpa ... KynHTB njiacTHHKH. 
AHHa HnKOJiaeBHa,..., noacajiyiiCTa, KaKHe yneGHHKH HyncHO KynHTB? 

3. Fill in the blanks with the proper form of the word py6nb. 

KapaHnam ctoht 2..., a pynKa 21.... KmiorpaMM CBipa ctoht 90 ... . 
Hacbi ctoht 500 .... C Bac 140 .... 3 th MaTpeniKH ctoht 200 ..., a 3 th — 
700 .... riaKeT MOJiOKa ctoht 18 .... Ejiokhot ctoht 23 .... Khhth ctoht 
210 ... . 3Ta cyMKa ctoht 1240 ... . C Bac 10 050 ... . 

4. Answer the questions. 

Ckojibko ctoht Bama pynKa? Ckojibko ctoht Bain yneOHHK? Ckojib- 
ko ctoht nanxa cnrapeT? Ckojibko ctoht 3tot koctiom? Ckojibko ctoht 
3Ta KacceTa? Ckojibko ctoht ero nacbi? Ckojibko ctoht 3th 6othhkh h Te 

Ty(J)HH? 

5. Fill in the blanks with the proper form of the words nanna, nanem , 
dyntbuiKa, daiiKa, wittym. 

£(aHTe MHe, noacajiyncTa, 2... nan. Ckojibko ctoht ... coKa? 51 B03BMy 
5 ... MOJiOKa. Oahh KapaH^am ctoht 10 py6nen. 5i Kynjno 7 ... . Hjokho 
K ynHTB 3 ... BHna, 5 ... nHBa, 10 ... boabi. CKancHTe, ckojibko ctoht ... 
cnrapeT? OAHa... ctoht 20 py6jiefi. ^aiiTe 1 .... Mbi KynnjiH 1 ... Macjia, 
2 ... MyKH, 3 ... MOJiOKa. 
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6. Provide questions for each phrase. 

Example: MapTa KynHJia MaMe MaTpeniKy. 

— KoMy MapTa KynHJia MaTpeniKy? 

— Hto MapTa KynHJia MaMe? 

a) Bhktop KynHJi JleHe ubctbi. n$Tp HBaHOBHH Kynnji 6paTy nacbi. 
^hcoh KynHJi ponHTejiHM cyBeHHpbi. 

6) AHTOHy HpaBHTCH 3TOT COK. HaM noHpaBHJiacB MoCKBa. AHHe 
neTpoBHe HpaBHTCH 3Ta 6jiy3Ka. 

b) 51 coBeTyio Te6e KynHTB npy3BHM nonapKH. Hropb nocoBeTOBaji 
HaTaine, me mohcho KynHTB cjiOBapn. npenonaBarejib coBeTyeT ^ncoHy, 
KaK jiynine noexaTB no ijeHTpa. 

7. Fill in the blanks with the proper form of the demonstrative pronouns 
dtnom or mom. 

... cjiOBapb h KynHJia b Mara3HHe «KHHrH». Cae bbi KynnjiH... cyBeHH- 
pBi?... MaTpeniKa MHe oneHB HpaBHTCH. BaM HpaBHTCH ... njiaTbe? ... yne6- 
hhkh Henoporne. CKaacHTe, ckojibko ctoht ... rajicTyK? OHa KynHJia ... 
K)6icy b TYMe. noKaacHTe MHe, noncajiyncTa, bot ... cyMKy. ... Tycfmn efi 

He HpaBHTCH. ... MOpOHCeHOe OHCHB BKyCHOe. EMy HpaBHTCH ... koctiom, ... 

cyMKa h ... najiBTO. 51 B03BMy ... inanKy h ... inap(J). ^aiiTe, noHcajiyncTa, 
He ... TeTpa^B, a .... 51 B03BMy He ... cjiOBapb, a ... . 

8. Fill in the blanks with the proper adjectival endings. 

MyaccK... pyOaniKa, nceHCK... najiBTO, BKycH... koh^ctbi, cbok... xjie6, 
KpacHB... io6Ka, (})paHuy3CK... bhho, nopor... cyBeHHpbi, MyaccK... BenjH, 

MOAH... OHKH, TenJI... CBHTep, OpHTHHaJIBH... HaCBI, AOTCK... KHHTa, CBOK... 

oboiah, HeMeiiK... nHBO, xopoin... cnrapeTBi, AenieB... KypTKa, hcchck... 

HyjIKH, ACTCK... HOCKH, nOJie3H... npOAyKTBI, BKyCH... MHCO, MaJieHBK... 

6jiokhot, 6ojibui... TeTpaAB, pyccK... HapoAH... HCKyccTBO, KpacH... njia- 
TBe, 6eji... uuiHna, nepH... koctiom. 

9. Put the words in parentheses into the accusative case. 

IIoKaHCHTe, noHcajiyficTa, (nepHan cyMKa). IIocMOTpHTe (3 th chhhc 
A^chhcbi). 51 B03BMy (cepan io6Ka) h (6ejian 6jiy3Ka). AjieKcen HBaHOBHH 
KynHJi (6 ojibiuoh aHrno-pyccKHH cjiOBapb), (6ojiBinaH TeTpaAB) h (Kpa- 
CHBan pyHKa). rioKancHTe, noacajiyncTa, (ncejrroe nnaTBe). Ahtoh noco- 
BeTOBaji KynHTB Apy3BHM (pyccKHe caMOBapbi) h (najiexcKHe uiKaTyji- 
kh). /J,aHTe, noacajiyiicTa, (rojiy6an MynccKan py6aniKa). no CMOTpHTe (3 to 
nepHoe najiBTO). 
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10. Put the words in parentheses into the genitive case. 

Y MeHfl ecTB 2 ... h 2 ... (pynKa, Sjiokhot). 
y Hero MHoro ... h ... (koctiom, py6aniKa). 

B Mara3HHe a KynHJi 5...,6...,7... (KHHra, TeTpa^B, KapaH/jam). 
^OMa y Hac ecTB 1 ... , 2 ... h MHoro ... (TejieBH3op, MarHHTO(|)OH, 
KacceTa). 

y Hee HeT ... (nacBi, ohkh). 

HropB KynHJi HaTarne MHoro ... (ubctbi). 

3tot Mara3HH npo^aeT MHoro ... h ... (oboihh, (jipyKTBi). 

Oh 6biji b My3ee 2 ... h 30 ... (nac, MHHyTa). 

^ame, no^cajiyScTa, 3 ... h 5 ... (caMOBap, MaTpemica). 

Ckojibko y Te6n ... h ... (yneSHHK, CJIOBapB)? 

11. Make up dialogues using the following example: 

— Bnepa a KynHJi yneOHHKH. 

— Ckojibko yneGHHKOB tbi KynHJi? 

— JJpdL yneOHHKa. 

J\tkoh KynHJi KapaHflaniH, TeTpa^H h pynKH. B KOMHaTe npeno^aBa- 
TejiH h CTyn;eHTBi. OHa xoneT KynHTB oboiii;h h (jjpyiCTBi. y AHTOHa ecTB 
KOCTIOMBI, pySaiHKH H raJICTyKH. y MaiHH ecTB njiaTBJI, K>6 kH, 6jiy3KH, 
KypTKH. 

12. Ask the question cnojibKo using the nouns below. Answer the question 
using the numbers 2 and 5. 

Example: yneOHHK 

— Ckojibko yneOHHKOB? 

— 2 yneOHHKa. 

— 5 yneSmiKOB. 

CryfleHT, rajiCTyK, Mara3HH, koctiom, asypHaji, 3aBO£, aBToOyc. 
Tepoii, TpaMBafi, My3en. 

CnoBapB, KapaH^aui, Bpan, npeno^aBaTejiB, py6jiB. 

TeTpa^B, njioma^B, BemB. 

MnHyTa, CTpaHa, KHHra, ra3eTa, KacceTa, no^pyra. 

CryzieHTKa, OTKpBmca, KypTKa, BBiCTaBKa, rnanKa. 

Py6annca, MaTpeniKa, pynKa, fleByniKa. 

Mope, o6me»cHTHe, nocojiBCTBO, okho. 

CraHijHH, jieKUHH, ayzjHTOpHu, ynpa>KHeHHe. 


AnanorH • Dialogues 

1. Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 


1) 

— CKa>KHTe, noacajiyHCTa, y Bac 
eCTB aHTJIO-pyCCKHH CJIOBapB? 

— ^a, ecTB. 

-M05KH0 nOCMOTpeTB? 

— no^cajiyficTa. 

— Ckojibko ctoht 3tot CJIOBapB? 

— 500 pyOjien. TLiaTHTe b Kaccy, 
noHcajiyficTa. 

2) 

-HtO BBI XOTHTe? 

— 51 xony KynHTB otkpbitkh. IIo- 
Ka^cHTe, no)KajiyHCTa, bot sry. 

— IloHcajiyHCTa, nocMOTpHTe. 

— 51 ee B03BMy h enje bot 3Ty, no- 
HcajiyncTa. 

— B Kaccy 20 pyOjieii. 

3 ) 

— rioKaacHTe MHe nepHyio cyMKy. 

— 3Ty? 

— a, 3Ty. CKa^cHTe, ckojibko OHa 

CTOHT? 

— 820 pyOjien. 

— 3to oneHB aoporo. 51 xoTejia 6 bi 
K ynHTB py6jien 3a 500. 

-IToCMOTpHTe BOT 3Ty. OHa CTO¬ 
HT 480. OneHB xopoinaa cyMKa. 

— 51 B03BMy ee. 

— IloHcajiyHCTa, njiaraTe b Kaccy. 

4) 

— 3flpaBCTByfiTe! Hto Bbi xothtc? 

— il xony KynHTB apyry xoponmn 
map 4). KaKoii bbi nocoBeiyeie? 

— 9l coBeiyio BaM bot stot. Ohchb 

KpaCHBBIH H MOflHBIH map(J). 


— Tell me, please, do you have an 
English-Russian dictionary? 

— Yes, we do. 

— May I look at it? 

— Certainly. 

— How much does this dictionary 
cost? 

— 500 rubles. Please pay at the 
cashier. 

— What would you like? 

— I would like to buy some post¬ 
cards. Can you show me that 
one? 

— Certainly. 

— I’ll take it and also that one, 
please. 

— 20 rubles at the cashier. 

— Show me the black purse. 

— This one? 

— Yes, that one. Tell me, how 
much does it cost? 

— 820 rubles. 

— It’s very expensive. I would like 
one for about 500 rubles. 

— Look at this one. It costs 480 
rubles. A very good purse. 

— I’ll take it. 

— Pay at the cashier, please. 

— Hello! What would you like? 

— I would like to buy a nice scarf 
for my friend. What would you 
advise? 

— I advise you to buy this one. It’s a 
very pretty and fashionable scarf. 
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— Oh mepCDiHOH? 

— fla. 

-CKOJIbKO OH CTOHT? J\opOTO? 

— HeT, HeAoporo. 310 py6jieii. 

— Bot, 350 py6jien. 

— Bo3bMHTe many, noHcajiyncTa. 

5) 

— MapTa, a xony KynHTb pyccKHe 
cyBeHHpbi. Hto Te6e HpaBHTCH? 

— MHe HpaBHTCH MaTpeuiKH. A 
Te6e? 

— MHe HpaBHTCH caMOBapti. Ohh 
oneHb opHrHHajiBHbie. 

— ft Kynjiio MaTpeuiKH MaMe h 
no/ipyre. 

— Ah Kynjiio caMOBap 6paTy. 

— flaiiTe, noacajiyncTa, flBe Mar- 
peuiKH h caMOBap. 

— rtoHcajiyHCTa. 

y KCLCCbl 

6 ) 

— 500 pyOjieH, noHcajiyncTa. 

— B KaKofi omen? 

— «CjiOBapH». 

— rioHcajiyHCTa, B03bMHTe ueK h 
many. 

v) 

— 20 pyOjien b OTflen «Otkpmt- 
kh». 

— Bo3bMHTe neK h c^any. 

8 ) 

— 2 tbichhh, noHcajiyncTa. 

— B KaKyio ceKUHio? 

— «CyBeHHpi>i». 

— HeK, noHcauyHCTa. 

9 ) 

— TaHH, CKancH, noacajiyncTa, me 
mohcho KynHTb cyBeHHpbi? 
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— It is wool? 

— Yes. 

— How much does it cost? Is it 
expensive? 

— No, it’s inexpensive. 310 rubles. 

— Here’s 350. 

— Take your change, please. 

— Marta, I would like to buy Rus¬ 
sian souvenirs. What do you 
like? 

— I like nesting dolls. And you? 

— I like samovars. They are very 
original. 

— I’ll buy nesting dolls for my 
mother and my friend. 

— And I’ll buy a samovar for my 
brother. 

— (To salesperson) Give me 2 nest¬ 
ing dolls and a samovar, please. 

— Certainly. 

At the cashier 

— 500, please. 

— In which department? 

— “Dictionaries”. 

— Here is your check and change. 

— 20 rubles in the “postcards” de¬ 
partment. 

— Here is your check and change. 

— 2000 rubles, please. 

— In which department? 

— “Souvenirs”. 

— Here’s your check. 

— Tanya, tell me, please, where 
can I buy souvenirs? 
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— KaKHe cyBeHHpbi tbi xoueuib? 

— ft He 3Haio, h xouy nocMOTpeib 
KaKHe-HH6yzp> He oueHb Aoporae. 

-CyBeHHpbi M05KHO KynHTb B 

TYMe, b U,YMe, a TaioKe b Ma- 
ra3HHe «PyccKHe cyBeHHpbi». 

— A me Haxo,zjHTCH 3 tot Mara3HH? 

— Ha KyTy30BCKOM npocneKTe. 

— A KaK .zjoexaTb Mara3HHa? 

— Hjokho exaTb Ha MeTpo ro CTaH- 
Uhh «KyTy30BCKan», a noTOM 
H£TH neiUKOM MHHyT 5-7. 

— Cnacn6o. 

10 ) 

— CnaBa, KaKHe pyccKHe cyBeHHpbi 
Tbi nocoBeTyeuib MHe KynHTb? 

— KoHeuHO, MaTpeuiKH. H eme h 
coBeTyio Te6e KynHTb nanexc- 
KHe IUKaTyJIKH, ho ohh ctoht 

oueHb floporo. 

— A hto Taxoe «najiexcKan»? 

— nanex — 3 to flepeBHH, b ko- 

TOpOH ^eJiaiOT 3TH IUKaTyJIKH. 

— Hx .aejiaiOT tojibko b nauexe? 

— 3to opHTHHajibHoe Ha- 

pOOTOe HCKyCCTBO. 

— OueHb HHTepecHo. 

— Ectb OojibuiHe h MajieHbKHe 
uiKaTyjiKH, ho Bee oueHb KpacH- 
Bbie. 

— ft o6H3arejibHO Kynjiio najiex- 
CKyio uiKaTyjiKy. Cnacn6o 3a 
cobct! 

ii) 

— Cama, tbi He 3Haeim>, r»e momc- 
ho KynHTb py6aniKy? Buepa a 
6 hji b Mara3HHe, ho MHe TaM 
py6auiKH He noHpaBHJincb. 

— IlaTpHK, ecTb oneHb xopouiHH 
Mara3HH. Oh Ha3biBaeTca «Pyc- 
jiaH». TaM moxcho KynHTb Myac- 
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— What kind of souvenirs do you 
want? 

— I don’t know. I want to look at 
some that aren’t expensive. 

— Souvenirs can be bought at 
GUM, at TsUM, and also at the 
store “Russian Souvenirs”. 

— And where is the store located? 

— On Kutuzovskiy prospect. 

— And how do you get to the store? 

— You need to go by metro to sta¬ 
tion “Kutuzovskaya”, and then 
about 5-7 minutes on foot. 

— Thank you. 

— Slava, what Russian souvenirs 
would you recommend that I buy? 

— Nesting dolls of course. And 
also I recommend that you buy 
Palekh lacquer boxes, but they 
are very expensive. 

— What is Palekh? 

— Palekh is a village where they 
make lacquer boxes. 

— Are they made only in Palekh? 

— Yes. It’s an unique folk art. 

— Very interesting. 

— There are large and small lac¬ 
quer boxes, but they are all very 
pretty. 

— I will be sure to buy Palekh lac¬ 
quer boxe. Thank you for the 
advice! 

— Sasha, do you know where I can 
buy a shirt? Yesterday I was at a 
store, but I didn’t like the shirts 
there. 

— Patrick, there is a very good 
store. It’s called “Ruslan”. There 
you can buy men’s clothing: 
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ckh 6 Benin: koctiomh, py6am- 

kh, nanbTO, KypTKH, rajiCTyKH, 
HOCKH, 60THHKH. 

— «PycjiaH»? A noneMy Mara3HH 
Ha3HBaeTca «PycjiaH»? 

— 3to pyccKoe Myaccxoe hmh. Tbi 
HHTaJi noaMy IlymKHHa «Pyc- 
JiaH H JIlOX(MHJTa»? 

— /fa, HHTan. A b MocKBe ecTb n 
Mara3HH «JIioflMHJia»? 

— /{a, ecTb. TaM momcho KynnTb 
HceHCKne Benin: njiaTbH, io6kh, 
6jiy3Kn, najibxo, KypTKH, iny6bi, 
nyjiKn, TyijwiH. 

— A me HaxoflaTca 3 th Mara3H- 

Hbl? 

— Mara 3 HH «PycJiaH» HaxoflHTca 
Ha Cmojichckoh njiouiann. Te6e 
HysKHO exaTb no cTaminn MeT- 
po «CMoneHCKaa». Mara3HH 
panoM. «JIionMHJia» HaxoanTca 
Ha yjiniie 3eMJiaHon Ban. 3 to 
CT amina MeTpo «KypcKaa». H 

TaM HeMHoro hath neuiKOM. 

— Cania, cnacn6o 3a cobct! 

— He 3 a hto ! 

12) 

— CKaacHTe, noacanyncTa, xne6 

CBOKHH? 

— JX&, CBeacnn. 

— MHe, noacanyncTa, 6aTOH 6e- 
jioto n SyxaHKy nepHoro. 

— IIoMcanyncTa. Bo3bMHTe cnany. 

13) 

— ^afiTe, noacajiyncTa, nanxy 
Macna, nea naxeTa Monoxa, 400 
rpaMM KOJiGacbi n 300 rpaMM 
Cbipa. Ckojibko c MeHa? 

— C Bac 125 py6nen. 

— rtoMcajiyncTa, 150. 

— Bo3bMHTe cnany 25 pySnen. 

— Cnacn6o. 
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suits, shirts, coats, ties, socks, 
shoes. 

— “Ruslan”? And why is the store 
called “Ruslan”? 

— It’s a Russian name. Have you 
read the Pushkin poem “Ruslan 
and Ludmila”? 

— Yes, I have. And is there a store 
in Moscow named “Ludmila”? 

— Yes, there is. There you can buy 
women’s clothing: dresses, 
skirts, blouses, coats (short & 
long), fur coats, hose, shoes. 

— And where are these stores lo¬ 
cated? 

— “Ruslan” is located on Smolen¬ 
skaya square. You need to go by 
metro to the station “Smolen¬ 
skaya”. The store is next to the 
metro. “Ludmila” is located on 
Zemlyanoi Val street. That’s 
metro station “Kurskaya”. And 
then a little bit on foot. 

— Sasha, thanks for the advice! 

— You’re welcome! 

— Tell me, please, is the bread 
fresh? 

— Yes, it’s fresh. 

— I’ll take a loaf of white bread 
and a loaf of black bread. 

— Here’s your change. 

— Give me a package of butter, two 
containers of milk, 400 grams of 
sausage, and 300 grams of 
cheese. How much do I owe? 

— You owe 125 rubles. 

— Here is 150. 

— Your change is 25 rubles. 

— Thank you. 


14) 

-Cl<a>KHTe, CKOJIbKO CTO«T 3TH 

HBCTbl? 

— 70 pydjien o^Ha miyKa. 

— MHe 5 iirryK, noacanyncTa. 

-B03bMHTe. 

— CnacnOo. 

15) 

— CxaxcHTe, ckojibko ctoht 3th 
x6jiokh? 

— 30 pyOnen KHJiorpaMM. 

— flaiiTe 2 KHJiorpaMMa. 

— C Bac 60 py6jien. 

— Bot 100. 

— Bo3bMHTe cuauy. 

— Cnacn6o. 

16) 

— rioKa>KHTe, noKauyncTa, 3Ty 
KypTKy. 

— 3Ty? 

— Aa, 3Ty. 

— TaHH, Te6e HpaBHTca 3Ta KypT- 
Ka? 

— J\&, OHa oneHb Tenjiaa n moji- 
Haa. Ho MHe He HpaBHTca hbct. 

— nocMOTpn bot Ty KypTKy. 

— KpacHBaa. Ho sto He moh pa3- 
Mep. 

17) 

— Po6epT, KaKne pyccKne cyBeHH- 
pbi tm 3Haemb? 

— KoHenHO, a 3Haio MaTpeniKn, 
caMOBapw. 

— A eme? 

— Eme KpacHBbie aceHCKne nnaT- 
KH. He 3HBK), KaK OHH Ha3bIBa- 
lOTca. 

— naBjioBonoca^CKne nnaTKn, 
noTOMy hto nx aenaiOT b ropo- 

^e, KOTopbin Ha3biBaeTca naB- 

jiob nocafl. Euie ecTb opeH- 
SyprcKne njiaran. Ohh 6ejibie, 


— Tell me, how much do these 
flowers cost? 

— 70 rubles per stem. 

— 5 stems, please. 

— Here you are. 

— Thank you. 

— Tell me, how much do these ap¬ 
ples cost? 

— 30 rubles a kilogram. 

— Give me 2 kilograms. 

— You owe 60 rubles. 

— Here is 100. 

— Here is your change. 

— Thank you. 

— Can you show me that coat, 
please? 

— This one? 

— Yes, that one. 

— Tanya, do you like this coat? 

— Yes, it’s very warm, and fashion¬ 
able. But I don’t like the color. 

— Look at this coat. 

— It’s pretty, but it’s not my size. 

— Robert, what Russian souvenirs 
do you know of? 

— I know nesting dolls and samo¬ 
vars, of course. 

— And what else? 

— Also pretty women’s scarves. I 
don’t know what they’re called. 

— Pavlovoposad scarves, because 
they are made in a city named 
Pavlov Posad. There are also 
Orenburg scarves. They are white, 
warm, and very light. They are 
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TenjiBie h oneHb jierioie. Hx Ae- 
jiaioT b ropoAe OpeHdypre. 

— 5i Kyrniio 3 th ruiaTKH MaMe h 
noApyre. A mohm ^py3b5iM Hpa- 

BHTCfl HCKyCCTBO. Hm M05KH0 
KynHTB B MoCKBe KaKHe-HH- 
6yAb cyBeHHpbi? 

— Kohchho, mo^kho. Kynw acoc- 

TOBCKHe nO^HOCbl, H3ACJIHH H3 

T>KejiH h Xoxjiomw hjih najiex- 
ckhc niKaTyjiKH. 3 to opnrH- 
HanbHoe pyccKoe HapoAHoe hc- 

KyCCTBO. 

-A TAe M05KH0 KynHTb Bee 3TO? 

— Mo>kho noexaTb b H3MaHJiOB- 
ckhh napx. TaM dojibinoH pbi- 

HOK. 

— A Kan AoexaTb ao H3MaHJiOB- 
CKoro napica? 

— Hy>KHO exaTb Ha MeTpo ao CTaH- 

IJHH, KOTOpaH Ha3bIBaeTCH «H3- 

MaiiJiOBCKHH napK», a TaM nem- 

KOM. 

— CnacnGo 3a coBeT! 
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made in the city of Orenburg. 

— I will buy those scarves for my 
mother and my friend. And my 
friends like art. Can I buy them 
some kind of souvenirs in Mos¬ 
cow? 

— Of course you can. Buy them 
Zhostov trays, Gzhel and 
Khokhloma items, or Palekh lac¬ 
quer boxes. This is original Rus¬ 
sian folk art. 

— And where can you buy all this? 

— You can go to Izmailovskiy Park. 
There is a big market there. 

— And how do you get to Iz¬ 
mailovskiy Park? 

— You need to go by metro to the 
station called “Izmailovskiy 
Park”, and from there on foot. 

— Thank you for the advice! 


2. Tell which stores you have visited in Moscow, and what you have pur¬ 
chased. 


3. Your friend wants to buy Russian literature. Give him advice on where 
he can buy the books, how to get to the stores, and what phrases he should 
use in the stores when shopping for the books. 

4. What Russian souvenirs would you recommend buying for friends? Why? 

5. Tell what national souvenirs you have in your country, where you can 
buy them, and how much they cost. 
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Tea • Quiz 


1. Fill in the correct answers. 


i) 


HtO Bbi XOTHTe KynHTb B Moc 
KBe? 


2 ) 


• • t 


KaKHe pyccKHe cyBeHHpbi bh 

3HaeTe? 


3) 


One mohcho KynHTb pyccKHe 
cyBeHHpbi? 


4) 


• • t 


Bbi noKynaeTe nponyKTbi b Ma- 
ra3HHe hjih Ha pbiHKe? 


5) 


* • • 


Hto bbi o6biHHO noKynaeTe Ha 

pbiHKe? 


I l l 


2. Fill in the questions. 

i) 


• ii 


2 ) 


C Bac 560 py6jien. 


• t • 


3) 


Khhth M05KH0 KynHTb B «,H,OMe 

khhth» Ha Hobom Ap6aTe. 


• t • 


4) 


06mhho a noKynaio oboihh Ha 

pbiHKe. 


• • • 


5) 


HeT, 3TOT KOCTIOM MHe He Hpa- 
BHTCa. 


• • • 


Cnacn6o 3a cobct ! 


6 ) 


SI coBeTyio Te6e 

ryM! 


noexaTb 


7) 


t • • 


CKaacHTe, noacajiyncTa, y Bac 

eCTb HTaJIbHHCKO-pyCCKHH CJIO- 
Bapb? 


8 ) 


• • a 


Ckojibko ctoht nanKa Macna h 
naxeT MonoKa? 


9) 


• • • 


Cnacn6o 3a cobct! 


I i i 


10 ) 


BaM HpaBaTca pyccKHe npoayK 
Tbi? IloneMy? 


a a a 


6 ) 


hi 


7) 


IIOTOMy HTO MHe HpaBHTCa 

pyccKoe MopoaceHoe. 


• • t 


8 ) 


2 KHaorpaMMa, noacajiyncTa. 


• • a 


9) 


SI xoTen 6bi KynHTb 

HH6yab cyBeHHpbi. 


KaKHe- 


i i i 


3to najibTo ctoht 7000 py6jien. 


10 ) 


• • • 


He 3a hto ! 


3. Make up dialogues using the material of Lesson 9 as if you were shop¬ 
ping in the following stores: IIpodyKmbi, Cyeenupw, Kumu , 

9-629 
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norofla. BpeMeHa roaa. ilnoHMoe bpbmh rofla • 

• The Weather. Hie Seasons. Favorite Season of 
the Year 


JteKCHua • Vocabulary 

Listen, repeat and memorize. 

roa 

BpeMfl rofla 

KaKoe cefluac BpeMH roaa? 
BpeMeHa ro^a 

3HM3 

BecHa 

ji 6 to 

oceHt 

Kor^a? 3 hmoh 

BeCHOH 

JieTOM 

OCeHBIO 

MecflH 

KaxdH cennac Mecau? 

flHBapb 

4>eBpajib 

MapT 

anpejib 

Mail 

HIOHb 

HlOJIb 

aBrycT 

ceHTa6pb 

OKT«6pb 

Hoa6pb 

aeKaSpb 


year 

season of the year 

What season of the year is it? 

seasons of the year 

winter 

spring 

summer 

fall 

When? in winter 

in spring 
in summer 
in fall 

month 

What month is it? 

January 

February 

March 

April 

May 

June 

July 

August 

September 

October 

November 

December 
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Koraa? 

b HHBape 
b (jjeBpane 
b Mapre 
b anpene 
b Mae 

B HIOHe 
B Hkme 

b aBrycTe 
b cenTflSpc 
b oKTflbpe 
b Hoa6pe 
b aeKa 6 pe 

pOflHTbCfl 

Koma bm poflHJiHCb? 

% pOAHJICH 3 HMOH, B HHBape. 

npnexaTb 

Koma bbi npnexajiH b MocKBy? 
JJ npHexan b Mapre. 

Kaic? xonoflHO 

Tenno 

xcapxo 

npoxnaflHO 


When? 

in January 
in February 
in March 
in April 
in May 
in June 
in July 
in August 
in September 
in October 
in November 
in December 

to be bom 

When were you bom? 

I was bom in winter, in January, 
to arrive 

When did you come to Moscow? 
I came in March. 

cold (adverb) 

warm 

hot 

cool 


KaKOH? XOJIOflHblH 

TemibiH 

acapKHH 

npoxjiaflHbiii 

KJiHMaT 

Kaxon KJiHMaT b Bameii cTpaHe? 

P& 3 HBIH 

lor 
ceBep 

3anaji 

BOCTOK 

rae? 


cold (adjective) 

warm 

hot 

cool 

climate 

What kind of climate do you have 
in your country? 
varied 
south 
north 
west 
east 

Where? in the south 

in the north 
in the west 
in the east 


Ha lore 
Ha ceBepe 
Ha 3anaae 

Ha BOCTOKe 
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Kaicas ceroRun. nor6,n;a? 

CeroAHH xojio^ho. 

Cero/jmi xojio^HaH noro/ja. 

MHe xojioaho. 

aeHb, ahh 

Kaxaa noro^a 6yjjeT b GjimKaiimHe 

R HH? 

nocne3aBTpa 

no3aBnepa 

flOaCZJb 

H^eT noywb 
CHer 

h^St CHer 
cojiHue 

CBeTHT COJIHUe 

BeTep 

^yeT BeTep 

CHjibHbifi / cjia6biii BeTep 
Mopo3 

acapa 

TeMnepaTypa 

njiioc 

MHHyC 

rpa^yc 

Cero^HH +12° (njiioc flBeHa,mjaTb 

rpa^tycoB). 

TeMnepaiypa ot +5° ro +10° 
IlepeflaBajiH no pa^HO, hto ... 
Coo6mnjm no TejieBH3opy, hto ... 

jiK)6nTb 

jno6nMoe BpeMfl ro,zja 

Kaxoe Bame jno6HMoe Bpem ro^a? 

Moe jno6nMoe BpeMH ro^a ... 
npnpo^a 

B03flyX 

He6o 

jiec 1 


What is the weather today? 

It is cold today. 

The weather is cold today. 

I am cold, 
day, days 

What will the weather be in the next 
few days? 
day after tomorrow 
day before yesterday 
rain 

rain is falling, it is raining 
snow 

snow is falling, it is snowing 
sun 

the sun is shining 
wind 

wind is blowing, it is windy 
strong / light wind 
frost, intensely cold weather 
heat 

temperature 

plus 

minus 

degree 

Today it is +12°. 

temperature is from +5° to +10° 

It was reported on the radio that... 
It was reported on the television 
that... 
to love 

favorite season of the year 
What is your favorite season of the 
year? 

My favorite season of the year is ... 

nature 

air 

sky 

forest 


Remember: zyjuimb zde? e Jiecy. Several masculine nouns have the prepositional 
ending -y. 


i 



JIHCT, JIHCTbfl 
AepeBO, flepeBbii 
yiJHBHTeJIbHblH 

npeKpacHbifi 

30 JI 0 T 0 H 

KynaTbca 1 , miaBaTb 1 

3aropaTb 2 

ryjiHTb 2 

AroRa 

rpH 6 

codupaTb 2 Atoru h rpudbi 

jioBHTb pw 6 y 

RyMSCTb 2 

KaTaTbCfl HanbDKax 

Ha KOHbKaX 

Ha caHKax 

Hejib3i 

30 HT 

CaMblH 

CHHOOTHK 

eme He 
y^ce 

fla^ce 


leaf, leaves 
tree, trees 


• • 


surprising 

beautiful 

golden 

to swim 

to sunbathe 

to take a walk, stroll 

berry 

mushroom 

to collect berries and mushrooms 
to fish 
to think 

to go snow-skiing 

ice-skating 

sledding 

it is impossible, not allowed 

umbrella 

(the) most 

weather-forecaster 

not yet 

already 

even 
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Table 39 


CONJUGATION OF THE VERBS 


JHOBHTb (KOTO? HTO?) AND JIOBHTb (KOTO? HTO?) 
IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 




a jiio 6 jiio 
th Jiiobmiib 
oh, OHa jiioSht 


Present tense 


MbI 

jik>6hm 


JIOBJIK) 

MbI 

JIOBHM 

Bbl 

jno6nTe 

TbI 

JIOBHIHb 

Bbl 

JIOBHTe 

OHH 

JIK>6flT 

OH, OHa 

JIOBHT 

OHH 

JIOBOT 


1 Kynambcn carries a meaning of playing in the water or bathing. Tlnaeamb means swim¬ 
ming more as a sport. 

2 These verbs decline like the verb numamb. 
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Continued 



jiioOuTb (HCB) 

JIOBHTB (HCB) 

Past tense 

51, TBI, OH JIK)6HJI 

5i, tbi, OHa jno6HJia 

MBI, BBI, OHH JIK)6hJIH 

a, TBI, OH JIOBHJI 

51, TBI, OHa JIOBHJia 

MBI, BBI, OHH JIOBHJIH 


Future tense 


X 

6yay Jiio6HTb 

X 

6yAy jiobhtb 

TBI 

6yAeiiiB jiio6htb 

TBI 

GyAOHIB JIOBHTB 

OH, OHa 

6yAOT jiio6htb 

OH, OHa 

6yAeT JIOBHTB 

MBI 

6yaeM Jiio6HTb 

MBI 

6yAeM JIOBHTB 

BBI 

6yaeie jno6HTb 

BBI 

6yAeTe jiobhtb 

OHH 

6yAyT jik>6htb 

OHH 

6yayT noBHTb 


Table 40 


CONJUGATION OF THE VERBS 
KynATbCX (r/fE?) AND KATATbCH (HA JlbDKAX, etc.) (rflE?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


KynaTbCH (HCB) 

KaTaTbcu (HCB) 

Present tense 

x KynaiocB mbi KynaeMex 
tbi KynaeniBca bbi KynaeTecB 
oh, OHa xynaeTca ohh KynaiOTca 

x KaTaiocB mbi KaTaeMC5i 

tbi KaTaeniBC5i bbi KaTaeTecB 

oh, OHa xaTaerca ohh KaTaioTC5i 

Past tense 

5i, tbi, oh Kynajica 
a, tbi, OHa KynajiacB 

MBI, BBI, OHH KynaJIHCB 

51, TBI, OH KaTaJICH 

5i, tbi, OHa KaTajiacB 

MBI, BBI, OHH KaTaJIHCB 

Future tense 

a 6yuy KynaTbca 

Tbi 6yneiiib KynaTbca 
oh, OHa 6yueT KynaTbca 

Mbi 6yaeM KynaTbca 

Bbi 6yueTe KynaTbca 
ohh 6ynyT KynaTbca 

h 6yay KaTaTbca 

Tbi 6yAeinb KaTaTbca 

oh, OHa Sy^eT KaTaTbca 

mm 6yaeM KaTaTbca 

Bbi 6yueTe KaTaTbca 

ohh 6ynyT KaTaTbca 
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Table 41 

CONJUGATION OF THE VERBS POffHTbCH (WE?) 

AND nPHEXATb (KYffA ?, KOrflA ?) IN THE PAST TENSE 


pOAHTbCH (CB) 

npiiexaib (CB) 

X , TBI, OH pOAHJICH 

51, TBI, OHa pOAHJiaCB 

MBI, BBI, OHH POAHJIHCB 

x, tbi, oh npnexaji 

X, tbi, OHa npnexajia 

MBI, BBI, OHH npHexaJIH 


Remember: 

1 (oahh) rpaayc 
2 , 3 , 4 , rpaayca 
5 , 6 ... rpa^ycoB 
0 (hojib) rpaflycoB 

Table 42 



TeMnepaTypa ot ... ao ... 

ot Hyjia ao OAHoro rpaAyca 
ot oahoto ao AByx rpaAycoB 
ot AByx ao Tpex rpaAycoB 
ot Tpex ao neTBipex rpaAycoB 
ot neTBipex ao iihth rpaAycoB 
ot tixth ao rnecTH rpaAycoB 
ot .. .h ao .. .h rpaAycoB 
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Table 43 

COMBINED TABLE OF ANIMATE AND INANIMATE 
SINGULAR NOUNS IN THE ACCUSATIVE CASE 



Animate noun — kozo? 

Inanimate noun — mno? 

Masculine 


6paTa 

CHer 

h jik>6jik> 

Bmcropa 

xjie6 


repo* 

Cbip 

Feminine 


HaTarny 

MocKBy 

a jik>6jho 

cecTpy 

npHpoAy 


noapyry 

KOJidacy 


Tamo 

ho: ocem> 



imomaflb 

Neuter 



jieTO 

a jik>6jiio 


MOJIOKO 



Mope 


Note: 

1) The endings for masculine animate nouns in the accusative case 
are the same as in the genitive. The endings for masculine inanimate nouns 
in the accusative case are the same as in the nominative case. 

2) The endings for feminine animate and inanimate nouns in the ac¬ 
cusative case are -y (or -to), except with nouns ending in -b. For these 
words, the ending does not change from the nominative. 

3) The endings for all neuter nouns in the accusative case are the 
same as in the nominative case. 


137 

_ ■ 

Table 44 

COMBINED TABLE OF ANIMATE AND INANIMATE NOUNS 

IN THE ACCUSATIVE PLURAL 



Animate nouns — kozo? 

Inanimate nouns — nmo? 

Masculine 


CTy^eHTOB 

rpnGbi 

a jik)6jik> 

repoeB 

>KypHajii>i 


npeno^aBaTenefi 

(|)pyKTbi 

Feminine 

% jik>6jik> 

noflpyr 

KHHFH 


AeBymeK 

ra3eTbi 

Neuter 

X jik>6jik) 


IIHCbMa 

MOpa 


Remember: 


5{ juo6jik» 

Note: 


flpy3en 

fleTeii 

poflHTejieH 


1) Masculine animate nouns in the accusative plural have the same 
endings as those in the genitive plural. Masculine inanimate nouns in 
the accusative plural have the same endings as those in the nominative 
plural. 

2) Feminine animate nouns in the accusative plural have the same 
endings as those in the genitive plural. Feminine inanimate nouns in 
the accusative plural have the same endings as those in the nomina¬ 
tive plural. 

3) All neuter nouns have the same endings in the accusative plural 
as those in the nominative plural. 
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Table 45 


COMBINED TABLE OF ADJECTIVAL ENDINGS 
IN THE ACCUSATIVE CASE (SINGULAR AND PLURAL) 

Animate nouns — kozo? I Inanimate nouns — nmo't 


Masculine singular 


H JIK)6JIK) 


KpacHBoro #pyra 
xopomero Apyra 


BKycHbm xne6 

XODOHIHH CLIP 


Masculine ulural 


51 jik)6jiio 


KpaCHBLIX Apy3eH 

xoponiHx mwseii 


BKycHBie rpnGbi 
xoponiHe xcvDHajibi 


Feminine singular 


51 jik>6jik> 


KpacHByio AeByuucy 
xopomyio AeByiuicy 


BKycHyio KOJi6acy 

xopomyio noro,zjy 


Feminine ulural 


51 JIK)6jIK) 


KpacHBbix AeBymeK 

xopomnx ^eByrnex 


BKycHbie 5jro,n;bi 

xoDonme rasera 


Neuter singular 


51 jho6jik> 


BKyCHOe BHHO 
Temioe Mope 


Neuter ulural 


51 JIK)6jIK) 


BKycHbie BHHa 
Tennbie moph 


Remember: 

1) Endings of masculine accusative adjectives depend on whether 
the adjective is being used with an animate or inanimate noun. If the 
adjective is used with an animate noun, then the accusative plural end¬ 
ings will be the same as in the genitive plural. If the adjective is used with 
an inanimate noun, then the accusative plural endings will be the same as 
in the nominative plural. 

2) Endings of feminine singular adjectives in the accusative case do 
not depend on whether the adjective is being used with an animate or 
inanimate noun: the endings will always be -yw (-/o/o). In the accusative 
plural, adjectival endings will depend on the noun: if the adjective is 
being used with an animate noun, then the accusative plural endings will 
be the same as in the genitive plural. If the noun is inanimate, the accusa¬ 
tive plural endings will be the same as in the nominative plural. 

3) Endings of neuter adjectives in the accusative plural will be the 
same as in the nominative plural. 
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Explanation: Indefinite Personal Construction 

The indefinite personal construction is used when the focus of a sen¬ 
tence is an action by an undefined person. The identity of the acting body 
is either unknown or unimportant to the speaker of the sentence. To form 
a phrase suing indefinite construction, the verb is conjugated into the 3rd 
person plural, and there is no subject. 

Compare: 

Personal construction: 

Mou dpy3bH Mne eoeopunu, nmo 3umou e MocKee xonodno . 

My friends told me that winter in Moscow is cold. 

Indefinite personal construction: 

Mne eoeopwiu, nmo e MocKee 3umou xonodno. 

I was told that winter in Moscow is cold. 

Infinitive Present tense Past tense Future tense 

coofimaTb (HCB) coofimaioT coodmajiH Gyzjyr cooGnjaTb 

nepe^aBaTb (HCB) nepe/jaiOT nepe^aBajm 6ynyT nepe^aBaTb 

roBopHTb (HCB) roBop^T roBopnjm byzjyT roBopHTb 

rrncaTb (HCB) mmiyT nncajin SyqyT nucarb 

Explanation: Impersonal Construction 

In Russian there is a type of construction which has no subject. This 
type of construction is called impersonal construction. It expresses: 

a) the conditions of nature or environment 

Ha ynuiie xonodno. It is cold outside. 

Cezodm otcapKO. It is hot today. 

b) the condition of a person, as expressed with the words: xonodno, 
memo, unmepecno, mpydno, npmmno and others. In such expressions, 
the noun or pronoun representing the person whose condition is being 
described is usually in the dative case. 

Mne xonodno. I am cold. 

Exiy xonodno. He is cold. 

Bom xonodno. You are cold. 

Bom 6ydem unmepecno. It will be interesting for you. 

JJene 6bino mpydno. It was difficult for Lena. 
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Independent of will, the condition of the speaker may be expressed 
using reflexive verbs xonemcR, mztcemcR and others, plus the verb in the 
infinitive. 


Elxony ayjinmb. 

Mne xouemcR aynnirib. 

Oh xonem omdbixamb. 
Euy xonemcR omdbixamb. 


I want to take a walk. 
He wants to relax. 


c) necessity, possibility and impossibility as expressed using the ad¬ 
verbs nado, nyjtcHO, neodxoduMO, mojicho, nejib3R and others. 


Mne nado udmu e Maea3UH. I have to go to the store. 

EMy nejib3R KynambCR. He is forbidden to swim. 

Mne HyoicHO Kynumb nodapKu I need to buy presents for my 

dpy3bRM. friends. 


d) the absence of a subject or person using the word mm, m 6bino, 
ne 6ydem. In such expressions, the noun or pronoun representing the sub¬ 
ject or person who is absent is in the genitive case. 


Compare: 


Personal sentence 

yMenR ecmb otcypuan. 

y MenR 6bin otcypuan. 

y Ate hr 6ydem oicyp- 
nan. 

Ceeodm udem (ecmb) 
dooicdb. 

Ceeodm Sun dootcdb. 

Ceeodm 6ydem 
doofcdb. 


Impersonal sentence 

y Mem nem otcypuana. 

y MenR ne 6bino oicyp- 
Hana. 

y Mem ne 6ydem otcyp- 
najia 

CeeoduR nem doofcdn. 

CeeodnR ne 6bino 
doofcdn. 

CeeodnR ne 6ydem 
dooicdR. 


Translation 

I have (do not have) 
a magazine. 

I had (did not have) 
a magazine. 

I will (will not) have 
a magazine. 

It is (is not) raining 
today. 

It was (was not) 
raining today. 

It will (will not) rain 
today. 
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Remember: 

The verb dyMamb can be used in the following ways: 

a) with the prepositional case: 
dyMamb o kom? o h&m? 

H dyMaw o MaMe, o 6pame. I am thinking about my mother, brother. 

b) with the conjunction umo\ 
dyMamb, nmo... 

El dyMaio, umo 6ydem dootcdb. I think that it will rain. 

c) with the conjunction o moM, nmo: 
dyMamb o moM, umo... 

E dyMaio o moM, umo 6ydem 3aempa . I am thinking about what will 

happen tomorrow. 

d) with questioning words: kokou, kok, xyda, ede and others: 

El dyMaio, Kame cyeenupbi Kynumb. I am thinking of what sou¬ 
venirs to buy. 

El dyMaio, Kyda oh udem. I am thinking about where 

he is going. 

e) memorize the following expression: 

KaK ebi dyMaeme? KaK mu dyMaewb? What do you think? 



ypoK 10. noroAA. bpemeha toaa. jiwbmmoe bpemu toaa 


142 

■ _ 

ynpawHeHHJi • Exercises 


1. Fill in the blanks with the proper forms of the verb Jiwdutttb, 

51 ... jieTO. Bbi ... nnaBaTb? PaHbine OHa ... 3HMy, a cennac ... BecHy. 
Ohh ... KaTaTbc^ Ha Abixcax. TAe th ... KaraTbCA Ha KOHbKax? PaHbine Mbi 
... noBHTb pbi6y, a cennac He .... Oh oneHb ... KynaTbCA h 3aropaTb. OHa 
... ero Bcer^a. 

2. Put the words in parentheses into the accusative case. 

5L jik>6jik) (3HMa h JieTO). HaTania KynHjia (KpacHBaA cyMKa). Oh 
jiio6ht (cecTpa h 6paT). Hropb h AHApeft HHTaiOT (ra3eTbi h acypHanbi). 
rioKa^CHTe (3Ta 6ny3Ka h 3tot map(|)). Ohh He ak>6at (xonoAHaA noroAa). 
/JaiiTe, noacanyiicTa, (nanxa Macna h naxeT MOJiOKa). Mbi jiio6hm 
(T ennoe Mope h acapKoe conmie). TaHA jiio6ht (Bhktop), a Bhktop 
jho6ht (TaHA). IIocMOTpHTe (sto nepHoe nanbTO h 3Ta cepaA niAAna). 
Bbi jnoSHTe (chip)? Tbi jiK>6Hinb noBHTb (pbi6a)? Ahtoh jiio6ht (xpa- 

CHBbie fleByimai). 

3. Fill in the blanks with the proper form of the verbs podumbcn and 
npuexantb in the past tense. 

а) Ifle ... Bhktop? Koma bbi ... ? 51 ... b Mockbc b anpene. Moh 
poflHTejiH ... b Pocchh. Ohh ... oceHbio? Koma h me Tbi... ? Ero Apy3BA 
... b FepMaHHH. JleHa ... b AHBape. 

б) Koma bm ... b MocKBy? Moh Apyr ... b Pocchio b MapTe, a moh 
noApyra ... b Mae. Ohh ... BecHOH. 51 ... b AMepHKy 3 hmoh. 

4. Fill in the blanks with the proper form of the verbs Kynambcn or Kama - 
mb cm . 

JleTOM a o6bihho ... b Mope. Bnepa oh ... Ha Abiacax. 3 hmoh ohh 
o6n3aTejibHO ... Ha caHKax. Hpa ... h b HepHOM Mope, h b EanraHCKOM. 
Tbi jno6Hinb ... b Mope? Mbi MoaceM ... Ha Abiacax. Eqe ohh o6bihho ... ? 
Tbi... Ha KOHbKax 3 hmoh? 3aBTpa a ... b Mope. 

5. Put the word epadyc and the numbers in the proper form. 

Cennac b Mockbc -2 (rpaayc). 3 hmoh b Ch6hph ot -25 ao -35 
(rpa^yc). Ckojibko (rpa^yc) 6yAeT 3aBTpa? JleTOM b JIohaohc ot+15 ao 
+22 (rpaayc). B Hon6pe b Mockbc ot 0 ro -4 (rpa^yc). IIo paAHO nepe- 
AaBann, hto b ITapH^ce cennac +4 (rpa^yc). Kax tbi AyMaeuib, ckojibko 
( rpa^yc) ceroAHA? 5L AyMaio, (rpa^yc) 2-3. 
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6. Put the adjectives in parentheses into the comparative form. 

CeroflHH BeTep (chjibhbih), neM Bnepa. 3aBTpa 6yAeT (xoaoahbih), 
neM ceroAHH. KjiHMar b HranHH (Tenjibin), neM b Pocchh. MocKBa (6 oab- 
ihoh), neM BnaAHMHp. B A(])pHKe (ncapKHH), neM b EBpone. 3 th cyBe- 
HHpbi (xoponiHH), neM Te. BecHOH (npoxnaAHbm), neM JieTOM. Cmojichck 
(M ajieHbKHH), neM MocKBa. 3 tot koctiom (nnoxon), neM tot. JleTOM 
(KpacHBbiii), neM 3 hmoh? 

7. Put the words in parentheses into the dative case. 

(Bbi) xoaoaho? (Oh) xoaoaho. (JleHa) 6bijio xoaoaho. (Tbi) 6yaeT 
Tenjio. (Mbi) 6y^eT HHTepecHO. (il) oneHb npHATHo. (Ohh) xopoino? 
(Bhktop) hjokho exaTb Ha MeTpo. (OHa) HaAO hath b Mara3HH. (Bbi) 
moxcho exaTb Ha MeTpo hah aBTo6yce. (AHApen) Henb3A 3aropaTb. 
(/Ipy3bJi) Hejib3A KynaTbCA. 

8. Change the following personal expressions into impersonal ones. 

а) Example: — CeroAHA hact aoacab. 

— C ero ah a HeT aoacaa. 

Bnepa 6bia CHer. CooGmann no paAHO, hto 3aBTpa 6yAeT aoacab. Y 
mcha ecTb cecTpa. y Hero 6bina HHTepecHaA KHHra. CeroAHA Mopo3. B 
Mara3HHe 6biah cyBeHHpbi. 3aBTpa 6yAeT coAHije. 

б) Example: — 51 xony ryAATb. 

— Mhc xoneTCA ryAATb. 

Ohh xotat OTABixaTB. OHa He xoneT paSoTaTb. Mbi xothm actom 
nAaBaTb h 3aropaTb. 51 xony roBopHTb no-pyccKH 6biCTpo h npaBHABHO. 
Tbi xonenib noexaTb b MocKBy? Bbi xothtc xopoino KaTaTBCA Ha Abixcax? 
Ahtoh He xoneT ryAATb b Aecy. Oaa He xoneT 3 bohhtb noApyre. 

9. Change the expression into the indefinite personal. 

а) Example: — Moh Apy3BA roBopHAH, hto b Pocchh xoaoaho. 

-TOBOpHAH, HTO B POCCHH XOAOAHO. 

IIo TeAeBH3opy chhoothkh Bnepa cooGnjaAH, hto 6yAeT +5°. Moh 
poAHTeAH nninyr, hto AOMa Bee b nopAAKe. no paAHO cennac chhodthkh 

6yAyr nepeAaBaTb, KaxaA noroAa 6yACT 3aBTpa. 

б) Example: — Moh Apy3BA roBopHAH, hto b Pocchh xoaoaho. 

-IOBOpAT, HTO B POCCHH XOAOAHO. 

,0)koh roBopHA MHe, hto b JIoHAOHe BcerAa haSt aoacab. Hpa nncaAa 

MHe, HTO B Ch6hPH M0p03 AO -35°. no TeAeBH30py CHHOnTHK C 006 maA, 
hto 3aBTpa 6yAeT CHer. no paAHO nepeAaBann, hto b 6AHAcaHinHe ahh 
6yAeT TenAaA noroAa. 
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10. Complete the sentences. 

Si nacTO ayMaio o ... . KaK tbi nyMaeniB, KaKaa ... ? Moh Apy3Ba 
ayMaiOT, KaKne .... 3 hmoh mbi nyMann o ..., a jictom o ... . JI nyMaio, 
hto .... KaK bbi nyMaeTe, rae... ? Bbi nyMaeTe o... ? HHorna ohh nyMaiOT, 
hto .... Mbi jiyMaeM o tom, hto .... JleHa nyMaeT o ..., a Aimpeii o .... 

11. Put the words in parentheses into the proper form. 

flaBaiiTe no3HaKOMHMcn ! MeHa 30ByT Carna. Si (ponHTBca) (BecHa, 
MapT) (iot Pocchh). Ho Moe Jno6nMoe BpeMa rona — JieTO. (JleTo) ohchb 
T enno, nance ncapxo. Bee JiHCTBa (3eneHBiii), mhoto (hbctbi, (JjpyKTBi, obo- 
uih). MoacHO KynaTBca, miaBaTB (Mope), aobhtb (pBi6a), 3aropaTB. MoacHO 
ryaaTB (nec) hah (napK), MoacHO co6npaTB (aroABi h tphSbi). JleTOM HeT 
(Mopo3 h CHer). Si moSnio (coJiHpe) h He jho6jik> (Mopo3 h CHer). 
TeMnepaTypa jieTOM (ot +20° no +30°), h o6bihho HeT (aoxcab). JleTOM 
(xopomo), neM 3 hmoh. 3hmoh a Bceryia nyMaio (aeTO, Mope, cojiHiie). 
JieTO (caMBiii xopoumn) BpeMa rona. 


AHa/iorH • Dialogues 

1. Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 


1) 

— Hpa, KaKaa ceronHa norona? 

— CeronHa Tenno. 

— A KaKaa TeMnepaTypa ceronHa? 

— CeronHa +15°. 

2 ) 

— Carna, tbi He 3HaeuiB, KaKaa 
norona 6yneT 3aBTpa? 

— no paflHO nepenaBann, hto 6y- 
neT xoaoaho. Hohbio -12°, 
-15°, AHeM-8°,-10°. Chjibhbih 

BeTep. 

— A CHer 6yneT hath? 

— HeT, CHera He 6yneT. 

3 ) 

— Cepren HHKonaeBHH, CKaacme, 
noacanyflcTa, KaKaa norona 
o6bihho aeTOM b Mockbc? 


— Ira, what is the weather today? 

— Today is warm. 

— What is the temperature? 

— Today it is +15°. 

— Sasha, do you know what the 
weather will be tomorrow? 

— It was said on the radio that it 
will be cold. -12° to -15° at 
night, -8° to -10° during the 
day. And a strong wind. 

— Will it snow? 

— No, it will not snow. 

— Sergei Nikolaevich, tell me, 
please, what is the weather usu¬ 
ally like in the summer in Mos¬ 
cow? 
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— 06bihho Tenno, +20°, +22°. 
CBeraT cojiHne. B mone hhot- 
m McapKO, ao +30°. B aBrycTe 
npoxnaAHee. 

— A oceHBio? 

— OceHBio BcerAa npoxnaAHO. 
Haem hast aohcab. TeMnepaTy¬ 
pa b cenrabpe +10°, +12°, b 
OKTflbpe ynce xoaoaho, ot 0° ao 
- 2°. HHorAa haSt CHer. 

— A 3hmoh b MocKBe Bcerna xo- 
jioaho? 

— 06bihho 3hmoh xoaoaho. TeM¬ 
nepaTypa ot -10° ao -20°. Ha- 
cto haSt CHer, nyeT chabhbih 
B eTep. Mopo3 HHorAa ao -30°. 

4 ) 

— Po6epT, KaKaa norona b JIoh^o- 

He BeCHOH? 

— B MapTe npoxnaAHO, b anpene 
Tenno, b Mae acapKO. 

— FoBop^T, hto b JIoH^OHe Bcerna 

h^St iioyKjxh. 

— He Bcer^a, ho nacTO. Ho MHe b 
JI oH^OHe Bcer^a xopomo. 3 to 
moh poAHofi ropoa. TaM a jiio6- 
jik) .zjaace nnoxyio noro^y. 

5) 

— JIioHHa, KaKaa noroAa neTOM b 
HT aaHH? 

— JleTOM b HTaann oneHB acapKo. 

Cbctht coaHite. Ha lore TeMne¬ 
paTypa ao -35°, Ha ceBepe npo¬ 
xnaAHee. 

-A 3HMOH? 

— 3hmoh xopomaa noroAa. He- 
MHoro npoxnaAHO. TeMnepa¬ 
Typa 0°,+2°. HHorAa haSt 

AOacab. 

— A b HTaaHH ecTB CHer? 

— OneHB peAKO. 

10 - 629 
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— Usually, it is warm, about +20° 
to +22°. The sun shines. In July 
it sometimes gets hot, about 30°. 
In August it is cooler. 

— And in the fall? 

— The fall is always cool. It often 
rains. The temperature in Sep¬ 
tember is 10° to 12° degrees, in 
October it is already cold, 0° to 
-2° degrees. Sometimes it snows. 

— Is winter in Moscow always 
cold? 

— Winter is usually cold. The tem¬ 
perature ranges from -10° to 
-20°. Snow falls often, strong 
winds blow. Freezing weather 
sometimes down to -30°. 

— Robert, what is the weather in 
London in the spring? 

— In March it is cool, in April 
warm, and in May hot. 

— They say that it always rains in 
London. 

— Not always, but often. But Lon¬ 
don is always pleasant for me. 
It is my native city. I love even 
the bad weather there. 

— Lucia, what is the weather in It¬ 
aly in the summer? 

— Summer in Italy is very hot. The 
sun shines. In the south the tem¬ 
perature reaches 35°, in the 
north it is cooler. 

— And in the winter? 

— There is nice weather in the win¬ 
ter. It is a little cool. The tem¬ 
perature is 0° to +2°. It some¬ 
times rains. 

— Is there snow in Italy? 

— Very rarely. 
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— Bam KJiHMaT Tennee, ueM moc- 

KOBCKHH. 

— ,ZJa, KOHenHO, Tenjiee. 

6 ) 

— KDpa, ra He 3Haeuib, Kanaa no- 
ro^a 6y.neT b GjiHacanmne ahh? 

— 51 Kyirnji ra3eTy. Ceimac no- 
cmotphm. TaK ... 3aBTpa 6yzieT 
Tenno, flHeM +15°, +18°, aoac- 

Pfi He 6yneT. ITocjie3aBTpa 6y- 

fleT eme Tenjiee. Ho MoaceT 
6wTb 6ygeT aoayib. 

— A Tbi He 3 Haenib, KaKaa TeMne- 
paTypa ceroflHa? 

— R ayMaio, rpaaycoB 10. A tw 

Kan ayMaemb? 

— 51 ayMaio, MeHbme, rpaaycoB 

7-8. 


— Your climate is warmer than 
Moscow’s. 

— Yes, it is warmer of course. 

— Yura, do you know what the 
weather will be in the next few 
days? 

— I bought a newspaper. We’ll take 
a look. Let’s see ... Tomorrow 
will be warm, +15° to +18° dur¬ 
ing the day, no rain. The day af¬ 
ter tomorrow will be even 
warmer, but it may rain. 

— Do you know what the temper¬ 
ature is today? 

— I think about 10°. What do you 
think? 

— I think less, about 7° to 8°. 


7 ) Coodujenue no paduo 

— 3aBTpa b MocKBe 6 yneT npo- 
xjiaflHO. Honbio 0 °, -2°. /fHeM 
+2°, +4°. B 6nH5KaHiiiHe hhh 

6 yneT Tennee, no + 5 °, + 7 °, Be- 
Tep cjiabbiH, floacna He SyneT. 

8 ) 

— IIpHBeT, /Jjkoh ! 

— IIpHBeT, Cama! 

— Kaic nena? 

— He oneHb xopouio. 

— noueMy? 

— Ceimac b Mockbc oneHb xo- 
jiojiho, a y MeHH HeT Tennoii 
KypTKH, marncH, nepuaTOK. 

— Tbi He 3HaJI, HTO b MocKBe 3H- 

MOH XOJIOflHO? 

— KoHenHO, 3Han. MHe roBopHJiH. 

Ho cehuac tojibko Hoabpb, a 
yace xononno. Hto ace 6yneT 

3 HMOH? 

— 3hmoh 6yneT eme xojioflHee! 


A radio report 

— Tomorrow in Moscow will be 
cool. 0° to -2° at night, +2° to 
+4° during the day. The next few 
days will be warmer, up to +5°, 
+7°, mild winds, no rain. 

— Hi, John! 

— Hi, Sasha! 

— How are you? 

— Not very well. 

— Why? 

— It is so cold in Moscow now, and 
I do not have a warm short coat, 
hat, or gloves. 

— Didn’t you know that winter in 
Moscow is cold? 

— Of course I knew. I was told. 
But, it’s only November, and it’s 
already cold. What will the win¬ 
ter be like? 

— Winter will be even colder! You 
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Te6e o6«3aTCJibHo HyacHO icy- 


• * 


9 ) 


nHTb Tenjibie BemH: xopoume 
Tenjibie 6 othhxh, mepcTimoH 
CBHTep, xohchho, maincy, map4>, 
KypTKy hjih najibTO. 

3hmoh r 6yzjy e3£HTB tojibxo b 

MeTpo, TaM Teruio. A neuiKOM 
xozjhtb He 6yzjy. 

Tbi ceiiHac Tax ^yMaenib! Ky- 
nHiHB Tenjibie BemH, h Bee 6y- 
RQT HOpMaJIBHO. 3hmoh Toxce 
npHOTHaa noro^a. Bo3^yx CBe- 

)XHH, GeJIBIH KpaCHBBIH CHer... 

Te6e noHpaBHTca 3HMa! 

3^paBCTByfi, Ojia! 

3^paBCTByH, KpHCTHHa! 

Kax /jejia? 

Otjihhho. A tboh? 

To ace. 

Te6e He xojioaho b MocxBe? 


— HeT, MHe HHTepecHO. JI po- 
AHJiacB h >XHjia Ha lore OpaH- 
Uhh, TaM HeT cHera. A b Mocx¬ 
Be mhoto CHera. Ohchb xpacH- 

BO, xor^a 3HMOH CBeTHT COJIH- 

ae. PaHBine r He 3Hana, hto Ta- 
xoe pyccxaa 3HMa, a cefinac 

3HaiO. 

— A tbi xynnjia Tenjibie Beiim? 

— KoHenHO, r xynHJia my6y, Ten- 
Jiyio rnanxy, TennBie canora. H 
ceHHac r Mory mhoto ryjiHTB. 

10 ) 

— HpHHa MnxaHJiOBHa, CKaacHTe, 
K3KOH KJIHM3T B POCCHH? 

— Pocchh oneHb 6ojibmaa CTpaHa, 
h KJiHMaT pa 3 Hbiii. Ha ceBepe 

o6biHHO xonoflHO, flaace JieTOM 

npoxnanHO, TaM nacTO h^St 
CH er. Ha lore, kohchho, Teruio 


definitely need to buy warm 
clothes: good warm boots, a 
wool sweater of course, a hat, a 
scarf, and a short or long coat. 

— During the winter I am only go¬ 
ing to ride the metro, it is warm 
there. I am not going to walk. 

— You think that now! Buy your¬ 
self some warm clothes and 
you’ll be fine. Winter is also 
pleasant. Fresh air, white, pret¬ 
ty snow... You will like winter! 

— Hello, Olya! 

— Hello, Kristina! 

— How are you? 

— Excellent. And you? 

— Me too. 

— It isn’t too cold for you in Mos¬ 
cow? 

— No, it is interesting for me. I was 
bom and lived in the south of 
France, there’s no snow. And in 
Moscow there is lots of snow. It 
is very pretty when the sun 
shines in winter. I did not know 
what Russian winter was like 
before, and now I know. 

— Did you buy warm clothes? 

— Of course. I bought a fur coat, a 
warm hat, warm boots. Now I 
can walk around a lot. 

— Irina Mikhailovna, tell me what 
the Russian climate is like? 

— Russia is a very big country, and 
the climate varies. In the north, 
it is usually cold, even the sum¬ 
mers are cool. It often snows. In 
the south of course, it is warm, 
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B_ 

h acapKo. 3HMa He xojiqo;- 
Haa. Ha ^ajitHeM BocTOKe Mop- 

CKOH KJIHMaT. 

— A KaKOH KJIHMaT b Ch6hph? 

-B Ch6hPH KOHTHHeHTaJIBHBIH 

KJIHMaT: oneHb xojio^HaH 3HMa 
h acapKoe jieTO. 

11) 

— AH^pefl, Kor^a tbi poflHJicn? 

— R poflHJica BecHofi, b anpejie. 

— Tbi poflHjica b MocKBe? 

— Hex, a poflHJica b ToMCKe. 

— A me HaxoOTTca stot ropofl? 

— B Cn6npn. 

— ToBopOT, TaM oneHb xojiooto? 

— 3hmoh xojiouho, a JieTOM xcap- 
ko. HopMajibna>i norona. A me 
tbi poflHJiacb, JKaHHa? 

— R poflHjiacb b MajieHbKOM ropo- 
ne Ha lore OpaHHHH. Oh Ha3bi- 
BaeTCH Hmma. Tbi 3Haeuib stot 
ropofl? 

— KoHeHHO, 3Haio. TaM, HaBepHO, 
Bcema xopomaa noro^a? 

— Hmma HaxoflHTca Ha Mope, h y 

Hac MOpCKOH KJIHMaT. Muor/ia 

Tenno, HHoma acapKO, bcchoh h 

OCeHblO HaCTO HflVT flOJKflH. 

— Hob Hnniie, kohchho, HeT CHe- 
ra? 

— KoHeHHO, Hex A b ChShph mho- 
ro CHera? 

— OneHb mhoto ! 

12) 

— CKaacHTe, noacajiyncTa, Koma h 

me Bbl pOflHJIHCb? 

— R pOflHJICfl JieTOM, B HlOJie. 

— A me? 

— B IIlBeHHH, b ropoae GroKrojib- 

Me. 

— Lae Bbi ceimac acHBeTe? 


even hot. The winters are not 
cold. In the Far East, there is a 
sea climate. 

— What is the climate in Siberia? 

— In Siberia there is a continental 
climate: very cold in the winter 
and hot in the summer. 

— Andrei, when were you bom? 

— I was bom in the spring, in April. 

— Were you bom in Moscow? 

— No, I was bom in Tomsk. 

— Where is that city located? 

— In Siberia. 

— They say it’s very cold there. 

— The winter is cold and the sum¬ 
mer is hot. Normal weather. 
Where were you bom, Janna? 

— I was bom in a small city in the 
south of France. It is called Nice. 
Do you know this city? 

— Of course. The weather is prob¬ 
ably always good there? 

— Nice is located on the sea and we 
have a sea climate. Sometimes 
warm, sometimes hot, it rains fre¬ 
quently in the spring and fall. 

— There is probably no snow in 
Nice? 

— Of course not. And in Siberia is 
there lots of snow? 

— Lots! 

— Tell me, please, where and when 
were you bom? 

— I was bom in the summer, in 
July. 

— Where? 

— In Sweden, in Stokholm. 

— Where do you live now? 
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— Ceimac a xcHBy b Pocchh, b — Now I live in Russia, in Mos 

MocKBe. cow. 

— Bbi paooTacTe hjih ymrrecb? — Do you work or study? 

— R ynycb b MTY — I study at MGU. 

— BaM HpaBHTca MocKBa? — Do you like Moscow? 

— JX a, o i ienb KpacHBbifi h HHTe- — Yes, it is a pretty and interest- 

pecHbiii ropofl. ing city. 


-A BaM HpaBHTCa MOCKOBCKafl 

noro/ia? 

— BecHoii h oceHbio MHe oneHb 

HpaBHTCH B MocKBe. JieTOM He- 
MHoro xcapKO, Mano CBeacero 

B03A>'Xa. A 3HMOH HeMHOTO XO- 

jio/jho. B OroKrojibMe oGmhho 
Tenjiaa 3HMa h npoxjia^Hoe 

JieTO. 

13) 

— MapHHa, KaKoe tboS jiioGhmoc 
BpeMfl ro^a? 

— Moe jiio6HMoe BpeMJi ro^a, ko- 
HenHO, BecHa. 

— rioneMy? 

— BecHa — npeKpacHoe, yzjHBH- 
TenbHoe BpeMH ro^a. He6o ch- 
Hee, CBeraT cojiHije. B Mae y^ce 
Bee jjepeBbJi 3ejieHbie, mhoto 
nTHii, uBeTOB. Enje He acapxo, 
noro^a oneHb npHjmiafl. Bec- 
hoh Bcer^a HaHHHaeTca HOBaa 

5KH3Hb! 

14) 

— Ojih, KaKoe TBoe juo 6 hmoc Bpe- 
Ma roAa? 

— Moe jiio6HMoe BpeMJi ro/ia — 

3HMa. 

-Ho 3HM0H XOJIOflHO. 

-3HMOH B03^yx XOJIOflHblH, HO 

cbokhh. 3 hmoh oueHb KpacHBO, 
Bee 6ejioe, h^St CHer. Mojkho 
Kararbca Ha Jibixcax, Ha kohb- 
Kax, Ha caHKax. 


— Do you like Moscow weather? 

— Spring and fall I like very much 
in Moscow. Summer is a little 
hot, and there’s little fresh air. 
And winter is a little cold. In 
Stokholm, winter is usually 
warm, and summer is cool. 

— Marina, what is your favorite 
season of the year? 

— My favorite season of the year 
of course is spring. 

— Why? 

— Spring is a beautiful, surprising 
season of the year. The sky is 
blue, the sun is shining. In May, 
the trees are already green, there 
are many birds, flowers. It’s not 
hot yet, the weather is very 
pleasant. Spring is always the 
beginning of new life! 

— Olya, what is your favorite sea¬ 
son of the year? 

— My favorite season of the year 
is winter. 

— But winter is cold. 

— In winter the air is cold, but 
fresh. Winter is very pretty, ev¬ 
erything is white, snow is fall¬ 
ing. You can snow-ski, ice-skate, 
or go sledding. 
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— A tbi Mo^ceniB KaraTBCfl Ha jibi- 
acax? 

— ^a, sl xoporno KaTaiocB Ha jibi- 
tkqx , HeMHoro Ha kohbkbx, h, 

KOHeHHO, JIK)6 jHO KaTaTBCH Ha 
caHKax. 

— A me tbi KaraeiHBCfl? 

— 06bihho b napice hjih b jiecy. 
PyccKaa 3HMa — sto npeK- 
pacHo! 

15) 

— Bhktop HBaHOBHH, KaKoe Bame 
jiK)6HMoe BpeMH rofla? 

— Moe Jiio6HMoe BpeMa rojja — 
ocem>. OceHtK) ohchb KpacHBaa 
npHpona, jihctbh KpacHbie h 
30ji0Ttie, MHoro aron, rpn6oB, 
4>pyKTOB, OBOmefi. 51 jho6jho 

ryjiHTb b jiecy h coSHpaTt rpn- 
6bi. 

— Ho oceHbio nacTO H^eT hojkhb. 

— A a jik>6jiio hohchb. «y npn- 
po,m>i HeT njioxofi noroflbi». 

— A eme roBopaT: «HeT njioxoii 
noroflbi, ecTb mioxaa oneacna)). 

16) 

— Hropb, KaKoe TBoe jho6hmoc 
B peMH rona? 

— Moe JiiooHMoe BpeMH rofla — 
aem 

— rioneMy tbi jho6hiiib JieTO? 

— JleTOM oneHb Tenno, naace xcap- 
ko. Mo>kho KynaTbca, 3aropaTb, 
njiaBaTb, jiobhtb pwGy, ryaaTB, 
coGnpaTb aronBi... 

— A me tbi o6bihho oTHBixaeiub 

JieTOM? 

— 06bihho Ha Mope. Ho mojkho h 
b MocKBe. 3aecb jictom Toace 
xoporno. 

— A tbi jho6hihb jiobhtb pbi6y? 


— Do you know how to snow-ski? 

— Yes, I can snow-ski well, ice- 
skate fairly well, and of course 
I love to go sledding. 

— Where do you go? 

— Usually to the park or the for¬ 
est. Russian winter is beautiful! 


— Victor Ivanovich, what is your 
favorite season of the year? 

— My favorite season is fall. In the 
fall the nature is very pretty, the 
leaves are red and gold, and 
there are many berries, mush¬ 
rooms, vegetables and much 
fruit. I love to walk in the forest 
and gather mushrooms. 

— But it frequently rains in the fall. 

— I love the rain. “Nature never has 
bad weather”. 

— They also say: “There is no such 
thing as bad weather, only bad 
clothes”. 

— Igor, what is your favorite sea¬ 
son of the year? 

— My favorite season is summer. 

— Why do you love summer? 

— In the summer it is very warm, 
even hot. You can swim, sun¬ 
bathe, go fishing, take walks, 
gather berries... 

— And where do you usually va¬ 
cation in the summer? 

— Usually by the sea. But you can 
also vacation in Moscow. The 
summer is nice here too. 

— Do you like to fish? 
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He oneHB. 51 jik)6juo ryaaTB b 
jiecy. B Jiecy npoxnaflHO, 6e- 


«• 


jiBie, acejiTBie, chhhc ubctbi, 


M 


KpacHBie aroABi, 3ejieHBie jihc- 
TBJI. 3t 0 OHeHB KpaCHBO. 

A Te6e He acapico JieTOM? 

HeT, MHe He jKapico. JI poOTJica 

B HlOJie H JIIofijIK) JieTO. 


Not really. I like to walk in the 
forest. In the forest it is cool; 
white, yellow and blue flowers, 
red berries, green leaves. It is 
very pretty. 

And you don’t get hot in the 
summer? 

No, I don’t get hot. I was bom 
in July and I love the summer. 


2. Explain what the weather is today, and what it will be in the next few days. 

3. Ask when people in the group were horn. 

4. Tell about the climate in your country. What is the weather like in spring, 

summer, fall and winter? 


5. Ask your friends what their favorite season of the year is and why. 

6. Tell about your favorite season of the year. 


TecT • Quiz 


1. Fill in the answers. 


i) 


Ckojibko rpazjycoB cero/ma? 


* 11 


2 ) 


3aBTpa 6yueT hojkhb? 


• • • 


3 ) 


Bbi juoSiiTe KaraTBCH Ha jiBDKax? 


• # • 


4 ) 


Korna bbi ponHJiHCB? 


• # • 


5 ) 


Kaicaa noro,na 6y.neT b 6jiHacan 
lime hhh? 


6 ) 


KaKOH KJIHMaT B MocKBe? 


• • ■ 


7 ) 


Baum apy3Bfl jiobjit pbi6y? 


# • • 


8 ) 


Tue bbi o6bihho 3aropaeTe h 
K ynaeTecb? 


• ■ • 


9 ) 


Kanoe Bame jno6HMoe BpeMa 
rona? 


• • • 


10 ) 


Kaicaa norona BaM HpaBHTca? 
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2. Fill in the questions. 

1 ) 6 ) 

— OceHtio o 6 bihho h^St floamB, — Oh He M 0 )xeT xaraTBca Ha xohb- 


ayeT BeTep. 

2 ) 

t * • 

— Ee jiio6HMoe BpeMa roaa — 

3HMa. 

3 ) 

• # • 

— no pa,ano nepeaaBajiH, hto 3aB- 
Tpa 6yaeT Tenjiee. 

4 ) 

• • • 

— + 10 °. 

5 ) 

• • • 

— Bnepa He 6 bijio .aoayia. 


Kax. 

7 ) 

• • • 

— Moa MaMa poAHJiacB b Mae. 

8 ) 

• • • 

— a, a jiio6jiio co6HpaTB aro^Bi 
h rpn6Bi. 

9 ) 

• t • 

— SI AyMaio o poflHOM ropofle. 

10 ) 

• f l 

— CeroflHa Tenao, cbctht comme, 

+15°. 


3. Make up dialogues using the material of Lesson 10. 


ypoK 11 • Lesson 11 


3flopoBbe. CaMOMyucTBMe • 
• Health. How You Feel 


jiehchho • Vocabulary 

Listen, repeat and memorize. 

Kax Barne 3flopOBBe? 

Kax tboS 3 flopoBBe? 

Kax bbi ce6a nyBCTByeTe? 

Kax tbi ce 6 a uyBCTByeuiB? 

SI nyBCTByio ce 6 a xopornd. 

HTO CJiyHHJIOCB? 
6oaeTB/3a6oaeTB 


SI 6ojieio. 

Hto y Bac (y Te6a) Sojiht? 

Hnnero. 

y MeHa 6 ojiht roaoBa. 

Y MeHa 6 ojiht ropjio. 
y MeHa 6 ojiht xchbot. 
y MeHa 6 ojiht 3y6. 
y MeHa rpHnn. 
y MeHa aHrHHa. 
y MeHa HacMopx. 
y MeHa xauieaB. 

MHe 66 jibho. 

MHe ruioxo. 

MHe Jiyniue. 

MHe xyace. 

SI 3flOpOB. 


How’s your health? 

How’s your health? 

How do you feel? 

How do you feel? 

I feel fine. 

What happened? What is wrong? 

1) to ache, hurt/to begin to ache, 
hurt 

2) to be ill 
I am ill. 

What hurts? 

Nothing. 

My head hurts. 

My throat hurts. 

My stomach hurts. 

My tooth hurts. 

I have the flu. 

I have tonsillitis. 

I have a cold. 

I have a cough. 

It is painful; it hurts. 

I am not well. 

I am better. 

I am worse. 

I am healthy. 







npOCTyflHTBCfl 

Si npocTyAHjicii. 

HaBepHO 

MO^ceT 6 bitb 
k co)KaneHHio 

Kaicas y Bac (y Te6a) TeMneparypa? 
y MeHi BbicoKan 

(HOpMajibHaa) TeMnepaTypa. 

neKapcTBO 
Ta6jieTKa 
BHTaMHHbl 
npHHHMaTb/npHMTb 
jieKapcTBa, Ta6jieTKH 
nHTb/BbinHTb 
ecTb/cbecTb 
cnaTb 
anTeKa 

nOJIHKJIHHHKa 

6ojibHHija 

h^th/iiohth k Bpany 

cKopee 

6bicTpee 

CKopee Bbi3^opaBJiHBaiiTe! 
IIonpaBJiHHTecb SbicTpee! 

By^bTe 3Aop6Bbi! 

non™ 

COBCeM 

nosTOMy 
Ka^biii AeHb 

2 pa3a B RQHh 

AO e^bi 

nocjie eAbi 
ecjiH 

HTO-TO 
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to catch a cold 
I caught a cold, 
probably 
maybe 

unfortunately 

What is your temperature? 

1 have a high 

(normal) temperature. 

medicine 
tablet; pill 
vitamins 
to take medicine, 
tablets, pills 
to drink 
to eat 
to sleep 
drug store 
medical clinic 
hospital 

to go to the doctor 
sooner 

faster; quicker 

Get well soon! 

Get better soon! 

Stay well! 

almost 

quite; completely, entirely 

therefore 

every day 

2 times a day 
before eating 
after eating 

if 

something 
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r paMMaTHna 


Grammar 


Table 47 


CONJUGATION OF THE VERBS E OJIE Th/3 A E OJIE Tb 
IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


ITT 


m 


Present tense 


a dojieio Mbi 6oneeM 
Tbi dojieeuib bbi dojieeTe 
oh, 0Ha dojieeT ohh SojieiOT 


Verbs in the perfective aspect 


have no present tense. 


Past tense 


a, Tbi, oh Gojieji 
a, Tbi, OHa 6ojiejia 

Mbi, Bbi, OHH 6oJieJIH 


a, Tbi, oh 3a6ojieji 
a, Tbi, OHa 3a6ojiejia 


_ Mbi, Bbi, OHH 

Future tense 


3a6ojiejiH 


a 6yzjy 6oneTb 

Tbi 6yaeuib 6ojieTb 

oh, OHa 6yzjeT GojieTb 

Mbi dy^eM dojieTb 

Bbi dyzjeTe GojieTb 

ohh 6yAvr 6oneTb 


)i 3a6ojieio 
Tbi 3a6ojieeuib 
oh, OHa 3a6ojieeT 
mm 3a6ojieeM 
Bbi 3a6ojieeTe 
ohh 3a6ojieiOT 


Imnerative 


He 6ojien! He 6ojie0Te! 


He 3 a 6 ojieft! He 3 a 6 ojieHTe! 


Table 48 


CONJUGATION OF THE VERBS nHTb/BbIIIHTE (HTO?) 
IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


Tbi 
OH, OHa 




Present tense 


Verbs in the perfective aspect 
have no present tense. 
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Continued 




Future tense 

x 6y#y riHTb 

x Bbinbio 

Tbi 6yAemb riHTb 

Tbi Bbinbenib 

oh, OHa 6y#eT nHTb 

oh, OHa BbinbeT 

Mbi 6y^eM nHTb 

mm BbinbeM 

bm 6y#eTe nHTb 

bm BbinbeTe 

ohh 6y^yT nHTb 

OHH BbinblOT 

Imperative 

nefi! nerne! 

Bbineii! BbineHTe! 


Table 49 

CONJUGATION OF THE VERBS ECTb/CbECTb (HTO?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 




Present tense 

x eM Mbi e^HM 

Verbs in the perfective aspect 

Tbi euib bm e^HTe 

have no present tense. 

OH, OHa ecT OHH e^HT 


Past tense 

X, Tbi, oh en 

X f Tbi, OH CteJI 

x , Tbi, OHa ejia 

x, Tbi, OHa Cbejia 

Mbi, Bbl, OHH eJIH 

Mbi, Bbl, OHH CbeJIH 

Future tense 

x Gy.ny ecTb 

x cbeM 

Tbi 6y,aemb ecTb 

Tbi cbenib 

oh, OHa 6yaeT ecTb 

OH, OHa CBeCT 

Mbi 6y^;eM ecTb 

Mbi Cbe^HM 

Bbi 6y^eTe ecTb 

Bbi CBe^HTe 

ohh 6yayTecTb 

OHH CbeAflT 

Imperative 

euib! euibTe! 

CBeuib! CBembTe! 


CONJUGATION OF THE VERB CIlATb 
IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 



Present tense 

x cnjiio 

Mbi cnHM 

Tbi CnHUIb 

Bbi cnHTe 

OH,OHa cnHT 

OHH cnHT 

Past tense 

X , Tbi, OH 

cnaji 

X, Tbi, OHa 

cnajia 

Mbi, Bbl, OHH 

cnajiH 

Future tense 

X 

6y^;y cnaTb 

Tbi 

Gy^enib cnaTb 

OH, OHa 

6y^eT cnaTb 

Mbi 

6y^eM cnaTb 

Bbl 

6y#eTe cnaTb 

OHH 

6y^yT cnaTb 

Imperative 

cnn! 

cnHTe! 


CONJUGATION OF THE VERB nPOCTY/JHTbCE 

IN THE PAST TENSE 


upoc ry/MiTbCii (CB) 


_ Past tense _ 

X, Tbi, OH npOCTyAHJICfl 

a, Tbi, OHa npocTyAHjiacb 
Mbi, Bbl, OHH npOCTyflHJIHCb 
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Table 50 


Table 51 
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Table 52 


CONJUGATION OF THE VERB HYBCTBOBATb (CEBH) (KAK?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


TTijTTT 




Present tense 


Tbi 
OH, OHa 


nyBCTByio ce6a 
HyBCTByeim> ce6n 
HVBCTBVeT ce6a 


MBI 

Bbl 

OHH 


nyBCTByeM ce6)i 
nyBCTByeTe ce6a 

HVBCTBVIOT Ce6fl 


Past tense 


a, Tbi, oh nyBCTBOBaji ce6a 

a, Tbi, OHa nyBCTBOBajia ce6a 

Mbi, bm, ohh qyBCTBOBajiH ce6a 

Future tense 


Tbi 
OH, OHa 


6yn;y uyBCTBOBaTb ce6a 
6yo;eHib nyBCTBOBaTb ce6a 
6 yjxqt nyBCTBOBaTb ce6a 


Mbi 

Bbl 

OHH 


6yn;eM nyBCTBOBaTb ce6a 

6yneTe uyBCTBOBaTb ce6a 
6ynyT uyBCTBOBaTb ce6a 

Table 53 


CONJUGATION OF THE VERBS IIPHHHMATb/nPHHHTb (KOTO? 

HTO?) IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


51 npHHHMaiO 


Present tense 
mm npHHHMaeM 


Verbs in the perfective 


Tbi npHHHMaenib bm npHHHMaeTe aspect have no present 


oh, OHa npHHHMaeT 


OHH nDHHHMaiOT 


Past tense 


51, Tbi, OH npHHHMaJI 
a, Tbi, OHa npHHHMana 
Mbi, Bbl, OHH npHHHMaJIH 


_ Future tense 

51 6yny npHHHMaTb 

Tbi 6yzjenib npHHHMaTb 
oh, OHa 6yo;eT npHHHMaTb 
mm 6yueM npHHHMaTb 
bm 6y^eTe npHHHMaTb 

ohh 6yayT npHHHMaTb _ 

_ Imperative 

nt>HHHMaii! nDHHHMaHTe! 


tense. 


51, Tbi, OH npHHJIJI 
5L, Tbi, OHa npHHHJia 
Mbi, Bbl, OHH npHHtfJIH 


5i npHMy 
Tbi npHMenib 
oh, OHa npHMeT 
mm npHMeM 
bm npHMeTe 

OHH nDHMVT 


nDHMH! nDHMHTe! 
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Remember: 

(oahh) pa3 
2 (zjBa), 3, 4 pa3a 
5, 6 ... pa3 
Ckojibko pa3? 

Remember: 

36,6 — TpnjmaTb rnecTb h rnecTb 

37.1 — TpnjmaTb ceMb h o#Ha 

37.2 — TpH,zmaTb ceMb h #Be 

37.3 — TpHOTaTb ceMb h Tpn 

etc. 

Remember: 

The dative case in Russian is used not only after verbs of the type 

360Humb/no360Humb KOMy?, noKynamb/Kynumb KOMy?, etc., but also af¬ 
ter verbs of motion. In this case, the noun in the dative case is used with 
the preposition k. 

For example: udmu k epany 

examb k nodpyee 

These phrases answer the question Kyda? or k KOMy? 

For example: — Kyda (k KOMy) eu udeme? 

— JIudy k epany. 

Review dative case noun endings in Lesson 6, Table 18. 

Impersonal Construction (See Lesson 10 for an explanation) 

The condition of the speaker may be expressed using the reflexive 
verbs xonemcn, motcemcn, and others, plus the main verb in the infinitive. 
This construction expresses a condition that is independent of will i.e. 
‘I am sleepy’. Nouns or pronouns are used in the dative case. 

Personal Construction 

H xony cnamb. I want to sleep. 

H xony ecmb. I want to eat. 

H He xony numb. I don’t want to drink. 

Impersonal Construction 

Mne xonemcn cnamb. I am sleepy. 

Mm xonemcn ecmb. I am hungry. 

Mne ne xonemcn numb. I am not thirsty. 
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ynpawHeHHn • Exercises 

1. Fill in the blanks with the proper form of the verbs 6ojiemb/3a6onemb. 

— Bbi Macjo ... ? — HeT, a ... peaxo. — Hto caynnaocb? — Oh .... 
3hmoh JleHa Bceraa.... Mbi HHoraa... JieTOM. Koraa a ..., a mhoto cnaa. 
Koraa OHa ..., OHa no3BOHHJia Ha pa6oTy. Ohh ... yace Mecap. noacaayfi- 
CTa,... ! PaHbrne mbi ... nacTO, a ceiinac ... peflKO. 

2. Fill in the blanks with the proper form of the verbs numb/eunumb. 

— Hto bh o6mhho ... yrpOM? — 06 bihho a ... nail. — A hto bbi ... ? 
— Mbi... Koijie. — Tbi uk>6hihb ... cok? MHe ayniue, noTOMy hto a ... 
2 Ta6aeTKH. ... 6oabme cokob, ohh oneHb noae3Hbie! OHa ... mohoxo h 
nornjia Ha pa6oTy. R noTOM ... 3 th Ta6aeTXH. — Bbi He 3HaeTe, roe Moac- 
ho ... KO(|)e? Ohh ... sth JieicapcTBa 3 aBTpa. Oh cbea xoa6acy, a noTOM ... 
nan. — Tbi... KO(J>e? 

3. Fill in the blanks with the proper form of the verbs ecmb/cbecmb. 

— Hto bm o6bihho ... BenepoM? — BenepoM mbi o6bihho ... chip h 
KOJ iSacy. —A hto tbi ... ? — R ... <|)pyKTbi. Mbi... pbi6y. OHa... xapTorn- 
Ky, noTOM Bbinnaa naft.... 6oabme <|)pyxTOB h OBOiaen! Cefinac a He xony 
... , a noTOM Bee ... . Koraa mbi ... , no3BOHHJiH apy3ba. Ohh Bceraa ... 
oneHb 6biCTpo. Oh ... 3th oboiijh 3aBTpa. — Tbi ... Maco? 

4. Fill in the blanks with the proper form of the verb cnamb. 

— Koraa bm ... ? — KoHeHHO, mbi ... hohbio. — A xoraa tbi ... ? — R 
...Ha ypoKe. — Cxohbxo nacoB OHa oSbihho ... ? Koma oh ..., no3BOHnaH 
poflHTejiH. BaM HyacHO ... 8 nacoB. Echh bbi 6oaeeTe,... 6oabiue! 3aBTpa 
mbi ... yrpoM, aneM h BenepoM, noTOMy hto mm 6oaeeM. — Bbi ceroaHa 
naoxo ... ? — HeT, a ... HopMaabHO. Ohh Bceraa xoporno .... 

5. Read the following aloud. 

36,6 37,2 38 37,5 39,1 36,9 37,4 38,7 39,9 

6. Put the word pa3 into the proper form. 

R 6bia b MocKBe 2 (pa3). Cxoabxo (pa3) Bbi 6biaH b JIoHaoHe? Oh 
npHHHMaeT sth Ta6aeTKH 3 (pa3) b aeHb. — Tbi nbeuib Ko<J)e 5 (pa3) b 
aeHb? — HeT, 4 (pa3). OHa 6biaa b Pocchh 1 (pa3). Cxoabxo (pa3) b 
aeHb HyacHO npHHHMaTb sto aeKapcTBO? Ohh 6bhih b TepMaHHH mhoto 
( pa3). 
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7. Fill in the blanks with the proper form of the verb npocmydumbcx in the 
past tense. 

H ... , y MeHa Bbicoicaa TeMnepaiypa. — Bbi ... ? — HeT, Bee Hop- 
MaabHO. Oaa mhoto Karaaacb Ha abiacax h .... Oh ..., noTOMy hto 3hmoh 
b MocKBe oneHb xoaoaHO. Mbi He MoaceM npHHTH Ha ypox, noTOMy hto 
mbi .... — /JacoH, tbi He 3Haeuib, noneMy tbi ... ? 

8. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs npimuMamb/ 

npunxmb. 

— Bbi ... 3th TaSaeTKH ao eau Han nocae eaM? — R ... Ta6aeTKH 
nocae eabi. Oh ... aexapcTBO h 6yaeT cnarb. OHa He aio6HT... aexapcTBO. 

BeCHOH MBI HHOTaa ... BHTaMHHbl. Koraa OHH ... BHTaMHHBI, OHH 6 bihh 
3aopoBBi. Ecan bbi ... BHTaMHHbl, bbi Toace 6yaeTe 3aopoBBi.... Ta6aeTKH 
3 pa3a b aeHb! Tbi ... aexapcTBO? Oh ... nexapCTBO h nornea Ha pa6oTy. 

9. Give positive and negative answers to the questions. 

Example: — BaM xoneTca ecTb? 

— /la, MHe xoneTca ecTb. 

— HeT, MHe He xoneTca ecTb. 

EMy xoneTca ecTB? HaTarne xoneTca cnaTB? AHTOHy xoneTca ry- 
aaTB? Te6e xoneTca pa6oTaTb? Hm xoneTca nHTb? 

10. Put the words in parentheses into the dative case with the preposi¬ 
tion K. 

—Kyaa tbi naeuiB ?—51 nay (apyr). — Bbi eaeTe (apy3Ba)?—HeT, 
mbi eaeM (poaHTean). Bbi npocTyaHaHCB, name (Bpan). HaM HyacHO exaTB 
(Hararna h Hropb). — K KOMy ohh npnexaaH? — Ohh npnexaaH (6paT h 
cecTpa). MapTa npnexaaa b MocKBy (noapyra). 

11. Complete the sentences using the vocabulary in Lesson 11. 

HaBepHo,.... MoaceT 6 bitb, .... 51 ayMaio, hto .... K coacaaeHHio,.... 
R cbea MopoaceHoe, noaTOMy .... Ohh non™ .... Oh cobccm .... 

12. Fill in the blanks with the proper form of the verb uyecmeoeamb. 

PaHbrne oh ... ce6a naoxo, ho cefinac eMy aynrne. Kax tbi ce6a... ? R 
ayMaio, hto 3aBTpa ... ce6a aynuie. Mbi ... ce6a OTannHO. Kax bbi ce- 
6a... ? Ecan BBinbeiub sto aexapcTBO,... ce6a aynuie. JieTOM ohh ... ce6a 
xyace, neM oceHBio. Kax OHa... ce6a Bnepa? 
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AHanorH • Dialogues 

1. Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 


1) 

— 3ApaBCTByfi, Bhktop! 

— 3#paBCTByH, Carna! 

— Kan tboh .aejia? 

— CnacHSo, xoporno. A tboh? 

— Toace xoporno. 

— Ka k tboS 3,n;opoBbe? 

— Bee b nop^AKe. A tboS? 

— To^ce Bee b nopaflice. 

2 ) 

-^oSpblH aeHb, JIlOHHH! 

— flo6pbiH aeHb, Ojw ! 

— JIiohhh, KaK Baum Aejia? 

— He oneHb xoporno. 

-A HTO CJiyHHJIOCb? 

— 51 6ojieio. 

— A hto y Bac 6 ojiht? 

— y Mena 6 ojiht ronoBa h ropjio. 
MoxceT 6biTb, y mchs rpnnn. 

— IIonpaBjiHHTecb 6bicrpee! 

— Cnacudo. 

3 ) 

— jZ^OH, KaK Tbi ce6a nyBCTByeiiib? 

— CnacuGo, MHe yxce Jiynrne. 51 

nOHTH 3flOpOB. 

— KaKaa y Te6a TeMneparypa? 

— HopMajibHaa, tojibko eme He- 
MHoro 6 ojiht rojiOBa. 

— A Te6e mo>kho ryjiflTb? 

— J\&, yxce MoacHO. Cefinac oneHb 
renjiaa norozia, h a ryjiaio Kaxc- 

flblH ACHb. 

4 ) 

— 3flpaBCTByHTe, HBaH IleTpoBHH! 

— 3^paBCTByHTe, Po6epT! KaK Bbi 
ce6a nyBCTByeTe? 

— 51 MyBCTByK) ce6a He oneHb xo- 
porno. y MeHa HacMopK h Ka- 


— Hello, Victor! 

— Hello, Sasha! 

— How are you? 

— Good, thanks. And you? 

— Also good. 

— And how’s your health? 

— Well, thanks. And yours? 

— Also well. 

— Good afternoon, Lucia! 

— Good afternoon, Olya! 

— Lucia, how are you doing? 

— Not too well. 

— What happened? 

— Iam ill. 

— What hurts? 

— My throat and head hurt. May¬ 
be I have the flu. 

— Get well soon! 

— Thanks. 

— John, how do you feel? 

— Thanks, better. I am almost well. 

— What is your temperature? 

— Normal, but I have a slight 
headache. 

— And can you get out? 

— Yes, I can. Now the weather is 
warm, and I take a walk every 
day. 

— Hello, Ivan Petrovich! 

— Hello, Robert! How are you 
feeling? 

— Not very well. I have a cold and 
a cough, and my throat hurts. I 
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rnejib, 6 ojiht ropjio. 51 nyMaio, 
hto a npocTy^HJica. 

— A TeMneparypa BbicoKaa? 

— 38,2. 

— A KaK bbi ayMaeTe, r^e bbi npo- 

CTyZtHJIHCb? 

— Bnepa a Karanca Ha Jiwxcax, h 
MH e Sbuio oueHb xcaprn 51 npH- 
exaa aoMOH h cben MopoxceHoe. 
HaBepHO, nosTOMy a 3a6ojieji. 

— A hto CKa3aa Bpan? 

— Bpan CKa3aji, hto HyxcHo 3 pa3a 
b AeHb npuHHMaTb Ta6jieTKH, 
6onbme cnaTb, 6ojibine nHTb h 
M eHbme ecTb. Ho ecTb MHe co- 
BceM He xoueTca. 

— A bbi embTe oboiph h (JipyicTbi, 
nehTe cokh h ropaHHH nan. H 
Bbi3flopaBJiHBafiTe 6bicTpee! 

— Cnacn6o, HBaH neTpoBHH. 

5 ) 

— 3/ipaBCTByHTe, noicrop! 

— 3^p aB CTByHTe! Hto cjiynmiocb? 

— R He 3Haio, hto cnyuHJiocb. 
HaBepHO, a cbena hto-to HecBe- 
xcee. MHe ruioxo, oneHb Sojiht 
xchbot. 

— A hto Bbi Baepa ejin? 

— 51 exa cwp, KOJi6acy, Maco, pw6y, 
moKoaaa, KOH(J)eTbi. ILnia mojio- 
ko, Ko4>e, uaii. 

— A r^e bbi ejm pbi6y? 

— floMa. 51 KynHJia ee b Mara3HHe 

«KyjiHHapnfl». 

— TaK... ^aBahTe Bac nocMOT- 
pHM... EyaeTe npHHHMarb 3 th 

TadaeTKH 3 pa3a b aeHb ao eaw. 
noKa He nehTe mojioko h KOijie, 
jiynrne nehTe ropaHHh nah. H, 
KOHeuHO, noKa He euibTe pw6y, 
Koadacy h Maco. 
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think that I caught a cold. 

— And do you have a high tem¬ 
perature? 

— 38,2. 

— Where do you think you caught 
a cold? 

— Yesterday I went snow-skiing 
and I was very hot. I came home 
and ate ice cream. That’s prob¬ 
ably why I got sick. 

— What did the doctor say? 

— The doctor said that I need to 
take pills 3 times a day, get more 
sleep, drink more liquids, and 
eat less. But I do not want to eat 
at all. 

— Eat vegetables and fruit, drink 
juice and hot tea. And get healthy 
soon! 

— Thank you, Ivan Petrovich! 

— Hello, doctor! 

— Hello! What’s wrong? 

— I don’t know. I probably ate 
something that wasn’t fresh. I 
feel bad and my stomach hurts. 

— What did you eat yesterday? 

— I ate cheese, sausage, meat, fish, 
chocolate, candy. I drank milk, 
coffee and tea. 

— And where did you eat the fish? 

— At home. I bought it at the store 
“Culinaria”. 

— Well, let’s take a look... You 
should take these pills. 3 times a 
day before eating. For now, do 
not drink milk or coffee. It’s bet¬ 
ter to drink hot tea. And of course 
do not eat fish, sausage or meat. 
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6 ) 

— 3flpaBCTBy0Te, AOKTop! 

— 3flpaBCTByirre! Hto cjiymuiocb? 

— HaBepHO, a npocTyflHJica. V 
MeHa Kameab, HacMopK, oneHb 
6 ojiht ropjio. MHe 6oatHO ecTb 
h aaace nmi,. MHe xonerca tojh>- 
ko cnaTb. 

— Kaxaa y Bac TeMnepaTypa? 

— 38,1. 

— Tan... flaBaifre Bac nocMOT- 
pHM... ropno OHeHb KpaCHOe. y 
Bac aHraHa. IIpHHHMaHTe 3 th 
T a6aeTKH 3 pa3a b aeHb ao eabi 
h ara Ta6jieTKH 2 pa3a b achb 
nocae eflti. BaM HyacHO 6 ojib- 
rne nHTb, ho He ropanHH, a Ten- 
jibiH h3h hjih Tenaoe mojioko. 

CnHTe CKOJIbKO XOTHTe! 

— Cnacn6o, AOKrop! 

7 ) 

— ApTyp, noneMy tbi He 6biJi b 
yHHBepcHTeTe? 

— SI 6ojien. 

— A hto cnyanaocb? 

— y MeHa 6bia rprain. SI poAHJica 
h hchji Ha lore, y Hac aaace 3 h- 
moh He xojioaho. A b Mockbc 
xoaoaHaa noroaa, y MeHa He 
6biao Tenabix Bemefi. Ho ceft- 
nac Bee HopMaabHO. SL 3flopoB. 

8) 

— ^oSpbift aeHb! MoacHO Hpy? 

— K coacaaeHHio, ee HeT Ha pa6o- 
Te. OHa 6oaeeT. 

— IlepeaaHTe, noacaayHcra, hto 
3BOHHa Hropb. SI no3BOHio eme 
pa3! 
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— Hello, doctor! 

— Hello. What’s wrong? 

— I probably caught a cold. I have 
cough, a cold, and my throat 
hurts. It hurts to eat and even to 
drink. I only want to sleep. 

— What is your temperature? 

— 38,1. 

— OK, let’s take a look... Your 
throat is very red. You have ton- 
silitis. Take these pills 3 times a 
day before eating, and these pills 
2 times a day after eating. You 
need to drink more, not hot li¬ 
quids, but warm tea or warm 
milk. Sleep all you want. 

— Thank you, doctor. 

— Arthur, why weren’t you at the 
university? 

— I was sick. 

— What was wrong? 

— I had the flu. I was born and 
lived in the south, and we don’t 
even have cold winters. In Mos¬ 
cow the weather is cold, and I 
didn’t have warm things. But 
now everything is fine. I’m 
healthy. 

— Good afternoon! May I speak to 
Ira? 

— Unfortunately, she is not at work. 
She is sick. 

— Please tell her that Igor called. I 
will call back. 
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9 ) 

-^odpblH flCHb! 3 to HHCTHTyT? 

— fla. 

— Mo>kho AjieKcea Hmcojiae- 

BHHa? 

— Ero cemac HeT. Oh Ha ypoice. 
Hto nepe,zjaTi>? 

— IlepeflaHTe, no^cajiyficTa, hto 

3BOHHJI OpHK CBeHCOH. H 3a6o- 

jien. y MeHa rpmin. H a He Mory 
npHHra Ha ypoK. 

— Xoporno, a nepe^aM. Bbi3^;o- 
paBJiHBaiiTe GticTpee. 

— CnacnGo. 

10 ) 

— Tamp.KaK tm ce6a HyBCiByeuib? 

— OneHb njioxo, a He Mory ecTb, 
nHTb, cnaTb. MHe He xoneTca 
ryjixTb, HHTaTb, paboTarb... 

— y Te6a 6ojiht 3y6? 

— fla!!! 

— HyacHO hath k Bp any. 

— Oh! SI hc xony hath k Bpany. SI 
He Mory hath k Bpaay. MHe He 
HyacHO hath k Bpany. SI iiohth 
3AopoBa. 




— Good afternoon! Is this the in¬ 
stitute? 

— Yes. 

— May I speak to Aleksei Nikolae¬ 
vich? 

— He is not here right now. He is 
in class. May I take a message? 

— Please tell him that Eric Swen¬ 
son called. I am sick, I have the 
flu. I won’t be able to come to 
class today. 

— OK, I’ll tell him. Get well soon. 

— Thank you. 

— Tanya, how do you feel? 

— Very bad. I can’t eat, drink, sleep. 
I don’t want to go out, read, 
work... 

— Does your tooth ache? 

— Yes! 

— You need to go to a doctor. 

— Oh! I don’t want to go to the 
doctor! I can’t go to the doctor. 
I don’t need to go to the doctor. 
I’m practically healthy. 


2. Ask each other about your health, how you feel. 

3. Call a friend who is sick, ask what is wrong, and wish him good health. 

Ted • Quiz 

1. Fill in the correct answers. 

i) 

— Hto y Bac 6 ojiht? 



it* 


Kaic nyBCTByiOT ce6a Banin 

pOAHTejIH? 
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3) 


Kaicafl y Bac TeMnepaTypa? 


l i i 


4) 


rioneMy oh 3a6oneji? 


«• • 


5) 


OHa 3^;opoBa? 


t t a 


6 ) 


y hhx rpnnn? 


7) 


MoaceT 6bitb, bbi npocTyim- 

JIHCB? 


• II 


8 ) 


Y Bac ecTb Kamejib h HacMopK? 


• • • 


9) 


OHa nHJia sto neKapcTBo? 


• • • 


10 ) 


HtO Bbi eJIH H nHJIH yTpOM? 


• • • 


I I I 


2. Fill in the correct questions. 

i) 


• •I 


5) 


• • • 


2 ) 


Y MeHH HopMajiBHaa TeMnepa¬ 
Typa. 


HaBepHO, a npocTyzuuiacB. 


6 ) 


ill 


• i i 


3) 


fla, OHH 3flOpOBBI. 


7) 


Bee b nop^mice, cnacnGo. 


■ • • 


• • • 


4) 


FIonpaBJiflHTecb SbicTpee! 


8 ) 


Oh HyBCTByeT ce6a otjihhho. 


i i i 


y Hero 6 ojiht hchbot. 


y Hero ecTb Karnenb h hct 
HacMopKa. 


3. Make up dialogues using the material of Lesson 11. 


ypoK 12 • Lesson 12 


Moh fleHb • My Day 


JleKCHKa • Vocabulary 

Listen, repeat, memorize. 

BCTaBaTb/BCTaTB 

Kor^a (bo ckojibko) bbi oGbihho 

BCTaeTe? 

Koraa (bo ckojibko) bbi BcrajiH 
ceroflHa? 

51 BCTaio (BCTaa) b 8 nacoB. 

flejiaTL/cfleJiaTB 

Hto bbi aejiajiH Bnepa? 

Hto bbi fleJiaeTe cero/iHa? 

Hto bbi GyaeTe fleaaTB 3aBTpa? 
aeaaTB/cflenaTB 3apa^Ky 
(rHMHacTHKy) 
yMBiBaTBca/yMBiTBca 
HHCTHTB/nOHHCTHTB 3y6BI 

6pHTBca/no6pHTBca 
ofleBaTBca/ofleTBca 
npHHHMaTB/npHHaTB ayiu 
(BaHHy) 

npHHecBiBaTBca/npHHecaTBca 

33BTpaKaTB/n03aBTpaKaTB 

o6eaaTB/noo6eflaTB 

yacHHaTB/noyatHHaTB 

Ha 33BTpaK 

Ha o6eA 

Ha yacHH 

HflTH/xoflHTB Ha paGoiy 


to get up, to stand up, to rise 
What time do you usually get up? 

What time did you get up today? 

I get up (got up) at 8 o’clock, 
to do 

What did you do yesterday? 

What are you doing today? 

What will you do tomorrow? 
to do exercises 

to wash (one’s hands and face) 

to brush one’s teeth 

to shave 

to get dressed 

to take a shower (bath) 

to brush one’s hair 
to have breakfast 
to have lunch 
to have dinner 
for breakfast 
for lunch 
for dinner 


to go to work (on foot) 
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H^TH/nOHTH B yHHBepCHTeT 

to go to the university 

exaTb/e3flim> Ha pa6oTy 

to go to work (by transport) 

exaTb/noexaTb b yHHBepCHTeT 

to go to the university 

npHHTH/npHexaTb Ha paGoiy 

to arrive at work 

npHxojjHTb/npHe3>KaTb b yHHBep- 

to arrive at the university 

CHT6T 

rioHefleJibHHK 

Monday 

BTOpHHK 

Tuesday 

cpe^a 

Wednesday 

neTBepr 

Thursday 

nHTHHua 

Friday 

cy66oTa 

Saturday 

BocicpeceHbe 

Sunday 

BblXO^Hbie a hh 

weekend, days off 

Kor^a? 

When? 

b noHe^ejibHHK 

on Monday 

BO BTOpHHK 

on Tuesday 

b cpeay 

on Wednesday 

b neTBepr 

on Thursday 

b nflTHHijy 

on Friday 

b cy66oiy 

on Saturday 

b BocKpeceHbe 

on Sunday 

B BbIXOAHbie A HH 

on the weekend 

Kaioie y Bac (y tq6A) njiaHbi Ha 3&b- 

What are your plans for tomorrow 

Tpa (Ha cy66oTy)? 

(for Saturday)? 

Hto bbi co6HpaeTecb flenarb 3&bt- 

What are you planning to do tomor¬ 

pa (b cy66oTy)? 

row (on Saturday)? 

CeroflHH a co6Hpaiocb noHTH b Te- 

Today I plan to go to the theater. 

aTp. 

C KeM Tbi co6HpaeuibCH nonra b 

With whom are you planning to go 

TeaTp? 

to the theater? 

C Apy3bHMH 

with friends 

c ApyroM 

with a friend (m.) 

c noApyrofi 

with a friend (f.) 
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TaHueBaTb 

CJiymaTb My 3 WKy 

CMOTpeTb (JiHJIbM, CneKTaKJIb... 

npHrjiamaTb/npHrjiacHTb b tocth 

51 npHDiamaio (Bac) b tocth. 
Cnacnbo 3a npHrnameHHe! 

rOTOBHTb/IipHrOTOBHTb y>KHH 
CTHpaTb/nOCTHpaTb 
MbiTb/noMbiTb nocyny 
jioacHTbca/jieHb cnaTb 

Kor.ua (bo CKOJibKo) Bbi o6biHHO 
noacHTecb cnaTb? 

Kor.ua (bo CKOJibKo) bbi Bnepa jier- 
jih cnaTb? 

51 jioacycb (ner) cnaTb b 11 nacoB. 

paHO 

n03^H0 

coBa 

MCaBOpOHOK 

3HaHHT 

BMecTe 

noMoraTb/noMOHb 

Mhc HeKoma! 

3aHBTHa(ypOKH) 

CTa^HOH 

nnpK 

KaK o6bIMHO 


to dance 

to listen to music 
to see a film, show... 
to invite someone to visit 

I invite you to visit. 

Thank you for the invitation! 

to fix dinner 

to wash (clothes) 

to wash dishes 

to go to sleep, to go to bed 

What time do you usually go to 
sleep? 

What time did you go to sleep yes¬ 
terday? 

I go to (went to) sleep about 11 
o’clock. 

early 

late 

lit. owl (someone who goes to bed 
late and gets up late) 
lit. lark (someone who goes to bed 
early and gets up early) 

so, then 
together 
to help 

I have no time! 
lessons 
stadium 
circus 
as usual 
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rpaMMaTHKa • Grammar 


Table 54 

CONJUGATION OF THE VERBS BCTABATb/BCTATb AND 
JIOmiTbCH/JIE Wb CUATb IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


BCTaeaTb (HCB) 

BCTaTb (CB) 

Present tense 

51 BCTaiO MW BCTaeM 

tw BCTaenib bm BCTaeTe 

OH, OHa BCTaeT OHM BCTaiOT 

Verbs in the perfective aspect 

have no present tense. 

Past tense 

51, TH, OH BCTaBaJI 

51, Tbi, OH BCTaJI 

51 , tw, OHa BCTaBana 

51 , tw, OHa BCTajia 

MBI, BW, OHH BCTaBaJlH 

MW, BW, OHH BCTaJlH 

Future tense 

51 6 yj\y BCTaBaTb 

5i BCTaHy 

tbi 6y^emb BCTaBaTb 

Tbi BCTaHeiHb 

oh, OHa 6y#eT BCTaBaTb 

OH, OHa BCTaHeT 

MW 6y^eM BCTaBaTb 

Mbi BCTaHeM 

Bw 6y#eTe BCTaBaTb 

bw BCTaHeTe 

OHH 6y/jyT BCTaBaTb 

OHH BCTaHyT 

Imperative 

BCTaBaii! BCTaBaflTe! 

BCTBHb! BCTBHbTe! 

jio^KiiTbcn cuaib (HCB) 

jieub cuaib (CB) 

Present tense 

51 JlO^CyCb MbI JIO)KHMC5I 

TbI J10)KHIIIbCfl Bbl J10)KHTeCb 

OH, OHa JIO>KHTC5I OHH JIO)KaTC5I 

Verbs in the perfective aspect 

have no present tense. 

Past tense 

51, TbI, OH JIOtfCHJICfl 

5i, tw, oh jier 

51, TbI, OHa JIO>KHJiaCb 

5i, tw, OHa jierjia 

Mbl, BW, OHH J10)KHJnHCb 

Mbi, Bbl, OHH JierjIH 

Future tense 

51 6yAy JIO>KHTbC5I 

5i Ji5iry 

Tbi Gy^emb jio^KHTbcn 

Tbi JI5DKeiHb 

OH, OHa 6yA6T J10>KHTbC5I 

oh, OHa 

Mbi 6y#eM jio^cHTbc^ 

Mbi JI5DKCM 

Bbl 6yACTe JIO>KHTbC5I 

bw ji5i>KeTe 

OHH 6yAyT JI05KHTBCH 

ohh jinryT 

Imperative 


JIOHCHCb! JIOKHTeCb! 


aar! jiarre! 
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Table 55 


CONJUGATION OF THE VERBS YMblBATbCH/YMblThCH AND 
0/4EBA TbCH/OJ/ETbCB IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


yMbiBanca! yMbiBaiiTecb! 

yMOHCfl! yMOHTecb! 

o^eBaTbCH (HCB) 

oijeibcn (CB) 

Present tense 

5i ofleBaiocb MW o^eBaeMcn 

Verbs in the perfective aspect 

tw o^eBaenibC5i bw o^eBaeTecb 

have no present tense. 

oh, OHa OAeBaeTca ohh o/jeBaiOTC5i 


Past tense 

51, TW, OH 0£eBaJIC5I 

51, Tbi, OH OAGJIC5I 

5i, tw, OHa o/jeBanacb 

5i, tw, OHa oziejiacb 

Mbi, BW, OHH OfleBaJIHCb 

Mbi, BW, OHH O^eJIHCb 

Future tense 

5i 6y#y o^eBaTbca 

5i o^eHycb 

tw 6yAenib o^eBaTbC5i 

Tbi 0£eHeiHbC5I 

oh, OHa 6y,zjeT o/jeBaTbC5i 

oh, OHa 0£eHeTC5i 

Mbi 6yaeM o^eBaTbca 

Mbi OACHCMC5I 

bm 6yaeTe o,aeBaTbca 

bw o^eHeTecb 

ohh 6y^yT o^eBaTbca 

OHH O^eHyTCH 

Imperative 

ofleBanca! oaeBafiTecb! 

ofleHbca! o^eHbTecb! 
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Table 56 


CONJUGATION OF THE VERBS 
IIPHHECbIBATbCfi/IIPHHECATbCH AND EPHTbCH/TIOEPHTbCE 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 




Present tense 

n npHnecbiBaiocb 

Tbi npHHecbiBaeiHbCii 
oh, OHa npHHecbiBaeTca 

Mbi npHHecbiBaeMca 

Bbi npHnecbiBaeTecb 

OHH npHHeCbIBaiOTCfl 

Verbs in the perfective aspect 
have no present tense. 

Past tense 

a, Tbi, oh npHHecbiBajioi 
h, Tbi, OHa npHnecbiBajiacb 

Mbi, Bbi, OHH npHHeCbIBaJIHCb 

h, Tbi, oh npHHecajicn 
n, Tbi, OHa npHHecanacb 

Mbi, Bbi, OHH npHHecaJIHCb 

Future tense 

% 6yjyy npHHecbiBaTbca 

Tbi 6 yAenib npHHecbiBaTbca 

oh, OHa 6 y^eT npHnecbiBaTbca 

Mbi 6 y/jeM npHHecbiBaTbca 

Bbi 6 y,aeTe npHnecbiBaTbca 

ohh 6 yayt npHnecbiBaTbca 

a npHHemycb 

Tbi npHHemembCH 

oh, OHa npHHemeTCfl 

Mbi npHHemeMCii 

Bbi npHHemeTecb 

ohh npHHeniYTCH 

Imperative 

npHnecbiBaiiCH! npHnecbiBaiiTecb! 

npHHeiHHCb! npHHeniHTecb! 

SpiiTbcn (HCB) 

no 6 piiTbCH (CB) 

Present tense 

a 6 peiocb mm 6 peeMca 

Tbi 6 peenibCH Bbi 6 peeTecb 
oh 6 peeTCii ohh GpeioTca 

Verbs in the perfective aspect 
have no present tense. 

Past tense 

H, Tbi, OH SpHJICH 

Mbi, Bbi, OHH 6 pHJIHCb 

a, Tbi, oh no 6 pnjica 

Mbi, Bbi, OHH no 6 pHJIHCb 

Future tense 

a 6 y^y SpHTbca 

Tbi Syaenib 6 pHTbca 

oh 6 y.ueT SpHTbca 

Mbi 6 yneM SpHTbca 

Bbi 6 yneTe SpHTbca 

OHH 6 yflyT 6 pHTbCH 

a no 6 peiocb 

Tbi no 6 peenibca 
oh no 6 peeTCH 

Mbi no 6 peeMCu 

Bbi no 6 peeTecb 
ohh no 6 peiOTca 

Imperative 

6 peHca! GpeiiTecb! 

no 6 peHca! noSpeiiTecb! 


Remember: 


Remember: 


HATH/exaTb 
b Teaip 

B KHHO 

b pecropaH 

B KHHOTeaTp 
b niKOJiy 

b (JmpMy 


Kyda? (accusative) 
Ha pa 6 cny 

Ha cneKTaKJib 

Ha (J)HJIBM 
Ha KOHijepT 

Ha CTaOTOH 

Ha BbiCTaBKy 
Ha 3KCKypCHK) 
Ha ^HCKOTeKy 


HflTH/exaTb 


H3 TeaTpa 

H 3 KHHO 

H3 pecTopaHa 

H 3 KHHOTeaTpa 
H 3 MKOJlbl 
H 3 (j)HpMbI 


omxyda? (genitive) 

c pa6oTbi 
co cneKTami^ 

C (jlHJIbMa 

c KOHinepTa 
co CTa^HOHa 

C BbICTaBKH 
C 3KCKypCHH 
C flHCKOTeKH 


Table 57 

INSTRUMENTAL CASE OF MASCULINE, FEMININE 

AND NEUTER NOUNS 1 


Masculine 

Nominative 

Instrumental singular 

Instrumental plural 

CTyzjeHT 

CO CTyjteHTOM 

co CTy^eHTaMH 

,apyr 

c apyroM 

C Apy 3 bHMH 

chip 

C CbipOM 


xjie 6 

c xne 6 oM 


AjieKcefi 

c AaeKceeM 


npenoflaBaTejib 

c npenoflaBaTejieM 

c npeno^aBaTejiaMH 


1 In Russian, one of the meanings of the instumental case is to convey combination: 
Here, the question becomes c xeM? (with whom?) 

E udy e kuho c dpyzoM. I am going to the movies with my friend. 

E pa6omcuo eMecme c Kojuiezcmu. I work together with my colleagues. 

2 Here, the question is kcikou? 

Eymep6pod c cbipoM. Bread with cheese. 

Ko(pe c mojiokom. Coffee with milk. 
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Feminine 

Nominative 

Instrumental singular 

Instrumental plural 

no^pyra 

c no^pyrofi 

c no^pyraMH 

AeByimca 

C HeByiHKOH 

c AeByniKaMH 

KOJi6aca 

c KOJi6acoH 


pw6a 

C pbl6oft 


HaTarna 

c HaTameii 


Tara 

c TaHeii 


TeTpa^b 

c TeTpaAbio 

c TeTpa^MH 

Neuter 

Nominative 

Instrumental singular 

Instrumental plural 

IIHCbMO 

C IIHCbMOM 

C nHCbMaMH 

MOJIOKO 

C MOJIOKOM 


MaCJIO 

C MaCJIOM 


Mope 

c MopeM 

C MOpHMH 


Remember: 

• If a masculine noun in the nominative case ends in -b or -u, the 
instrumental case ending will be -eM. 

• If a feminine noun in the nominative case ends in -h or has a root of 
m, ok, h, u(, the instrumental case ending will be -eu. If the feminine noun 
ends in -b, the instrumental case ending will be -bio. 

• If a neuter noun in the nominative case ends in -e, the instrumental 
case ending will be -eM. 

• In the plural, the instrumental ending will be -hmu for masculine 
nouns ending in -b, -u, feminine nouns ending in -st, -b, and neuter nouns 
ending in -e. 

Table 5 8 

CONJUGATION OF THE VERBS 
HJTTH/IIOH TM/IIPMMTM (KYflA ?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 





Present tense 

x Hfly mm HfleM 

Tbi Hj^euib bw HfleTe 

OH, OHa H,ZjeT OHH HtfyT 

Verbs in the perfec¬ 
tive aspect have no 
present tense. 

Verbs in the perfec¬ 
tive aspect have no 
present tense. 

Past tense 

X, Tbi, OH UieJI 

x , Tbi, OHa rnjia 

MbI, Bbl, OHH HIJIH 

x, Tbi, oh norneji 

x , Tbi, OHa nornjia 

MbI, Bbl, OHH nOUIJIH 

x , Tbi, oh npHineji 
x , Tbi, OHa npHuuia 

MbI, Bbl, OHH npHHIJIH 
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Continued 


hzith (HCB) iiohth (CB) iipinmi (CB) 


Future tense 

a 6yqy hath 

Tbi 6yAemb hath 
oh,OH a 6yACT hath 

MbI 6yAeM hath 

Bbi 6yAeTC hath 

OHH 6yAyT HATH 

x noM^y 

Tbi noH^emb 

oh, OHa noH^eT 

Mbi noH^eM 

Bbi nofi^eTe 

ohh noii^yT 

x npH^y 

Tbi npHAeuib 

oh, OHa npH^eT 

Mbi npn^eM 

Bbi npH^eTe 

ohh npH^yT 


Table 59 

CONJUGATION OF THE VERBS EXA Tb/IIOEXA Th/TIPUEXATb 
(KYflA ?) IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


exaib (HCB) 

noexarb (CB) 

npiiexaTb (CB) 

Present tense 

x ej\y mm e^eM 

Tbi e^enib bm e/jeTe 

oh, OHa e/jer ohh e^T 

Verbs in the perfective 
aspect have no 
present tense. 

Verbs in the perfective 
aspect have no 
present tense. 

Past tense 

x, Tbi, oh exaji 
x, Tbi, OHa exajia 

Mbi, Bbl, OHH exaJIH 

x , Tbi, oh noexaji 
x , Tbi, OHa noexajia 
Mbi, Bbi, ohh noexajiH 

x , Tbi, oh npnexaji 
x , Tbi, OHa npnexajia 
Mbi, Bbi, ohh npnexajiH 

Future tense 

x 6yjxy exaTb 

Tbi 6yneiiib exaTb 
oh, OHa 6yzjeT exaTb 
Mbi 6yaeM exaTb 
bm 6yz*eTe exaTb 
ohh 6y^yT exaTb 

x noe^y 

Tbi noe^euib 
oh, OHa noe^eT 
mm noe^eM 

bm noe^eTe 
ohh noe^yT 

x npne^y 

Tbi npHe^euib 

oh, ona npHe^eT 

mm npHe^eM 

Bbi npHe^eTe 

ohh npneziyT 


Remember: 

The prefix no- in a verb of motion means the beginning of a move¬ 
ment or the beginning of a new stage of the movement. 

M odejicH u no men na paoomy. I got dressed and went to work. 

men npfwo, a nomoM nomen I walked straight, and then went 
nanpaeo. to the right. 

The prefix npu- in a verb of motion signifies the result of the movement. 
TI npuexan na pa6omy. I arrived at work. 

% npuedy e Mocmy nemoM. I will come to Moscow in the sum¬ 

mer. 
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For reference: 

In Russian, there is a special group of verbs known as verbs of mo¬ 
tion. When using these verbs, it is important to pay attention to the type 
of movement involved: 

a) whether or not there is an indication of direction; 

b) whether the movement is in a single direction or in different direc¬ 
tions. 

Uni-directional verbs (udmu, examb and others) are used: 

a) If at the moment of speaking, there is movement in one direction: 

H udy no yjiutfe. I am walking down the street. 

Flo yjiutfe edem Mamma. A car is going down the street. 

b) If a question is asked about movement at the moment it is occur¬ 
ring: 

Kyda ebi udeme? Where are you going (on foot)? 

Kyda ona edem? Where is she going (by transport)? 

Multi-directional verbs (xodumb, e3dumb and others) are used: 

a) If at the moment of speaking there is movement in different direc¬ 
tions: 

JJtodu xodnm no ynutfe. People are walking down the street. 

Flo ynutfe esdnm Mamunu. Cars are going down the street. 

b) If general questions about habitual or regular motions are asked: 
Kyda ebi o6uhho xodume Where do you usually go (on foot)? 

nemKOM? 

Kyda ebi o6uhho e3dume Where do you usually go on vacation? 
omdbixamb? 

c) If repeat or habitual movement in different directions is discussed: 

Maua Kaowdbiu dem Mother goes to work every day. 
xodum na padomy. 

or a single movement in two directions (there and back): 

Buepa h xoduna e meamp. Yesterday I went to the theater (there and 

back). 
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Table 60 

CONJUGATION OF THE VERBS XOflHTb/E3flHTb (KYflA ?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 




Present tense 

h xoacy 

a e3)Ky 

TBI XO/JHIHB 

TBI e3^HIHB 

OH, OHa XOJWT 

OH, OHa e3£HT 

MBI XOflHM 

MBI e3AHM 

BBI XOAHTe 

BBI e3flHTe 

OHH XO^HT 

OHH Q3JJJLT 

Past tense 

51, TBI, OH XOflHJI 

51, TBI, OH e3^HJI 

fl, TBI, OHa XOflHJia 

a, tbi, OHa e3AHJia 

MBI, BBI, OHH XOflHJIH 

MBI, BBI, OHH e3flHJ!H 

Future tense 

a 6yuy xo^htb 

a 6yny e3^HTb 

Tbi 6yqeinb xoflHTb 

Tbi SyfleiHb e3flHTb 

oh, OHa 6yaeT xouhtb 

oh, OHa 6yaeT e3HHTb 

mm 6yaeM xoahtb 

mm 6yneM e3HHTb 

bh SyqeTe xo^HTb 

Bbi 6yaeTe e3HHTb 

ohh byziyr XOflHTb 

ohh dynyr e3flHTb 


Table 61 

CONJUGATION OF THE VERBS nPHXOffHTb/I1PHE3XCATb 
(KyffA ?) IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 




Present tense 

h npHxoacy 

a npHe3)KaK) 

TBI npHXOflHHIB 

tbi npHe3»caemB 

OH, OHa npHXOflHT 

oh, OHa npHe3>KaeT 

MBI npHXOflHM 

mbi npHe3)KaeM 

BBI npHXOflHTe 

bbi npne3»caeTe 

OHH npHXO^LT 

OHH npHe3)KaK)T 

Past tense 

51, TBI, OH npHXOflHJI 

5i, tbi, oh npHe3>Kaji 

a, tbi, OHa npHxoflmia 

h, tbi, OHa npHe35Kana 

MBI, BBI, OHH npHXOflHJIH 

MBI, BBI, OHH npHe3»CaJIH 


12 - 629 
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Future tense 

a 6yay npnxoanTb 
tbi 6yaemb npnxoanTb 
oh, OHa 6yaeT npnxoanTb 
mm 6yaeM npnxoanTb 
bm fiyaeTe npnxoanTb 
ohh dyayr npnxoanTb 

a 6yay npne3»caTb 
tm 6yaenib npne3acaTb 
oh, OHa 6yaeT npne3»caTb 
mm 6yaeM npHe3»caTb 
bm fiyaeTe npHe3»caTb 
ohh 6yayT npne35KaTb 

Imperative 

npHxo^H! npHXO^HTe! 

npHe3>KaH! npHe3)KaHTe! 


Remember: 

Verbs of motion with prefixes signifying spatial movement indicate 
movement in a defined direction. For example, the prefix npu- indicates 
the result of movement. Uni-directional verbs (such as udmu) with pre¬ 
fixes form verbs in the perfective aspect. Multi-directional verbs with 
prefixes maintain the imperfective aspect. These verbs form aspect pairs: 
npuxodumb/npuumu, etc. 

ynpawHeHMfl • Exercises 

1. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs ecmaeamb/ecmamb 
and Jioncumbcx/nenb cnantb. 

а) 06hhho oh ... b 8 uacoB. Buepa mm ... b 7 uacoB. Koraa tm ... ? 
Kor.ua tm ... ceroflHH? Koraa a He 6yay padoTarb, a... no3aHO..... yace 10 
uacoB! PaHbuie OHa ... b 7 aacoB, a cenaac ... b 8 aacoB. 3aBTpa HaM 
HyacHO ... b 6 aacoB. Ero apy3ba Bceraa ... no3flHO. 

б) B BocKpeceHbe Ahtoh ... oaeHb no3AHO. 06mhho mm ... b 12 aa- 
cob. PaHbmeraaa... b 11 aacoB, a ceftaac... b 10. Koraa tbi ...? Koraa tbi 
... Buepa? Koraa moh apy3ba He dyayr pa6oTaTb, ohh ... no3aHO. Koraa a 
..., no3BOHHJi moh apyr...., yace 12 aacoB! 

2. Put the word in parentheses in the instrumental case, and add the neces¬ 
sary preposition. 

а) Hafi (jihmoh), KO<J>e (mojioko), Kapromica (Maco h Macao), xne6 
(chip), cyn (pbifia), Maco (oboihh), dyrepdpoa (Koa6aca). 

б) Hay (noapyra), padoTaio (Koaaern), eaeM (apy3ba), noeay (apyr), 
odeaaio (poanTean), exaa (npenoaaBareab). 
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b) Tm modnuib aepHbiH KO<J)e nan KO(|)e (Moaoxo)? Ha 3aBTpaK oh 
nna aaii (aHMOH h caxap). MHe HpaBHTca Maco (oboiiih). OHa Kynnaa 
6yrep6poa (chip) h (Koa6aca). Bhktop naeT b TeaTp (noapyra JleHa). 
JleHa HaeT b TeaTp (apyr Bhktop). Bm aacro odeaaeTe (poaHTean)? Be- 
aepoM oh Bceraa ryaaeT (apy3ba). Mm eaeM Ha 3KCKypcHio (AHapeii, 
HaTarna h Oaa). 

3. Put the words in parentheses in the dative and the instrumental case and 
add the necessary preposition. 

Example: if Hay (noapyra). 

R nay k noapyre. 

R nay c noapyroH. 

Mm eaeM (apy3b«). JleHa npmnjia (apyr). Ohh eayT (poaHTean). Oh 
noeaeT (HaTarna h Oaer). Tm nonaenib (JleHa h AaeKceh)? R xoana b 
rocTH (Koaaern). 

4. Formulate a question from each phrase. 

Example: — Bhktop nofiaeT b khho c JleHon. 

— C KeM oh nofiaeT b khho? 

Ahtoh nonaeT b tocth k Hpe. JleTOM mm noeaeM k apy 3 b»M. R nay 
b rocTH c MyaceM. Ohh npnexaaH b MocKBy. Bm Homere b Pocchh. Oh 
e3ana k poaHTeaaM c apy3bHMH. OHa xoanaa Ha BbicTaBKy c Camefi. 

5. Put the words in parentheses in the accusative or the prepositional case, 
and add the correct preposition. 

B BocKpeceHbe mbi o6mhho xoaHM (TeaTp) wm (BbicTaBKa). R nay 
(pafioTa) nemKOM. Tbi xoana (aKCKypcna)? Baepa mm 6mjih (cTaanoH). 
Bm xoana h b cpeay (My3eii)? HeT, a He xoana, a 6bia (My3efi) bo BTop- 
hhk. B noHeaeabHHK ohh 6bian (Eoabinon TeaTp). Moa cecrpa yuHTca 
(niKoaa), a 6par (yHHBepcnTeT). 3aBTpa Oaa nonaeT (KOHnepT), a noTOM 
(ancKOTexa). 

6. Put the words in parentheses into the proper form. 

Ytpom a (yMMBaTbca h hhcthtb 3y6bi), noTOM (3aBTpaKaTb) h (aara) 
b HHCTHTyr. Minna Bceraa yrpoM (aeaaTb 3apaaxy h npHHHMarb xoaoa- 
hmh ayui). TaHa Bceraa aoaro (npnaecbiBaTbCH h oaeBaTbca). Ohh pea- 
ko (odeaaTb h yacHHarb) BMecTe. Ckojibko MHHyr tm (6pnTbca)? R (dpnrb- 
ca) 10 MHHyr. Bm (npHHHMarb BaHHy) Kaacabifi aeHb? Mbi Bceraa (3aBT- 
paxaTb) b 8 aacoB. 
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7. Alter the phrase, placing the present tense into the past tense, and chang¬ 
ing the verbs from the imperfective aspect to the perfective aspect. 

Example: Si yMWBarocB h ampy 3 y 6 u. 

Si yMHJiacb h noHHCTHJia 3 y 6 bi. 

Oh GpeeTca h yMbiBaeTCH. Ohh 3 aBTpaicaioT h nayr Ha pa 6 oTy. Mbi 
oGeaaeM h eaeM b HHCTHTyT. OHa oaeBaeTca h npHaecbiBaeTca. Bbi 
npHHHMaeTe aym h 3aBTpaKaeTe. Tbi Beraenib h aeaaenib 3apaaKy. 

8 . Put the words in parentheses into the proper form. 

(Cy 66 oTa) mm noftaeM b My 3 en. CeroaHH (btophhk). Hto tm 6 y- 
aenib aeaaTb (noHeaeabHHK)? KaKHe y Bac njiaHbi (cpeaa)? (Cpeaa) mm 
pa 6 oTaeM, a noTOM naeM b TeaTp. OHa nonaeT k Bpaay (aeTBepr). KaKHe 
y Te 6 a njiaHbi (cyGGoTa h BOCKpeceHbe)? Si npHrnamaio TeGa b tocth 
( cy 66 oTa). Tae ohh 6 bijih (naraHiia)? 

9. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs udmu/xodumb. 

— Kyaa tbi ... ? — Si... Ha pa 6 oTy. — Kyaa tm oGmhho ... b cy 66 oiy? 
— B cy 66 oTy a oGmhho ... k apyibaM. — Tm He 3 Haemb, Kyaa ohh cefiaac 
... ? — Ohh ... b Mara 3 HH. Baepa mm ... b HHpK. Kaacabin aeHb a... yHHBep- 
CHTeT. Tm ... b yHHBepcHTeT neuiKOM? Koraa JleHa... k MeTpo, OHa yBHfle- 
aa noapyry. — B cy 66 oTy bm ... b tocth? — HeT, a... b tocth b BOCKpece- 
Hbe. Te 6 e HyacHO... neuiKOM MHHyr 5. Tboh 6 paT... b niKoay nan eme HeT? 
OGmhho BeaepoM Cauia ... Ha CTaanoH. Koraa Hropb ... b HHCTmyr, oh 
yBHaea apyra. Koraa ohh ... Ha BbieraBKy, ohh yBHaean apy 3 en. 

10. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs examb/ejdumb. 

— Kyaa tm ... ? — Si ... Ha BMCTaBKy. — Bm ... Ha pa 6 oTy Ha MeTpo 
nan Ha aBTo 6 yce? — 06 mhho a ... Ha MeTpo. Koraa Hpa ... b TpaMBae, 
OHa yBHaeaa noapyry. JleTOM ohh ... Ha ior oTabixaTb. — A Kyaa bm 
oGmhho ... OTabixaTb? — Mm ... b KpbiM. J\o MeTpo TeGe HyacHO ... 10 
MHHyr Ha TpoaaeiiGyce. Tm He 3Haeuib, Kyaa ohh ... ? Oh ... b iieHTp. 

OceHbio Bhktop ... b KneB, HaTama... b Mhhck, a Kara h Oaa... b Moc- 
KBy. Koraa Oaer... b Mara 3 HH, oh yBHaea apyra. Koraa ohh ... b MeTpo, 
ohh yBHaean apy 3 eft. Tm ... Ha paGoiy? Bm ... k poaHTeaaM? 

11. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs noumu/noexamb. 

a) — Kyaa bm 3aBTpa ... ? — Si ... Ha pa 6 oTy. — Bm ... b TeaTp h an 
HeT? — KoHeHHo, mm ... b Tearp. OHa nocMOTpeaa (JmabM, a noTOM ... 
aoMOH. Tm He 3Haemb, Kyaa oh ... ? B cy 66 oTy ohh ... Ha BMCTaBKy. Bhk¬ 
top noo 6 eaaa, a noTOM ... b 6 H 6 anoTeKy. Mm man npaMO, a noTOM ... 
HanpaBO. 
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6 ) BecHoii moh apy3ba ... b TepMaHHio. Oh ... Ha paGoiy Ha MeTpo 
hhh Ha aBTo6yce? 3aBTpa a ... k apy3bHM. Oaa no3aBTpaKaaa h ... Ha 
paoory. Tm ... b HHCTHTyT Ha MeTpo? Ahtoh nocMOTpea cneKTaKab h ... 
aoMOH. B neTBepr mm ... Ha aKCKypcnio. A bm ... ? ABTo6yc exaa npaMO, 
a noTOM ... HaaeBO. 

12. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs npuxodumb/npuumu. 

— Bo CKoabKO bm ... Ha pa6oTy? — 06 mhho a ... b 9 aacoB. — A 
Koraa... Banin Koaaern? — Ohh ... Toace b 9 nacoB. — CKaacHTe, noaca- 
ayiicTa, Oaer ... nan eme HeT? — Oh eme He ... . Oh ... nepe3 aac. 

— CKaacHTe, noacaayHCTa, AHHa HBaHOBHa h Ceprefi rieTpoBHH ...? 

— Ohh eme He ... , ohh ... aepe3 30 MHHyr. PaHbrne OHa ... aoMOH b 
5 aacoB, a ceflaac ... b 6 aacoB. — Koraa bbi ... k HaM b tocth? — Si ... 
k BaM b BOCKpeceHbe. HaTama ... aoMOH, noo6eaaaa h nornaa ryanTb. 
Mania, k Te6e ... tocth! 06mhho mm ... c pa6oTM b 7 aacoB. A Koraa bm 
... c paOoTbi? 

13. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs npue33icamb/ 
npuexantb. 

MapTa... b MocKBy b MapTe, flacoH ... b Mae, a naTpHK h Po6epT... b 
cei-rr>i6pe. OSbiaiio a ... b (JinpMy b 8 aacoB, moh Koaaera ... b 9 aacoB. A 
Koraa bm ... Ha paGoTy? Kaacabift aeHb Mnxana HBaHOBHa ... b HHCTHTyT 
Ha ManiHHe. — Koraa ... Banin poaHTean? — Ohh ... 3 aBTpa. PaHbrne oh 
... H3 yHHBepcHTeTa b 6 aacoB, a ceiiaac... b 7 aacoB. AaeKcefi... aoMOH, 
nooGeaaa h nomea b 6 n6aHOTeKy. nocae3aBTpa ... moh apyr. Bbi ... k 
HaM b tocth b cy66oTy? 

14. Fill in the blanks with the correct preposition. 

Oaer Kaxcabiii aeHb xoaHT ... craanoH. 3aBTpa mm no Ha cm ... pa6o- 
Ty. Koraa bm npnexaaH aoMOH ... HHCTHTyra? SI npHinaa ... paGoTM b 6 
aacoB. Moh poaurcjiH noiiayT ••• TeaTp b 6 aacoB, a npnayr ... TeaTpa b 
10 aacoB. B BOCKpeceHbe bm noeaeTe ... KOHnepT nan ... sKCKypcmo? 
PoGepT noinea ... (JinpMy b 8 aacoB, a npHinea ... (JmpMM b 6 aacoB. Bo 
CKoabKO JleHa npnexaaa ... 3 KCKypcHH aoMOH? 

15. Put the words in parentheses into the genitive case and add the preposi¬ 
tions. 

Tami npninaa (paGoTa) no3aHO. ^xcoh npnexaa b MocKBy (AMepn- 
Ka). Bbi He 3HaeTe, Koraa ohh npHayr (yHHBepcHTeT)? Mbi npneaeM (3K- 
CKypcna) b 7 aacoB. Koraa tm npnaenib (TeaTp)? Ohh npmnaH (craaH- 
oh) h aeran cnaTb. (PecTopaH) mm noexaan aoMOH. Jlioana npnexaaa 
(HtcIjihh), MapTa (TepMaHHa), a noab (KaHaaa). 
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16. Formulate a question from each phrase. 

Example: — MapTa npnexajia aomoh. 

— Kyaa npHexaaa MapTa? 

Oh xoann b unpK. OHa npHnuia H3 HHCTHTyra. OryaeHTbi eayr b 
yHHBepcHTeT. Tana npHmaa c BbiCTaBKH. Mw noeaeM Ha CTaanoH. A e3- 
anjia Ha paboTy. 9l npnexaa c paSora. Moh apy3ba xoamm Ha 3Kcicyp- 
chk). flxcoH npHexaa b (jDHpMy. ,3,5koh npHexaa H3 (jmpMbi. 

17. Alter the phrase so that it answers the question omnyda? 

Example: MapHHa noexana b HHCTHTyT. 

MapHHa npnexajia H3 HHcraTyra. 

Mw nomjiH Ha pa6oTy. HaTarna noexaaa Ha BbiCTaBKy. AiieKceft naeT 
b Tearp. Moh apy3ba xoanan b Mara3HH. fl. eay Ha cTaanoH. OryaeHTbi 
eayr b yHHBepcHTeT. Tbi nofiaeuib Ha CTaanoH? SI noeay b (jwpMy. 


flnajiorn • Dialogues 

1. Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 


1) 

— CjiaBa, hto tbi o6bihho ^ejiaeniB 

yTpOM? 

-06bIHHO 9L BCTaiO B 7 HaCOB, Ae- 

jiaio 3apAAKy, npHHHMaio xojioa- 
hbih Ayui, HHmy 3y6bi, 6peiocB, 

npHnecBiBaiocB, OAeBaiocB, 3aB- 

TpaKaio h H^y b HHCTHTyT. IIpH- 
xoacy b HHCTHTyT o6bihho b 9 

HaCOB. 

— A bo ckojibko tbi BCTaji ceroA- 

H *? 

— To)k e b 7 nacoB. 

— A hto tbi eji h nnji Ha 3aBTpax? 

— Ren 6yTep6poAc CBipoM h nnji 

KO(j)e C MOJIOKOM. 

2 ) 

— HropB, hto tbi SyzjeniB AeJiaTB 
3aBTpa yrpoM? 

— Bee Kax o6bihho. BcTaHy b 8 


— Slava, what do you usually do 
in the morning? 

— I usually get up at 7:00, do exer¬ 
cises, take a cold shower, brush 
my teeth, shave, brush my hair, 
get dressed, eat breakfast, and go 
to the institute. I usually arrive 
at the institute at 9:00. 

— And what time did you get up 
this morning? 

— Also at 7:00. 

— What did you have for break¬ 
fast? 

— I ate bread and cheese and drank 
coffee with milk. 

— Igor, what are you going to do 
tomorrow morning? 

— Everything as usual. I’ll get up 
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nacoB, cflenaio 3ap*mKy, npHMy 
TenjiBiH #ym, noHHmy 3y6bi, 
noOpeiocB, npHHemycB, no3aB- 
Tpaxaio h noiifly Ha pa6oTy. 

3 ) 

— Hpa, hto bbi o6bihho AejiaeTe 

AhSm? 

— /JhSm a o6bihho ynycB b yHH- 
BepcHTeTe ao 2 nacoB, noTOM 
oOe^aio, nocne o6eAa HeMHoro 
ryjuno h OTflBixaio, a noTOM hay 
b 6H6jiHOTeicy. 

— A KOTOa bbi npne3)KaeTe ao- 
moh? 

— OObihho a npne3)KaK) aomoh 
nacoB b 5 —6. 

— A bbi e,zjeTe aomoh Ha MeTpo 

hjih H^eTe neniKOM? 

— OObihho b yHHBepcHTeT h ao- 
moh % e3acy Ha MeTpo. 

4 ) 

— Cama, hto tbi oObihho AenaeuiB 
BenepoM? 

— BenepoM a oObihho OTABixaio. 
HHTaio )KypHajiBi h ra3eTBi, 
CMOTpio TeneBH3op, HHorAa ry- 

juno b napice hjih xoacy c Apy- 

3BHMH Ha CTaAHOH. H, KOHeHHO, 

yncHHaio. 

-A HTO TBI eiHB Ha y^CHH? 

— HHorAa canaT h 6yTep6poAM, 
HHorAa xaniy. 

— A HTO TBI nBeiHB? 

-riBIO COK HJIH BOAy. 

— A KorAa tbi jiohchhibcji cnaTB? 

— OObihho % Jio)KycB cnaTB b 11 
nacoB. 

5) 

— Ojia, kukhc y Te6a njiaHbi Ha 
3aBTpa? 


at 8:00, do exercises, take a 
warm shower, brush my teeth, 
shave, brush my hair, eat break¬ 
fast, and go to work. 

— Ira, what do you usually do dur¬ 
ing the day? 

— During the day I study at the 
university until 2:00, then eat 
lunch. After lunch I take a walk 
and relax a little, and then I go 
to the library. 

— When do you get home? 

— I usually get home about 5 or 6 
o’clock. 

— Do you go on the metro or do 
you walk? 

— Usually I ride the metro to the 
university and home. 

— Sasha, what do you usually do 
in the evening? 

— In the evening I usually relax, 
read magazines and newspapers, 
watch TV, sometimes walk in 
the park, or go with friends to 
the stadium. And of course I eat 
dinner. 

— And what do you eat? 

— Sometimes a salad and sand- 
wichs and sometimes cooked 
cereal. 

— And what do you drink? 

— I drink juice or water. 

— When do you go to sleep? 

— I usually go to sleep at 11:00. 

— Olya, what plans do you have 
for tomorrow? 


_ 

— Ytpom h flH&M h ynycb. A Be- 
HepoM xony noiroi b Eojibiiioh 
Tearp. 

— Ac KeM tbi noH^eiiiB b TeaTp? 

— SI noH^y c noApyroS. 

— A KaKOH cneicraKjiB tbi 6yaemB 

CMOTpeTB? 

— EajieT «3CH3enB». 

6 ) 

— Cepreii HHKOJiaeBHH, KaKHe y 
Bac njiaHBi Ha cpe,a;y? 

— Ytpom h jxrqm a pa6oTaio. A 
BenepoM noe#y Ha 3KCKypcmo. 

— Ac KeM bbi noe^eTe Ha 3KCKyp- 

CHK)? 

— C ^ceHOH. Maprnia, a hto tbi 
co6HpaeniBoi AejiaTB b cpe^y? 

— Ytpom y m era 3aHHTHH, noTOM 

h 6yjsy o6e,aaTB 5 oT/jBixaTb, a 

BenepOM 6yny TamjeBarb b otc- 
KOTexe. 

7) 

— KDpa, me tbi 6biji Bnepa? 

— Bnepa a 6bni Ha B//HX. 

— A hto tbi aejiaji b BOCKpeceHbe? 

— B BOCKpeceHbe a e3flHJi Ha 3 kc- 
KypcHio b My 3 efi nyuiKHHa, a 

nOTOM XOflHJl Ha KOHIiepT. 

— Tbi jhoGhhib My3biKy? 

— /{a, oaeHb. 

8 ) 

— JIioHHa, r^e bw 6bijih b cy6- 
6oTy? 51 3 bohhji BaM mhoto pa3, 
ho Bac He 6buio ^OMa. 

— B cy66oTy a mhoto ryaana, 
6buia Ha KpacHOH naoma^H, Ha 
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— In the morning and afternoon I 
am studying, and in the evening 
I want to go to the Bolshoi the¬ 
ater. 

— With whom are you going to the 
theater? 

— Iam going with my friend. 

— And what performance are you 
going to see? 

— The ballet “Giselle”. 

— Sergei Nikolaevich, what plans 
do you have for Wednesday? 

— In the morning and during the 
day, I am working. In the 
evening, I am going on an ex¬ 
cursion. 

— With whom are you going on an 
excursion? 

— With my wife. Marina, what are 
you planning to do on Wednes¬ 
day? 

— In the morning, I have classes, 
then I will have lunch, relax, and 
in the evening I will go dancing 
at a discoteque. 

— Yura, where were you yester¬ 
day? 

— Yesterday, I was at VDNKh. 

— What did you do on Sunday? 

— On Sunday I went on an excur¬ 
sion to the Pushkin museum, 
and then went to a concert. 

— Do you like music? 

— Yes, very much. 

— Lucia, where were you on Sat¬ 
urday? I called you many times, 
but you weren’t home. 

— On Saturday I walked around a 
lot, I was at Red Square, on the 
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Hobom ApdaTe, a BenepoM xo- 
flHJia b impK. 

— B KaKOH unpK? Ha I/bcthom 
6yjibBape hjih Ha JTchhhckhx 
ropax? 

— Ha JleHHHCKHx ropax. 3 to ho- 

BblH HHpK. 

— Te6e noHpaBHJiocb? 

— OueHb. 5{ xony nonra eiqe pa3. 

9 ) Mne neKozda! 

— Koraa Tbi 6y/iemb odenaTb? 

— -H He 6yny o6enaTb. MHe hckot- 
fla! 

— A Korna Tbi Oyuenib yacHHaTb? 

— >1 ne 6yay y>KHHarb. MHe hckot- 

aa! 

— Ho Tbi, KOHeHHO, 3aBTpaKajia 
ceronHa? 

— HeT, He 3aBTpaKajia. MHe HeKor- 

fla! 

— Te6e HeKoraa? A hto tbi nejia- 

eua yrpoM, ahcm h BcnepoM? 

-Ka'yKABIH TlCHb yTpOM, flHCM H 

BenepoM a yny pyccKHH a3biK! 

10 ) 

— JleHa, Tbi BCTaemb paHo? 

— /Ia, o6biHHO paHO, nacoB b 7. 

— A jioacHiubca cnan> Toace paHo? 

— /la. BenepoM MHe yxce xonerca 
cnaTb. H a He Mory hto-to j\e- 
jiaTb. aoacycb cnaTb nacoB b 
10 — 11 . 

-3HaHHT, Tbi acaBOpOHOK? 

— /la, a acaBopoHOK. A tbi? 

— 9i coBa. 5{ He jik>6jiio paHo bctb- 
BaTb. fl. no3/iHO jioacycb cnaTb. 
MHe TpyflHO hto-to nejiaTb yr- 
poM, a BenepoM a Mory nenaTB 
Bee. 
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New Arbat, and in the evening 
went to the circus. 

— Which circus? On Tsvetnoi Bul- 
var or in the Lenin Hills? 

— Lenin Hills. It is a new circus. 

— Did you like it? 

— Very much. I would like to go 
again. 

I have no time! 

— When will you eat lunch? 

— I won’t eat lunch. I have no time! 

— When will you eat dinner? 

— I won’t eat dinner. I have no 
time! 

— Of course you ate breakfast to¬ 
day? 

— No, I didn’t eat breakfast. I have 
no time! 

— You have no time? What do you 
do in the morning, afternoon and 
evening? 

— Every morning, afternoon and 
evening, I study Russian! 

— Lena, do you get up early? 

— Yes, usually early, about 7:00. 

— And do you go to bed early? 

— Yes. In the evening I already 
want to sleep. And I can’t do 
anything. I go to sleep about 
10:00 or 11:00. 

— That means you are a lark. 

— Yes, I’m a lark. And you? 

— I’m an owl. I don’t like to get 
up early. I go to bed late. It’s dif¬ 
ficult for me to do anything in 
the morning, and in the evening 
I can do everything. 
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11) 

— Ahtoh, hto tb»i codHpaenibca 
Aejian, BenepoM? 

— R 6yay cjiymaTb My3biKy.il xy- 
nHJi HOBbie Kaccera. EIotom 6y- 
Ay cMOTpeTb TeneBH3op, >okh- 
HaTb, nocjie y^CHHa ryjuiTb c 

Apy3bJiMH. 

— A hto 6yzjeT AeJiaTb tboji MaMa? 

— OHa 6yaeT crapaTb, noTOM ro- 

TOBHTb y^CHH, nOTOM MbITb nO- 

cy^y, noTOM hto-to eme Aejiarb. 

— A Tbi en He noM05Keuib? 

— il oneHb xony en noMOHb! Ho 
MHe HeKorAa! 

12) 

— 3ApaBCTByHTe 5 Tara! 

— 3ApaBCTByHTe, BHKTOpra! 

— Kax A^Jia? 

— CnacH6o, Bee b nopAAKe. A Ba- 

IHH? 

— Bee HopMajibHO. 

— BHKTopra, hto Bbi cobnpaeTecb 
AejiaTb b BbixoAHbie ahh? 

— Hnnero. B cy66oTy h b Bocxpe- 
ceHbe a OTAbixaio. 

— R xony npHmacHTb Bac b roc- 

TH. EyAyT MOH Apy3bfl, MOH pO- 
AHTeJIH H MOH 6paT. 

— Cnacndo 3a npHrjiameHHe! R 
o6a3aTejibHO npHAy! A xorAa? 

— B cy66oTy, b 5 nacoB. 

-/Jo BCTpeHH. 

12a) 

— BHKTopra, xaxne y Bac njiaHbi 
Ha cy66oTy? 

— B cy66oTy n HAy b tocth k TaHe. 

— A kto TaM 6yAeT eme? 

— Ee Apy3ba, poAHTejiH h 6paT. 

-A BO CKOJIbKO Tbi HAeiHb B TOCTH? 

— B 5 nacoB. 


— Anton, what are you planning to 
do this evening? 

— I will listen to music. I bought 
new cassettes. Then I’ll watch 
television, eat dinner, then after 
dinner walk around with my 
friends. 

— And what will your mother do? 

— She will wash, then make din¬ 
ner, then wash the dishes, then 
she will do something else. 

— And will you help her? 

— I really want to help her, but I 
have no time! 

— Hello, Tanya! 

— Hello, Viktoria! 

— How are you? 

— Well, thank you. And you? 

— All is well. 

— Victoria, what are you planning 
to do this weekend? 

— Nothing. On Saturday and Sun¬ 
day I will relax. 

— I would like to invite you to my 
house. My friends, parents, and 
my brother will be there. 

— Thank you for the invitation! I 
will definitely come! When? 

— Saturday, at 5:00. 

— See you then! 

— Viktoria, what plans do you 
have for Saturday? 

— On Saturday I am going over to 
Tanya’s house. 

— Who else will be there? 

— Her friends, parents and brother. 

— What time are you going to visit? 

— At 5:00. 


Lesson 12. MY DAY 


187 

_ ■ 

2. Talk about what time you get up, eat breakfast, go to work or to class, eat 
lunch, get home, eat dinner, and go to sleep. 

3. Are you an owl or a lark? Why do you think so? 

4. Explain how you spend your day, what you do in the morning, afternoon, 
and evening. 

5. What do you usually eat and drink for breakfast, lunch and dinner? 

6. Ask your friends where they were yesterday, what they plan to do today, 
and what plans they have for tomorrow. 

7. Extend an invitation to your friends to come to your house. 


Tea • Quiz 

1. Fill in the answers. 

i) 

— KorAa bh o6bihho odeAaeTe? 
• # • 


— KaxHe y Bac njiaHbi Ha cpeAy? 

t • • 

3 ) 

— Bbi npHHHMaeTe xojioahhh 
flyrn? 

tv# 

4 ) 

— Hto bh eflHTe Ha jokhh? 

0 0 0 

5 ) 

-Bbi COBa HJIH XCaBOpOHOK? 

0 0 0 


6 ) 

— Hto Banin apy3ba coGnpaiOTca 

.zjejiaTb 3aBTpa? 

000 

7 ) 

-Bo CKOJIbKO Bbi JIO)KHTeCb cnaTb? 

0 0 0 

8 ) 

— KorAa bh BCTajiH ceroAra? 

0 0 0 

9 ) 

— Bbi xoAHTe Ha padoTy neiiiKOM 
hjih e3AHTe Ha MeTpo? 

0 0 0 

10 ) 

— Koraa bbi npHxoflHTe ziomoh? 

0 0 0 


2. Fill in the questions. 

i) 

0 0 0 

— HeT, ceroflHa a He o6eaaji. 


2 ) 

0 0 0 

— Ha 3aBTpaK a ea 6yTep6poA c 
cwpoM. 
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3) 

• • • 

— Si coBa. 

4) 

• • • 

— CnacnGo 3a npHrjiameHHe! 

5) 

* • • 

— B cy66oiy a noiiAy b tocth. 

6 ) 

• # • 

— 9 l noflAy b TeaTp c noApyron. 


7) 

• t i 

— MHe HeKor^a! 

8 ) 

• • • 

— Oh jier cnaTb b 11 nacoB. 

9) 

• • • 

— BenepoM a cjiymaio My3WKy n 
CMOTpio Te.neBH'jop. 

10 ) 

• • • 

— HHorvja h npHxoacy romovl 

n03,UiH0. 


3. Make up dialogues using the material of Lesson 12. 


ypoK 13 . Lesson 13 


CBoQoflHoe BpeHfl. npMraauieHMe b roc™, 
b Teaip • 

• Free Time. Invitations to Someone’s House, 
to the Theater 

KoMMeHTapMO • Commentary 

Russian people, like people from all over the world, spend their free 
time in varied ways depending on the interests of an individual or a family. 

In Russia, people go to the theater, the movies, museums, attend ex¬ 
hibitions or sports events, go on tours or to the country. A particular fa¬ 
vorite is going to the theater. In practically every major city, there is at 
least one theater. In Moscow, there are nearly a hundred theaters. A fa¬ 
vorite is the Bolshoi Theater, famous throughout the world for its shows 
and actors. Other theaters that are especially popular are MKhAT, Maly 
theater, the Leninskiy Komsomol theater, the Satire theater, and the Op¬ 
eretta theater. 

Many Russians enjoy participating in sports or attending sports events 
in their free time. In Moscow and other major cities, there are many sta¬ 
diums, sports complexes and sports clubs that have classes for children 
and adults. The most popular types of sports in Russia are soccer, ice 
hockey, tennis and chess. The most well-known sports complex in Mos¬ 
cow is Luzhniki Stadium. 

Art exhibitions and galleries are also popular among Russians. The 
most famous in Moscow is the Tretyakov Gallery, where thousands of 
works of art are exhibited, everything from Russian icons of the XI and 
XII centuries to works of modem Russian artists. The Pushkin Museum 
of Fine Arts is also very interesting. In addition to its permanent collec- 
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tion, the Pushkin Museum has exhibitions from museums all over the 
world. 

Russia has a large number of museums. In Moscow, we recommend 
visiting the Kremlin, the Armory, the Diamond Fund and the History Mu¬ 
seum. 

For vacations, many Russians like to relax at vacation spots in Cen¬ 
tral Russia or on the Black Sea. They also buy tour packages to countries 
all over the world, cruises, etc. Frequently, Russians spend their vaca¬ 
tions 3a zopodoM or in the country. When the weather is good, families 
will go to the country or to the beach. Sports outings are also popular: 
hiking, kayaking, mountainclimbing. 

Probably the favorite place where Russians spend their free time is at 
the dacha, which is a small house with a piece of land of about 400- 
600 square meters. Many families have dachas where they relax, grow 
flowers, fruits and vegetables. Most dachas are located not far from the 
city so people can get there relatively quickly. If your Russian friends 
have a dacha, they will most likely invite you for a relaxing weekend. 
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JleKCMKa • Vocabulary 

Listen, repeat, memorize. 

CBo66flHoe BpeMx 
y MeHH eCTfe CBOSoflHOe BpCMH. 

Y MeHH HeT (Maxto) CBo66flHoro 

BpeMeHH. 

CBo66fleH/cBo66flHa/cBo66flHbi 

3aiWT/3aHHTa/3aHHTbI 

Bbi CBo66flHbi 3aBTpa BeuepoM? 
BCTpeHaTbCX/BCTpeTHTbCfl 

Fzte H KOma MbI BCTpCTHMCH? 

/J,aBaii(-Te) BCTperaMCH 

y MeTpo b 14 uacoB. 
yg66Ho/Heyfl;66HO 
corjiaceH/corjiacHa/coniacHbi 

/JoroBopnJiHCb! 

^aBafi(-Te) nofrzieM b Tearp! 

C yUOBOJIbCTBHeM! 

OueHb xcajib! 

B flpyroii pa3! 

SI HaflCK)Cb! 

JKflaTb 

SI ->Kj\y Bac (re6a) b MeTpo b 14 ua- 

COB. 

HauHHaTbca 

Koraa (bo ckojibko) HauHHaeTca 

KOHUepT? 

KoHuepT HauHHaeTca b 19 nacoB. 
Hauario KOHitepra b 19 uacoB. 

Kor^a (bo ckojibko) KOHuaeTca koh- 

uepT? 

KoimepT KOHuaeTca b 22 naca. 
KoHeu KOHuepTa b 22 naca. 

cjienyiomHH 

npomjibiii 
b cjiejiyioiuHH pa3 




free time 
I have free time. 

I have no (little) free time. 

free (m., f., and pi.) 
busy (m., f., and pi.) 

Are you free tomorrow evening? 

to meet 

When and where will we meet? 
Let’s meet at the metro 
at 2:00 p.m. 

convenient, inconvenient 
(I) agree (m., f. and pi.) 

Agreed! All right! 

Let’s go to the theater! 

With pleasure! 

Too bad. 

Another time. 

I hope so! 

to wait 

I will wait for you at the metro at 
2:00 p.m. 
to begin 

What time does the concert begin? 

The concert begins at 7:00 p.m. 
The beginning of the concert is at 
7:00 p.m. 

What time does the concert end? 

The concert ends at 10:00 p.m. 
The end of the concert is at 10:00 
p.m. 
next 
last 

next time 
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■ _ 

b nponiJiBiH pa3 
Ha cjie^yiomeH Helene 
Ha nponiJioH He^ejie 
oraycK 

KaHHKyjibi 

npOBO^HTb/npoBecTH 

KaK bm npoBO^HTe CBoOoflHoe Bpe- 

Mfl? 

KaK bbi npoBejiH Bbixo^Hbie oth? 

Mto bbi jiio6HTe jiQJidTb b cbo66,o;- 

Hoe BpeMa? 

HrpaTb b maxMaTbi 

B TCHHHC 

b (j)yT6oji 

B XOKKCH 

b 6acKeT6oji 
Ha rHTape 
Ha nHaHHHO 

pHCOB&Tb 

R xoporno pHCyK). 
neTb 

R xoporno noio. 
necHu 

rpaHMaTHKa • Grammar 


last time 
next week 
last week 
vacation 

vacation (school vacation) 

to spend, conduct 

How do you spend your free time? 

How did you spend your weekend? 
What do you like to do in your spare 
time? 

play chess 

tennis 

soccer 

hockey 

basketball 

guitar 

piano 

to draw 
I draw well, 
to sing 
I sing well, 
song 


Table 60 

CONJUGATION OF THE VERBS 
BCTPE HA TbCH/BCTPETHTbCH (C KEM? KOTJJA ? rjJE?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 
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Continued 


Past tense 


a, Tbi, oh BCTpeuajicH 
x, Tbi, OHa BCTpeuajiacb 
MbI, Bbi, OHH BCTpenaJIHCb 


X, Tbi, OH BCTpeTHJICfl 
X, Tbi, OHa BCTpeTHJiaCb 


b I MbI, Bbi, OHH 

Future tense 


BCTDeTHJIHCb 


OH, OHa 
MbI 
Bbi 
OHH 


x 6yny BCTpenaTbca 

Tbi dyAenib BCTpenaTbca 

)Ha 6yzjeT BCTpenaTbca 
Mbi 6yneM BCTpenaTbCfl 

bm dyzjeTe BCTpenaTbca 
>hh 6y,zjyT BCTpenaTbCfl 


BCTpeuycb 


Tbi BCTpeTHIHbCfl 


OH, OHa 
MbI 


BCTpeTHTCH 

BCTpeTHMCa 


Bbi BCTpeTHTeCb 


OHH BCTDeTOTCa 


Table 61 


CONJUGATION OF THE VERB ZCflATb (ROW? T/fE?) 
IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


Present tense 




• • 


»« 


• • 


Tbi )imemb bm 5K,aeTe 

OH, OHa 7KJXQT _ OHH XCflyT 

_ Past tense _ 

X, Tbi, OH HCaan 

x, th, OHa )K£ana 

_ MbI, Bbi, OHH flCflaJIH _ 

_ Future tense _ 

x 6yzjy acaaTb mm 6yaeM HcztaTb 
Tbi 6yzjemb ^ztaTb bm OyaeTe aczjaTb 
oh, OHa 6yz*eT ^maTb ohh Oyzjyr xmarh 


Remember: 


The imperative of the first person plural of the perfective aspect is 
formed using the word daeau or daeaume and the perfective verb in the 
first person plural. 


Jdaeau(me) noudeM e meamp! 
Jdaeau(me) ecmpemimcH e 18 uacoe! 
Jlaeau(me) noeynneMl 

629 


Let’s go to the theater. 
Let’s meet at 18:00. 
Let’s take a walk. 
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The imperative of the first person plural of the imperfective aspect is 
formed using the word daeau or daeaume and the imperfective verb in 
the infinitive. 

flaeau(me) cMompemb (pwibM! Let’s watch a movie. 
ffaeau(me) eyjmmb! Let’s take a walk. 

/Jaeau(me) mamfeeamb! Let’s dance. 

Remember: 

Xodumb (Kyda?) e eocmu. To go to someone’s house. 

Ebimb (zde?) e zocmnx. To be a guest at someone’s house. 

Table 62 

CONJUGATION OF THE VERBS 
IIPOBOMHTb/nPOBECTH (HTO? TflE? C KEM?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


iipoBo;xiii b (HCB) 


iipoBecni (CB) 


Present tense 


a npoBoacy 
TbI npOBOflHIUb 
OH, OHa npOBOflHT 


Mbi npOBOflHM 

BM npOBOflHTe 
OHH npOBO^T 


Past tense 


Verbs in the perfective aspect 
have no present tense. 


51, TbI, OH 
51, TbI, OHa 
MbI, Bbl, OHH 


npOBO/tfUl 

npoBOflHjia 

npOBOflHJIH 


Future tense 


51, TbI, OH 
51, TbI, OHa 
MbI, Bbl, OHH 


M 


npoBeji 

npoBejia 

nooBejiH 


TbI 
OH, OHa 
MbI 
Bbl 
OHH 


6yzjy npoBOflHTb 
6y^enib npOBO^HTb 
6yzjeT npoBO^HTb 

6yzjeM npoBO^HTb 

6yzjeTe npoBOAHTb 

6y^yT npoBO^HTb 


npoBe^y 


TbI 

oh, OHa 

MbI 

Bbl 

OHH 


90 


npoBeaeiub 

npoBeaeT 

npoBeaeM 

npoBenere 

npoBeavT 


Table 63 


INSTRUMENTAL CASE OF PERSONAL PRONOUNS 


Kmo? C KeM? 

Kmo? C KeM? 

fl (CO) MHOft 

Tbi (c) T 060 H 

OH (c) HHM 

OHa (c) Heft 

Mbi (c) HaMH 

Bbl (c) B3MH 

OHH (c) HHMH 
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Table 64 

CONJUGATION OF THE VERBS WITH THE SUFFIX-ORA (-EBA) 
OF THE TYPE PHCOBATh (ROW? HTO?), TAHIfEBATB (HTO? CKEM?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 






Present tense 


5i pncyio 
th pncyeiub 
oh, OHa pncyeT 


mm pHcyeM 
Bbi pncyeTe 

OHH DHCVIOT 


51, TbI, OH 
51, TbI, OHa 
MbI, Bbl, OHH 


pHCOBaJI 

pncoBajia 

DHCOBaJIH 


[ 5i TaHinyio Mbi TaHuyeM 

3 Tbi Tamjyenib bm TaHijyeTe 

r_ oh, OHa TaHiiyeT ohh TaHiryiOT 

Past tense _ 

5i, tbi, oh TaHueBan 
a, Tbi, OHa TaHii;eBajia 


_ Mbi, Bbl, OHH 

Future tense 


TaHijeBanH 


a 6yny pncoBaTb 

51 6yzjy TaHireBaTb 

Tbi Gyzjenib pncoBaTb 

Tbi 6yfleim> TaHireBaTb 

oh, OHa 6y.neT pncoBaTb 

oh, OHa 6yzieT TaHireBaTb 

Mbi 6yneM pncoBaTb 

Mbi 6yaeM TamieBaTb 

Bbi 6yaeTe pncoBaTb 

Bbi 6yaeTe TaHireBaTb 

ohh 6ynyr pncoBaTb 

ohh 6yayr TaHireBaTb 


Table 65 


CONJUGATION OF THE VERB IIETb (HTO?) 
IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


51 

Tbi 

OH, OHa 


Present tense 


noio 

noeuib 

noeT 


mm noeM 
bm noere 
ohh noioT 


a 

Tbi 

OH,OHa 


Past tense 


a, Tbi, oh neji 
a, Tbi, OHa nejia 

Mbi, Bbl, OHH neJIH 

Future tense 


6yzjy neTb 
6yaemb neTb 
6yAeT neTb 


mm 6yAeMneTb 
bm 6yaeTeneTb 
ohh 6 yjjyr neTb 


Imperative 












ypOK 13. CB0B0AH0E BPEMfl. [IPMfTIAIllEHME B TOCTH, B TEATP 


ynpawHeHMJi • Exercises 

1. Fill in the blanks with the proper forms of the verb Mcdantb. 

AjieKceii... Ohio 40 MHHyr, ho OHa He npmnjia. — Koro tbi ...?—51 
... no^pyry. Mbi ... Bac 3aBTpa b tocth b 17 nacoB. 06 bihho TaTBaHaHBa- 
HOBHa... CBmay hikojibi. I^e OHa... Hropa? OryzjeHTBi... npeno/jaBaTena, 
ho oh He npHHieji, noTOMy hto 3a6oneji. /IproBOpHJiHCB! k ... Te6a 3aBT- 
pa b 12 nacoB y ymmepcHTeTa. Bbi ... JleHy? Ohh Bcer^a ... ee .zjojiro. 
Mbi ... t e6a b 14 nacoB. 

2. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs ecmpeHantbcn/ecmpe - 
muntbcn . 

06bihho mbi ... y MeTpo. — Bbi ... c KOJiJieraMH y (jmpMBi? — HeT, a 
... c hhmh b (JiHpMe. r,zje h Korfla mbi 3aBTpa ...? PaHBine a nacTO ... c 
^py3BHMH, a cennac ... pe^KO, noTOMy hto y m era Majio CBo6o£Horo Bpe- 
MeHH. Tbi c Hen ... xaxyjBiH achb? Kanceraa, mbi c BaMH ... paHBine? C 
KeM tbi ... Bnepa b HHCTHTyre? Kor^a tbi MoaceuiB ... co mhoh? JIctom 
ohh ... KaacflBiH RQKh. Ohh ... b MeTpo h noexajiH Ha BBicTaBKy. JleHa... c 
Camefi b 14 nacoB, h ohh iiouijih b napK. ^aBaii ... y Mara3HHa b 12 
nacoB! 5L jho6jik> ... c znpysBaMH. ^aBaiiTe Bcer^a 3,n;ecB ...! B cjie,ayio- 
myio cy66oTy ohh ... h noHjotyr b TeaTp. 

3. Alter the following phrases, changing the genitive case to prepositional, 
and the prepositional case to genitive. 

Example: — y HHCTHTyra 

— b HHCTHTyre 

а) y Mara3HHa; b imcojie; y MeTpo; b 6aHKe; y Tearpa; b yHHBepcHTe- 
Te; y (JmpMBi; b My3ee 

б) Oh yKR&T ee y MeTpo. 51 6yz*y amara Te6a b yHHBepcHTeTe. ^aBaii 
BCTpeTHMcu y My3ea b 14 nacoB. Kojuiern Bcema BCTpenaioTca b (jiHpMe. 
OHa ac^ana ero b Mara3HHe. 

4. Give antonyms of the following phrases. 

Example: — b cjie^yiomHH noHe^ejiBHHx 

-B nponiJIBIH nOHe^eJIBHHK 

cne^yiomee BocKpeceHBe; npouuiBie bbixo^hbic; b cne^yiomyio cy6- 
6oTy; nponuiBiH btophhk; Ha cjie/jyiomeH Helene; nponmaa naranija; b 
cjieayiomHH pa3; npomjiBiH neTBepr; b cne^yiomyio cpe^y; nponuiBiH 
OTnycx; cne^yiomne KaHHKyjiBi. 


Lesson 13. FREE TIME. INVITATIONS TO SOMEONE’S HOUSE, TO THE THEATER _ 197 m 

5. Alter the following phrases, changing the verbs in the past tense to the 
future tense, and vice versa. 

Example: — nponuiBiH neTBepr mbi npoBejiH Ha BBiCTaBxe. 

— Cjie^yiomHH neTBepr mbi npoBe^eM Ha BBiCTaBKe. 

B nponmyio cy66oTy mbi xo^hjih b TeaTp. B cne^yiomee Bocxpece- 
HBe ^xcoh h Po6epT noe^yr Ha oxcxypcHio. B nponuiBiH noHe^ejiBHHx a 
6Buia Ha pa6oTe. B cne^yiomHe BBixo^HBie bbi 6yn;eTe ,n;oMa? Ha cneny- 
lomeft Helene 6yn;eT xojioaho. B nponuiBiH pa3 tbi e3,niHji Ha axcxypcHio 
b Cy3^ajiB? Kax bbi npoBeA&re cne^yiomyio Heflemo? Mbi BCTperajiHCB 
b nponuiBiH neTBepr. CneAyiomHH oraycx a npoBe^y Ha Mope. npouuiBie 
KaHHKyjiBi OHa npoBena y 6a6yniKH b ^epeBHe. 

6. Give positive and negative answers to the following phrases. 

Example: — ^aBaii BciperaMca y Merpo b 18 nacoB, Te6e yzjo6Ho? 

— ^a, MHe yzjoGHo. ^oroBopnjiHCB! 

— HeT, HeyzjoSHO. ,H,aBaH jiynine BCTperaMca y TeaT- 

pa b 19 nacoB. 

1) Eyzjy xc^aTB Te6a y HHCTHTyTa b 14 nacoB, Te6e yao6HO? 

2) ^aBaiiTe noe^eM Ha axcxypcmo b Cy3^ajiB. Bbi coniacHBi? 

3) ^aBaii noH,n;eM b cy66oTy b Bojibuioh TeaTp. Tbi comacHa? 

4) Eyzjy ac,o;aTB Bac y Mysea. B 15 nacoB BaM yuoSHO? 

5) ^aBaii noH^eM neniKOM. Tbi cornaceH? 

7. Fill in the blanks with the proper forms of the \erhsnpoeodumb/npoeecmu . 

Kax bbi o6bihho ... CBo6o^Hoe BpeMa? Kax bbi ... nponuioe Bocxpe- 
ceHBe? HBaH neTpoBHH nacra ... CBo6o;jHoe BpeMa ^OMa y TejieBH3opa. 
AH^peii h Cania Bcer^a... cy66oTy Ha craAHOHe. PaHBine mbi ... cbo6o£- 
Hoe BpeMa Ha BBicTaBxax, a cennac... Ha axcxypcHax. One tbi ... cneAyio- 
mne BBixo^HBie ahh? HaTania Bcema mrrepecHo ... CBoGo^Hoe BpeMH. 
,HaBaH ... 3 tot Benep BMecTe! 5L HaAeiocB, hto cne^yioiHee BocxpeceHBe 
...Hanpnpofle. CxeM bbioGbihho ... CBoGo^HoeBpeMH?^aBaiiTeBcer^a 
... CBoSoAHoe BpeMH HHTepecHo! Oie bbi ... cboh oraycx? 5i ... oraycx b 
H cnaHHH. r^e OHa o6bihho ... xaHHxyjiBi? 

8. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs pucoeamb, 
manneeamb, nentb . 

a) pucoeamb 

— Tbi xoponio ...? — /Ja, a ... xoponio. I^e bbi jho6htc ...? Hto 
bbi ...? PaHBine OHa... njioxo, a cennac ... jiynine. Koro ohh ...? B cne^y- 
lomne BBixoOTBie Oner noe^eT b Cohh h TaM ... Mope. 
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6) mam^eeamb 

BenepoM x noHAy Ha AHCKOTexy h .... C KeM ... JleHa? — Bbi xopo- 
mo ...? — a, x ... Henjioxo. PaHBine oh ... mioxo, a cemac ... otjihhho. 
Hto bbi jiio6HTe ...? AjieKceH h HropB ... c noApyraMH. 3aBTpa mbi no- 
eAeM b tocth h TaM .... 

b) nemb 

Kara xoporno ...? Bbi jiio6HTe ...? — Tbi ... no-pyccKH? — a, x ... 
no-pyccKH. 3 tot apTHCT ... npexpacHO. PaHBine ohh ... tojibko no-pyc- 
ckh, a cefinac ... no-aHniHHCKH h no-(j)paHuy3CKH. A cxopo ohh ... no- 

HTaJIB^HCKH. 

9. Fill in the blanks with the proper forms of the verb uzpamb. 

— Tbi ... b TeHHHC? — HeT, a He ... b TeHHHC. Bnepa Cama h Ahtoh 
... b 4>yr6oji. OHa oneHB xoporno ... Ha nHaHHHO. 3aBTpa BenepoM mbi ... b 
uiaxMaTBi. Bbi MoaceTe ... Ha nrrape? PaHBiue Bhktop xoporno ... b xok- 
Kefi, a cennac ... njioxo. JleTOM x ... b TeHHHC c Apy3BJiMH. C KeM tbi ... b 
6acKeT6oji? C KeM bbi ... o6bihho b maxMaTBi? 



Ana/iorn • Dialogues 

1. Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 


i) 

— CBeTa, cxa>KH, Kax tbi o6bihho 

npOBOAHIHB CB 060 AH 0 e BpeMH? 

— B cy66oTy h b BOCKpeceHBe x 
o6bihho xo^cy b TeaTp, b khho 

HJIH Ha BBICTaBKH. HHOIAa e3Hcy 

Ha 3KCKypcHH. HanpHMep, b 
npomjioe BOCKpeceHBe x xoah- 
jia b Bojibhioh TeaTp, CMOTpena 
6ajieT «JIe6eAHHoe o3epo», a b 
cneAyfoiuyio cy66oiy noeAy Ha 

SKCKypCHK) B HOBTOpOA. 

— A neM tbi HHTepecyeniBCH h 
yBjieKaeniBca? 

— SI oneHB HHTepecyiocB pyccKOH 
HCTopneH h yBnexaiocB My3Bi- 

KOH. 

— A tbi HrpaeuiB Ha nHaHHHO? 

— ,ZJa, x Hipaio Ha nHaHHHO h He- 
mhoto Ha rHTape. 


— Sveta, tell me how you usually 
spend your free time? 

— On Saturday and Sunday I usu¬ 
ally go to the theater, to the mov¬ 
ies or to exhibitions. Sometimes 
I go on excursions. For exam¬ 
ple, last Sunday I went to the 
Bolshoi Theater and saw the 
ballet “Swan Lake”, and next 
Saturday I am going on an ex¬ 
cursion to Novgorod. 

— And what are your interests? 

— Iam very interested in Russian 
history and I like music. 

— And do you play the piano? 

— Yes, I play the piano and the 
guitar a little. 
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2 ) 

— Ceprefi, iAe tbi npoBen bbixoa- 

HBie ahh? 

— B cy66oTy x BCTpeuajica c Apy- 
3 bhmh. Mbi 6bijih b pecTopaHe. 
A b BOCKpeceHBe x xoahji Ha 

CTaAHOH. 

— Tbi yBJiexaeiHBCfl cnopTOM? 

— ^a, oneHB. SI jho6jiio CMOTpeTB 
pa3HBie copeBHOBaHHJi Ha cTa- 
AHOHe. 

-A TBI 3aHHMaeiHBCfl cnopTOM? 

— KoHenHO. SI nrpaio b (jiyrdoji h 

b TeHHHC, KaraiocB Ha jiBDKax h 
H a KOHBKax. ^Ba pa3a BBiCTynan 
Ha copeBHOBaHHHx no TeHHHcy. 

3) 

— Ajijio, Hpa? 

-a, 3TO a. 

— 3to Ahtoh. Hpa, tbi 3 aBTpa Be- 
nepoM CBo6oflHa? 

— /Ja, CBo6oflHa. 

— R xony npHraacHTb re6a b Te¬ 
aTp. 

— CnacnOo 3a npHrjiameHHe! 51 c 
yflOBOJiBCTBHeM noiifly! 

-Tfle H KOI'fla Mbi BCTpeTHMCB? 

— flaBaH BCTperaMCfl y MeTpo b 18 
nacoB. 

-^OTOBOpHJIHCb! 

-#0 BCTpeHH! 

4) 

— 3jipaBCTByHTe, MapTa! 

— 3flpaBCTByftTe, Hropb! 

— MapTa, Bbi He 3aHHTbi b cy66o- 

Ty? 

— HeT, a hto? 

— flaBaiiTe noeneM b napK «Co- 

KOJIbHHKH»! 

— /J,aBaHTe! TaM mohcho hhtc- 


— Sergei, where did you spend 
your weekend? 

— On Saturday I met my friends. 
We went to a restaurant. And on 
Sunday I went to the stadium. 

— Do you like sports? 

— Yes, very much. I like to watch 
various competitions at the sta¬ 
dium. 

— And do you participate in 
sports? 

— Of course. I play soccer and ten¬ 
nis, snow-ski and ice-skate. I 
twice participated in competi¬ 
tions in tennis. 


— Hello, Ira? 

— Yes, it’s me. 

— This is Anton. Ira, are you free 
tomorrow evening? 

— Yes, I’m free. 

— I want to invite you to the the¬ 
ater. 

— Thank you for the invitation! I 
would love to go to the theater! 

— Where and when will we meet? 

— Let’s meet at the metro at 18:00. 

— All right! 

— See you later! 

— Hello, Marta! 

— Hello, Igor! 

— Marta, are you busy on Satur¬ 
day? 

— No, why? 

— Let’s go to Sokolniki Park! 

— Let’s go! There are interesting 
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pecHO npoBecra cBoSo^Hoe Bpe- 
mh. Mojkho OTflOXHyTb, nory- 
jMTb, noo6eaaTb. 

— A r^e mm BCTperaMca? 

— flaBaHTe BCTpeTHMCfl y MeTpo 
«COKOJIbHHKH». 

— A Koma? 

— SI ayMaio, uacoB b 10. BaM ya;o6- 

HO? 

— fla, yno6HO. 

-^OrOBOpH JIHCb! 

— flo cy66oTbi! 

5) 

-^^COH, HTO Tbi C 06 HpaeiHbCH 

^ejiaTb b cneayiomee Bocicpe- 

ceHbe? 

— HH^ero. B BOCKpeceHbe a cbo- 
6o^;eH. 

— 51 xony npHmacHTb Te6a b roc- 

TH. 

— CnacnGo 3a npHrjiameHHe! R 

o6B3aTejibHO npH^y! 

— Mbi 6yaeM HC^aTb Te6>i b 18 na- 

COB. 

- JJfi BCTpeHH! 

— Ro cBH,niaHHH! 

6 ) 

— HaTarna, a npHraaniaio Te6a 
3aBTpa b KOHcepBaTopmo. 

— CnacnGo 3a npuraameHne, Ann- 
pen. 9l c yaoBOJibCTBneM noibiy. 
SI oneHb jiio6jiio KjiaccmecKyio 
My3biKy. A bo CKOJibKO Hanajio 
KOHiiepra? 

— Hanajio b 19 uacoB. Mbi BCTpe- 

THMca y MeTpo? 

— HeT, Mean jiynrae y KOHcepBa- 
Topnn. 

— A bo CKOJibKO? B 18.30 Te6e 

yno6HO? 

— HeT, He oneHb. Jlynme b 18.45. 


things to do there. We can re¬ 
lax, walk around, eat lunch. 

— And where will we meet? 

— Let’s meet at metro “Sokolniki”. 

— When? 

— I think about 10:00. Is that OK? 

— Yes, that’s OK. 

— All right! 

— See you Saturday! 

— John, what are you planning to 
do on Sunday? 

— Nothing. On Sunday I am free. 

— I want to invite you to my house. 

— Thank you for the invitation! I 
will definitely come. 

— We will wait for you at 6:00 p.m. 

— See you soon! 

— Good bye! 

— Natasha, I want to invite you to 
the conservatory tomorrow. 

— Thank you for the invitation, 
Andrei. I would love to go. I 
love classical music. And when 
does the concert start? 

— It starts at 19:00. We will meet 
at the metro? 

— No, let’s meet at the conserva¬ 
tory. 

— What time? Is 18:30 OK? 


No, better at 18:45. 
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— floroBopHjmcb, b 18.45 y koh- 

cepBaTopnH. 

— #o 3aBTpa! 

7) 

— Ojib, a npnrjiamaio tc6h 3aBTpa 
b Tearp. 

-H3BHHH, K COHCaJieHHIO, 3aBTpa 

a 3aHjrra, a nay b tocth k non- 
pyre. 

— OneHb xcajib! Hy, b npyron pa3! 

— Cnacn6o 3a npnniameHHe! H3- 
bhhh eine pa3! 

8) 

— K)pa, Tbi xoneuib iiohth co 

MHOH B IJHpK? 

— Korfla? 

— Cero^Hfl. 

— H3bhhh, cero^Hfl n oneHb 3aHHT 
h, k ccttKajieHHio, He Mory noft- 

TH. 

— Hy, HHnero. 

— H3bhhh eme pa3! 

9) 

— CnaBa, xonemb 3aBTpa noexarb 
Ha 3KCKypcHio b Cy3najib? 

— A Korna 3KCKypCHH? 

— 3aBTpa b 10 HacoB. 

— 3aBTpa b 10 uacoB a He Mory. Y 

MeHH JieKUHfl. 

— JKajib, Hy noenemb b cnenyio- 
niHH pa3! 

10) 

— MapTa, MoaceT 6 bits, mbi non- 
ACM b napx noryjiHTb? 

— SI He Mory, flacHM. Y Menu mho- 
ro paGoTbi. MoaceT 6bm>, 3 bbt- 
pa? 

— flaBaii 3aBTpa! 

11) 

— KapHH, Bbi 3HaeTe, hto b cpeny 
6yneT 3KCKypcHH? 


— All right, at 18:45 at the con¬ 
servatory. 

— See you tomorrow! 

— Olya, I would like to invite you 
to the theater tomorrow. 

— Sorry, but unfortunately I am 
busy. I am going to my friend’s 
house. 

— Too bad. Well, another time. 

— Thank you for the invitation! 
Again, I’m sorry. 

— Yura, do you want to go with me 
to the circus? 

— When? 

— Today. 

— I’m sorry, today I am very busy, 
and unfortunately I cannot go. 

— Oh well. 

— Again, I’m sorry! 

— Slava, do you want to go on an 
excursion tomorrow to Suzdal? 

— When is the excursion? 

— Tomorrow at 10:00. 

— Tomorrow at 10:00 I can’t. I 
have a lecture. 

— Too bad. Well, next time. 


— Marta, maybe we’ll go to the 
park for a walk? 

— I can’t, Jim. I have a lot of work. 
Maybe tomorrow? 

— OK, let’s go tomorrow. 

— Karen, did you know that there 
will be an excursion on Wednes¬ 
day? 
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— HeT, He 3Haio. A Kyaa OKCKyp- 

CHJI? 

— b Mry. 

— O, 3to oneHb HHTepecHo. 5L jxbb- 
ho xoTena noexaTb Ha 3Ty 3 kc- 
KypcHio. A Koraa h r,ae mu 

BCTpenaeMCH? 

— Mbi BCTpenaeMca b 10 uacoB y 

MeTpo «YHHBepCHTeT». 

— Cnacndo, hto cica3aji, Cama. 

— He 3a hto! 


— No, I didn’t. An excursion 
where? 

— To MGU. 

— Oh, that’s interesting. I have 
wanted to go on that excursion 
for a long time. When and where 
are we meeting? 

— We will meet at 10:00 at metro 
“University”. 

— Thanks for telling me, Sasha. 

— You are welcome! 


2. Invite your friend to the theater, the movies, or to your house. Agree on a 
time to meet. 

3. You have been invited to someone’s house and to the theater. Accept the 
invitation, and thank your friend. Decline the invitation, explain why 
you cannot go, say that you’re sorry. 

4. Ask your friends how they spent their week, and what they are planning 
to do next week. 

5. Tell how you spent last week, and what you are planning to do this week. 


Tea • Quiz 

1. Fill in the answers. 

1) 

— Bbi npoBenH BbixoflHbie 

flHH? 

• • • 

2 ) 

— r^e h Kor,na bm BCTperarecb c 
apyroM? 

« • • 

3) 

— Hto Bbi jiioGnTe .aejiarb b cbo- 

6oflHoe BpeMfl? 

• • • 

4) 

— Bbi MoaceTe pncoBaTb? 


5) 

— Baiun apy3ba xoporno TaH- 
nyioT? 

• • • 

6 ) 

— KaKHe necHH BaM HpaBOTca? 

• • t 

7) 

— Kyua Bbi coOnpaeTecb itohth Ha 
cjienyiomeH Helene? 

• • • 

8 ) 

— Bbi Mo>KeTe HrpaTb b maxMaTbi? 


*»i 
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9) 

— Bbi odbiHHO BCTpenaeTecb c 
,apy3b5iMH b MeTpo hjih y MeTpo? 

• • • 

2. Fill in the questions. 

1) 

t • • 

— flaBaii BCTperaMca y MeTpo b 10 
nacoB. 

2 ) 

• • • 

— OneHb acajib! Hy, b npyroii pa3! 

3) 

l i l 

— KoHiiepT HanHHaeTca b 19 na- 

COB. 

4) 

• • • 

— B npouiJiyio cy66oTy mm e3HH- 
jih b Cy3flajib. 

5) 

in 

— a Mory HrpaTb Ha nHaHHHO 

h Ha nrrape. 


10 ) 

— Y Bac MHoro CBodo^Horo 
BpeMeHH? noueMy? 

• • • 

6 ) 

• • • 

-C yflOBOJIbCTBHCM! 

7) 

III 

— Oh xoflHJi b My3en nyuiKHHa, a 
BenepoM b idcth. 

8 ) 

• • • 

-florOBOpHJIHCb! 

9) 

III 

— HeT, MHe He oueHb yaodHO. 

10 ) 

• t i 

-H3BHHH, CerOflHfl OHeHb 

3aHHTa. 


3. Make up dialogues using the material of Lesson 13. 


ypoK 14 • Lesson 14 


XoGGm. YBiieneHnn • Hobbies. Interests 


JleKCHKa • Vocabulary 

Listen, repeat, memorize. 

3aHHMaTbCfl 

He m bbi 3aHHMaeTecb b CBo6o,zuioe 

BpeMH? 

SI 3aHHMaiocb cnopTOM. 
bh# cnopTa 

KaKOH Barn jhoGhmbih bh£ cnopTa? 

CMOTpeTb COpeBHOBaHHfl 
BbiCTynaTb Ha copeBHOBamiflx 

copeBHOBaHra no (J)yT6ony 

no TeHHHcy 

HHTepecoBaTbca 
HeM bbi HHTepecyeTecb? 

Si HHTepecyiocb jiHTeparypoH. 

yBJieKaTbca 

HeM bbi yBJieKaeTecb? 

Si yBJieKaiocb TeaTpoM. 

Kaicoe y Bac (y Te6a) xo66h? 

Moe xo66h — khho. 

Kto Bam (tboh) jnodHMbiii kom- 

no3HTop? 

Mom JIK)6HMbIH K0Mn03HT0p - 

MonapT. 

apTHCT/apTHCTKa 

cnopTCMeH/cnopTCMeHKa 

nncaTejib 

nooT 

Xya05KHHK 

neBeiVneBHua 


to do 

What do you do in your free time? 

I play sports, 
type of sport 

What is your favorite type of sport? 

to watch competitions 

to participate in competitions 

soccer competitions 

tennis competitions 

to be interested in 

What are you interested in? 

I am interested in literature, 
to be fascinated by 
What fascinates you? 

I am fascinated by theater. 

What are your hobbies? 

My hobby is cinema. 

What is your favorite composer? 

My favorite composer is Mozart. 

actor/actress 

sportsman/sportswoman 

writer 

poet 

artist 

singer (m. and f.) 
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H3BeCTHbIH 

jiHTepaTypa 

n033HH 

CTHXH 

np03a 

npoH3Be;jeHHe 

Ha«3ycTb 

3HaTb HaH3yCTb CTHXH 

HCKyCCTBO 

>KHBOnHCb 

KapTHHa 

TeaTp 

onepa 

6ajieT 

KJiaccHHecKaa My3biica 
coBpeMeHHaa My3biica 
KOHcepBaropmi 
KyjibTypa 

HCTOpHJI 

KOJIJieKUHOHHpOBaTb 

KOJIJieKIJHfl 

coGnpaTb/codpaTb 
SI codnpaio MapKH 

OTKpbITKH 

({)OTorpa4)HH 

aBTorpa^) 

nojiynaTb/nojiyHHTb aBTorpacj) 

rOTOBHTb/npHTOTOBHTb 
Si JIK)6jIi 6 TOTOBHTb. 

Si Mory xoporno TOTOBHTb. 

peuenT 
peuenT dmo^a 
HauHOHajibHaa KyxHH 

h to, h flpyroe 

He TOJIbKO ..., HO H ... 

HMeHHO 
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famous 

literature 

poetry 

poems 

prose 

work 

by heart 

to know poems by heart 
art 

pictorial art 
picture 

theater 

opera 

ballet 

classical music 
modem music 
conservatory 
culture 
history 

to collect 
collection 
to gather, collect 
I collect stamps 

postcards 

photographs 

autograph 
to get a signature 

to cook, prepare 
I love to cook. 

I can cook well. 

recipe 

recipe of a dish 
national cooking 
both 

not only ..., but... 
namely 
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rpaMMaTHKa • Grammar 

Table 66 

CONJUGATION OF THE VERBS 
3A HHMA Tb CH/VBJIEKA Tb CH (KEM? HEM?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


3aiiHMaTbCH (HCB) 

ynjicKaTbcn (HCB) 

Present tense 

X 3aHHMaiOCB 

TBI 3aHHMaeiHBCfl 

oh, OHa 3aHHMaeTCfl 

MBI 3aHHMaeMCH 

bbi 3aHHMaeTecB 

OHH 3aHHMaiOTCH 

x yBJieKaiocB 
tbi yBJieKaeiiiBCJi 

oh, OHa yBJieKaeTca 
mbi yBJieicaeMCfl 
bbi yBneKaeTecB 
ohh yBjieicaioTCfl 

Past tense 

X , TBI, OH 3aHHMaJIC5I 

x , tbi, OHa 3aHHMajiacB 

MBI, BBI, OHH 3aHHMaJIHCB 

x, tbi, oh yBJieKajicH 
a, tbi, OHa yBneKajiacB 

MBI, BBI, OHH yBJieicajiHCB 

Future tense 

x 6yzjy 3aHHMaTBca 

TBI 6yZjeiHB 3aHHMaTBC5 

oh, OHa 6y^;eT 3aHHMaTBCH 

MBI 6y^eM 3aHHMaTBCU 

bbi 6y^eTe 3aHHMaTBC5i 

OHH 6y^yT 3aHHMaTBCfl 

x 6yny yBjieKaTBCH 
tbi 6y^eniB yBjieKaTBCH 
oh, OHa 6y^eT yBjieKaTBcu 
mbi 6y^;eM yBjieicaTBCJi 
bbi 6y^eTe yBjieicaTBCfl 
ohh 6y^yT yBJieKaTBca 


Table 67 

CONJUGATION OF THE VERB MHTEPE COB A TB CH (KEM? HEM?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


uirrcpccoBaTbCH (HCB) 


_ Present tense _ 

x HHTepecyiocb mbi HHTepecyeMca 

tm HHTepecyeniboi bm HHTepecyeTecB 

oh, QHa HHTepecyeTca _ ohh HHTepecyioTca 
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Continued 


HHTepecoBaTbCH (HCB) 


_ Past tense _ 

X, TH, OH HHTepeCOBaJICfl 

x, tm, OHa HHTepecoBajiacb 

_ MM, BM, OHH HHTepeCOBaJIHCB _ 

_ Future tense _ 

x 6y^y HHTepecoBaTBca mbi 6yjiQM HHTepecoBaTBca 

tbi 6yAeinB HHTepecoBaTBCH bbi 6y^eTe HHTepecoBaTBCJi 
oh, OHa 6y,qeT HHTepecoBaTBca _ ohh SyayT HHTepecoBaTBca 


Table 68 

CONJUGATION OF THE VERBS TOTOBHTL/IIPMrOTOBHTb (HTO?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


roTomiTb (HCB) 

1 

iipuroTOBHTb (CB) 

Present tense 

X TOTOBJIIO MBI TOTOBHM 

TBI TOTOBHHIB BBI TOTOBHTe 

OH, OHa TOTOBHT OHH TOTOB5IT 

Verbs in the perfective aspect 
have no present tense. 

Past tense 

X , TBI, OH TOTOBHJI 

X 9 TBI, OH npHTOTOBHJI 

H, TBI, OHa TOTOBHJia 

X , TBI, OHa npHTOTOBHJia 

MBI, BBI, OHH TOTOBHJIH 

MBI, BBI, OHH npHTOTOBHJIH 

Future tense 

x 6yjxy totobhtb 

X npHTOTOBJIK) 

TBI Sy^eiHB TOTOBHTB 

TBI npHTOTOBHIHB 

oh, OHa 6y^eT totobhtb 

OH, OHa npHTOTOBHT 

MBI 6yfleM TOTOBHTB 

MBI npHTOTOBHM 

bbi 6y,zjeTe totobhtb 

BBI npHTOTOBHTe 

OHH 6y^yT TOTOBHTB 

OHH npHTOTOBOT 
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Table 69 

INSTRUMENTAL CASE OF SINGULAR AND PLURAL NOUNS 
(WITH THE VERBS HHTEPECOBA TbCH, YBJ1EKA TbCH, 

3AHHMA Tb CH — HEM?) 


Nominative case 

Instrumental case 

Masculine 

cnopT 

CIIOpTOM 

4)yT6on 

<j)yr6ojiOM 

TeHHHC 

TeHHHCOM 

XOKKefi 

xoKKeeM 

Feminine 

My3biKa 

My3BIKOH 

jiHTepaTypa 

jiHTepaTypoH 

KyjiBTypa 

KyjiBTypoH 

HCTOpHfl 

HCTOpHeH 

>KHBOnHCb 

>KHBOIIHCBIO 

Neuter 

HCKyCCTBO 

HCKyCCTBOM 

Plural 

maxMaTBi 

maxMaTaMH 

MapKH 

MapxaMH 

aBTOMoSHJlH 

aBT 0 M 06 HJMMH 


Table 70 

INSTRUMENTAL CASE OF SINGULAR AND PLURAL ADJECTIVES 


Nominative case 

Instrumental case 

Masculine 

KaKou? 

(C) KCIKUM ? 

HOBBIH 

HOBBIM 

COBpeMeHHBIH 

COBpeMeHHBIM 

pyCCKHH 

pyccKHM 

aHrJIHHCKHH 

aHrJIHHCKHM 

XOPOHIHH 

XOpOIHHM 

Feminine 

KdKClR ? 

(C) KaKOU? 

HOBafl 

HOBOH 

coBpeMeHHaa 

COBpeMeHHOH 

pyccKaa 

pyCCKOH 

xopomaa 

xopomefi 

Neuter 

KaKoe? 

(C) KaKUM? 

HOBOe 

HOBBIM 


Continued 


Nominative case 

Instrumental case 

coBpeMeHHoe 

COBpeMeHHBIM 

pyccKoe 

pyCCKHM 

xopomee 

XOpOIHHM 

Plural 

Kame? 

(C) KOKUMU? 

HOBBie 

HOBBIMH 

pyccKHe 

pyCCKHMH 

xopoimie 

XOpOIHHMH 


Remember: 

• Masculine adjectives in the instrumental singular have the ending 
-um in cases where the nominative singular ends in -uu. 

• Feminine adjectives in the instrumental singular have the ending 
-eu in cases where the base of the adjective is soft or if it ends in tu, otc. 

• Neuter adjectives in the instrumental singular have the same end¬ 
ings as masculine adjectives. 

• Plural adjectives of all genders in the instrumental have the end¬ 
ings -biMU, or -umu if the nominative plural ends in -ue. 

Table 71 


INSTRUMENTAL CASE OF SINGULAR AND PLURAL 
ADJECTIVES AND NOUNS, AS AFTER THE VERBS 
HHTEPECOBATbCH, YBJIEKATbCH, 3AHHMATBCH (HEM?) 


Nominative case 

Instrumental case 

Masculine 

COBpeMeHHBIH cnopT 

aHrJIHHCKHH JI3BIK 
pyCCKHH XOKKefi 

COBpeMeHHBIM CnopTOM 

aHrJIHHCKHM 5I3BIKOM 

pyccKHM XOKKeeM 

Feminine 

coBpeMeHHan JiHTepaTypa 
aHrjiHHCKaa My3BiKa 

pyccxaa hctopm 

COBpeMeHHOH JiHTepaTypoH 

aHrjIHHCKOH My3BIKOH 
pyccKOH HCTopneH 

Neuter 

COBpeMeHHOe HCKyCCTBO 

pyccKoe HCKyCCTBO 

COBpeMeHHBIM HCKyCCTBOM 
PYCCKHM HCKyCCTBOM 

Plural 

CTapBie MapKH 

HOBBie aBT 0 M 06 HJIH 

pyccKHe nncaTejiH 

CTapBIMH MapKBMH 

HOBBIMH aBT 0 M 06 HJDIMH 

pyccKHMH nHcaTejwMH 


14 - 629 
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Table 72 


PREPOSITIONAL CASE OF PLURAL NOUNS, 

AS AFTER THE VERBS EblTh (WE?), 
WBOPHTb (O ROM? O HEM?), JR/MA Tb (O ROM? 0 HEM?) 


Nominative case 

Hmo? 

Prepositional case 

Tde? 0 kom? O HeM? 

TeaTpbi 

BBICTaBKH 

cneKTaKjiH 

COpeBHOBaHHil 

npyzbx 

pOAHTeJIH 

CTpaHBI 

nHCBMa 

KHHrH 

(b) TeaTpax 
(Ha) BbiCTaBKax 
(Ha) cneKTaKjiHx 
(Ha) COpeBHOBaHH^X 

(o) npy3b%x 

(o) pO/JHTeJIflX 
(o) CTpaHax 

(o) nHCBMax 

(o) KHHrax 


Remember: 

The ending -hx in the prepositional plural will be in words which end 
in -u or -n in the nominative plural. 

Table 73 

PREPOSITIONAL CASE OF PLURAL ADJECTIVES 


Nominative case 

Kame? 

Prepositional case 

(0, e, Ha) KaKux? 

HOBBie 

HOBBIX 

CTapBie 

CTapBIX 

HHTepecHBie 

HHTepeCHBIX 

pyccKHe 

pyCCKHX 

MOCKOBCKHe 

MOCKOBCKHX 

xopouiHe 

xoponiHx 


Remember: 

The ending -ux in the prepositional plural will occur when the no¬ 
minative plural ends in -ue. 
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Table 74 

SUMMARY OF PREPOSITIONAL CASE OF NOUNS 
AND ADJECTIVES IN THE SINGULAR AND PLURAL 


Nominative case 

Prepositional case 

HHTepecHBie BBICTaBKH 
MOCKOBCKHe TeaTpBi 
CnOpTHBHBie COpeBHOBaHHH 

xoponiHe ^;py3BH 

HOBBie KHHrH 

(Ha) HHTepecHbix BbicTaBKax 

(b) mockobckhx TeaTpax 

(Ha) CnOpTHBHbIX COpeBHOBaHHHX 

(o) xopouiHX npy3bax 
(o) HOBbIX KHHrax 


ynpawHeHHfl • Exercises 

1. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs 3ammambCH, unmepe- 
coeambCH, ytmeKcinibcn. 

a) 3aHUMambCH 

— Bbi ... cnopTOM? — fl,&, a ... cnopTOM. Oh ... pyccKHM h 3 mkom 
K aacfltiH fleHb. PaHbine mm ... pyccKOH jiHTepaTypofi, a ceifaac He .... 
HeM Tbi... b CBodo^Hoe BpeMH? — 3aBTpa bbi ... aHrnHHCKHM h3mkom? 

— Kohchiio, 3aBTpa a ... aHniHHCKHM a3mkom. HeM tm Bnepa ...? OHa ... 
My3biKoii? Moh apy3ba ... TeHHHcoM, a paHbrne ohh ... 4»yr6ojioM. 

6) unmepecoeambcn 

—HeM Bbi...?— 9l ... TeaTpoM. Oh ... coBpeMeHHOH My3HKOH. PaHb- 
me mm He ... pyccKHM ncicyccTBOM, a ceimac oneHb .... HeM ohh ...? Tm 
... KjiaccHHecKOH My3MKOH? PaHbrne OHa ... dajiexoM, a ceimac He .... 

b) yeneminbCH 

Hropb ... pyccKOH no33Heii, a ero apy3ba ... pyccKHM HCKyccTBOM. 

— HeM Bbi...? — H ... HCTopneH. — Tbi... cnopTOM? — PaHbrne a ..., ho 
ceifaac Hex JleHa ... KJiaccHHecKoii My3biKOH. PaHbrne mm ... TeaTpoM, a 
cennac... khho. 

2. Put the words in parentheses into the instrumental case. 

B CBoSoflHoe BpeMa a 3aHHMaiocb (cnopT). Harama yBJieKaeTca 
(KJiaccHHecKaa My3biica). Tm HHTepecyeuibca ((JiyrGon, xokkch)? PodepT 
3aHHMaeTca (pyccKHH a3MK), a AHupefi (aHrjiHHCKHH a3MK). Mbi 
HHTepecyeMca (HTaabaHCKaa jiHTepaTypa h pyccKoe HCKyccTBo). Bbi hh- 
TepecyeTecb (maxMaTbi)? /(xchm 3aHHMaeTca (pyccxaa HCTOpna). Bm 
yBaeKaeTecb (aBTOModHjin)? 
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3. Answer the questions. 

Kto Bam jiio6hmb>ih nncarejiB? Kto ero jiio6hmbih cnopTCMCH? Kto 
ee jik>6hmbih xyzjoacHHK? Kto hx jiio6hmbih apracT? Kaxaa My3BiKa BaM 
HpaBHTC^? KaKOH Barn jik>6hmbih bha cnopTa? fljKOuy HpaBHTCn pyc- 
cicafl nHTepaTypa? MapTe HpaBHTCJi HTanBJiHCKaji miBonncB? 

4. Fill in the blanks with the proper forms of the verb zomoeumb/npueomoeumb. 

MaMa... ,n;eraM 3aBTpaic h noinna Ha paSoTy. Kto ... o6e.ii; b cjieflyio- 
mee BOCKpeceHte? Tbi mcokciiib ...? SI ... oneHB BKycHO. HHor^a mbi ... Ha 
o6e^ mjico c OBomaMH. PaHBine MapHHa... He ohchb xoporno, ho cennac 
OHa ... otjihhho. Hto BaM ... Ha 3aBTpaK? Moh zipy3BH Bcer^a ... opn- 
raHajiBHBie 6jnofla. Bbi xoporno ...? 3aBTpa Ha jokhh a ... pbi6y c coycoM. 
Kto ... o6e# b npouuioe BOCKpeceHBe? Ecjih HHHa He 6yn;eT pa6oTaTB, 
OHa Ka^Bifi ^eHB ... pa3HBie ftniofla. 

5. Fill in the blanks. 

а) HropB HHTepecyeToi He tojibko TearpoM, ho h .... HaTarna jik)6ht 

He TOJIBKO KJiaCCHHeCKyiO, HO H ... . MHe HpaBHTC^ He TOJIBKO np03a, HO 

h ... . Mbi HrpaeM He tojibko b xokkch, ho h .... 5 jiio6jiio He tojibko 
onepy, ho h ... . Moh ,n;py3BH 3aHHMaiOTCH He tojibko cnopTOM, ho h ... . 
Moh poflHTejiH 6 bijih He tojibko b Mockbc, ho h ... . 51 6biji He tojibko b 
Eojibihom TeaTpe, ho h ... . 

б) Ojiji jik>6ht He tojibko ... , ho h ... > Ohh 3aHHMaiOTC5i He tojib¬ 
ko ..., ho h .... JleHa GbiJia He tojibko ..., ho h .... Mbi KymuiH He tojibko 
..., ho h ... . OryAeHTBi OTflBixaiOT He tojibko ... , ho h .... B Mockbc 
xojiooto He tojibko ..., ho h ... . 

6. Put the words in parentheses into the prepositional case plural. 

Bbi 6bijih (oKCKypcHH) b Cy3najie h CeprneBOM noca/je? Ahtoh 
HH oma BBicTynaeT (copeBHOBaHHJi) no TeHHHcy. Mbi tobophjih o noro^e 
(pa3HBie CTpaHBi). R nacTo AyMaio (pozjHTejm h flpy3Bn). JIiohhji 6Buia 
(MOCKOBCKHe TeaTpBi). Ohh roBopjiT (HOBBie khhth). JJjkum flyMaeT (Tpyn;- 
HBie ynpaacHeHHJi). Tbi HHTaji KHHry (pyccKHe cnopTCMeHBi)? MapTa 
Hanncajia tckct (jiio6HMBie apracTBi). Bbi 6bijih (BBicTaBKH) Hjibh Dia- 

3yH0Ba? 

7. Answer the questions. 

B KaKHx TeaTpax bbi 6bijih? O kbkhx pyccKHx cnopTCMeHax bbi hh- 
tbjih? Ha KaKHx OKCKypcnax 6 bijih BaniH jxpy3hz‘? O KaKHx ;jpy 3 Bflx bbi 
H anncajiH nncBMO? B kbkhx Mara3HHax bbi 6bijih? B kbkhx My 3 eax 6 bijih 

BaiHH £py3B5I? O KBKHX KHHraX BBI TOBOpHTe? 


AHanorn • Dialogues 

1. Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 


1) 

— Bhktop, hto tbi jik>6hhib ,n;e- 
jiaTB b cBo6o,i[Hoe BpeMa? 

— B CBo6oAHoe BpeMH a jik>6jiio 

cjiymaTB My3BiKy. 

— A KaKyio My3BiKy tbi jho6hihb? 

— EojiBine Bcero a jho6jiio KJiac- 
CHHecKyio My3Biicy. 

-A KTO TBOH JIK)6hMBIH KOMnO- 

3HT0p? 

— Moh jiio6hmbih KOMno3HTop — 

HailKOBCKHH. 

— A coBpeMeHHaa My3BiKa Te6e He 

HpaBHTCH? 

— Xopomaa coBpeMeHHaa My3BiKa 

MHe TO^Ce HpaBHTCa, HO MeHB- 
rne, neM KJiaccHHecKaa. 

— A tjxq tbi cjiymaeuiB My3BiKy: 

tfOMa HJIH B KOHCepBaTOpHH? 

-B BBIXO^HBie £HH a oGbihho 

XOHCy B KOHCepBaTOpHH) HJIH B 
TeaTp. Jl OMa a totk e nacTO cjiy- 
rnaio My3BiKy, y mchji ecTB xo- 
poniHe nJiaCTHHKH. 

2 ) 

— HaTarna, hto th jno6Hinb rq- 
jiaTb b CBo6oflHoe BpeMfl? 

- ft JIK>6jIK> HHTaTb KHHTH. 

-A HTO Tbi 6ojIbine JIK>6HHIb HH¬ 
TaTb: n033HK) HJIH np03y? 

— ft HHTaio h to, h jipyroe, ho 
6ojibme MHe HpaBHTca no33HH. 

-A KTO TBOH JIK)6HMbIH n03T? 

— Moh jhoGhmmh no3T — Jlep- 

MOHTOB. 

— A tbi 3 Haeuib ero cthxh Han- 

3yCTb? 


— Victor, what do you like to do 
in your free time? 

— In my free time I like to listen to 
music. 

— What kind of music do you like? 

— Most of all I like classical mu¬ 
sic. 

— Who is your favorite composer? 

— My favorite composer is Chai- 
kovskiy. 

— Do you like modem music? 

— I also like good modem music, 
but less than classical. 

— And where do you listen to mu¬ 
sic — at home or at the conser¬ 
vatory? 

— On weekends I usually go to the 
conservatory or the theater. At 
home I also listen to music; 
I have good records. 

— N atasha, what do you like to do 
in your free time? 

— I like to read books. 

— What do you like to read most 
of all: poetry or prose? 

— I read both, but I like poetry 
more. 

— And who is your favorite poet? 

— My favorite poet is Lermontov. 

— Do you know his poetry by 
heart? 
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-KoHeHHO. il 3HaK> HaH3yCTb He 

TOJIBKO ero CTHXH, HO H CTHXH 

Apyrnx no3TOB. 

— A coBpeMeHHyio no33Hio tbi 
jho6hhib? 

— ^a, coBpeMeHHaa no33Ha MHe 
HpaBHTC^. EcTB OHeHB HHTepeC- 
HBie CTHXH. 

3) 

— Ceprefi Eophcobhh, a neM bbi 
3aHHMaeTecB b cboGoahoc Bpe- 

M 51? 

— y MeHH, k coHcaneHHK), Majio 
CBo6oAHoro BpeMeHH, ho ecjiH 

eCTB, 51 pHCyiO, XOJKy Ha BBICTaB- 
KH H BepHHCa^KH. 

— Bbi HHTepecyeTecB acHBonHCBio? 

— ^a, ^(HBonHCB Moe caMoe 6 ojib- 
moe yBjieneHHe. 

— A kto BaniH jno6HMBie xyAO>K- 

HHKH? 

— MHe HpaBHTc^ PeM6paHAT, Jle- 
OHapAO Aa Bhhhh, ho 6ojiBine 
Bcero MHe HpaBATca pyccKHe 
xyAO^CHHKH: IlepoB, BacHeuoB, 
JleBHTaH, PenHH h Apyrne. 

— A coBpeMeHHaa hchbohhcb BaM 

HpaBHTCJI? 

— MHe HpaBHTCH Hjib5i Dia3yHOB 5 
ho He Bee ero KapTHHBi. 

— A aBaHrapAHBie npoH3BeACHHa? 

— Her, aBaHrapA MHe He HpaBHTca. 

4) 

— Ahtoh, neM th>i 3aHHMaeuibCfl b 

CB 060 flH 0 e BpeMa? 

— ft 3aHHMaiocb cnopTOM. 

— A kbkhm BHflOM cnopTa Tbi 3a- 
HHMaembca? 

— Kapare. 

— O, 3TO HHTepeCHO h, HaBepHO, 

TpyqHO. A cKOJibKO jieT tbi 3a- 
HHMaeuibca Kapara? 
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— Of course. I know not only his 
poetry by heart, but the poetry 
of other poets. 

— Do you like modem poetry? 

— Yes, I like modem poetry. There 
are interesting verses. 

— Sergei Borisovich, what do you 
do in your free time? 

— I have little free time, unfortu¬ 
nately, but when I do, I draw, go 
to exhibitions and fairs. 

— Are you interested in drawing? 

— Yes, drawing is my favorite pas¬ 
time. 

— And who is your favorite artist? 

— I like Rembrandt, Leonardo da 
Vinci, but most of all I like Rus¬ 
sian artists: Perov, Vasnetsov, 
Levitan, Repin and others. 

— Do you like modem art? 

— I like Ilya Glazunov, but not all 
of his pictures. 

— And avant-guard works? 

— No, I do not like avant-guard. 

— Anton, what do you do in your 
free time? 

— I play sports. 

— What kind of sports do you 
play? 

— Karate. 

— Oh, that’s an interesting sport, and 
difficult probably. How many 
years have you studied karate? 


— Yxce 7 JieT. 

— A Tbi BbicTynan Ha copeB- 

HOBaHHHX? 

— Kohchho. ft BbicTynan Ha 6 ojh>- 
moM TypHHpe b MocKBe, a cko- 
po noefly Ha MexcnyHaponHbiH 

TypHHp B riapiDK. 

— A tbi jnofiHiHb CMOTpeTb copeB- 
HOBaHHfl no TeneBH30py hjih Ha 
cnumoHe? 

— Kohchho, jiio6jiio, oco6eHHO 
copeBHOBaHHB no 4>yr6ojiy h no 

XOKKeiO. 

5) 

— JIiohhu, y Bac ecTB xo66h? 

— ,Z],a, ecTB. 

— A Kaicoe? 

— Moe xo66h — Tearp. R ohchb 
jiio6jik) xoahtb b TeaTpBi, cmot- 
peTB cneKTaKfiH, onepBi, 6ajie- 
tbi. MHe HpaBHTCfl pyccKHH 6a- 
jieT. A eme 51 coGnpaio (f)OTorpa- 

(J)hh apTHCTOB, TeaTpajiBHBie 
a(J)HHiH h nporpaMMKH, Bce-Bce 
o TeaTpe. y mchh y^ce 6ojiBHia5i 

KOJUieKAH^. 

— A b mockobckhx TeaTpax BBI 
6 bijih? 

— KoHeHHO, 6Buia. 

-A B KBKHX? 

— B Eojibhiom, b MajiOM, b TeaT¬ 
pe carapBi h b ApyrHx. il a aace 
6buia b Myaee TeaTpaiibHoro 

HCKyCCTBa. 

-A HTO BBI CMOTpejIH B EOJIBHIOM 

TeaTpe? 

— Onepy «EBreHHH Ohcthh)) h 
6aneT «^CH3ejiB». 

— BaM noHpaBHjiocB? 

— Ohchb. IlpeKpacHBie apracTBi, 

KpacHBaa My3BiKa! 

— Bbi cefinac coGnpaeTe h (|)oto- 

rpa4)HH MOCKOBCKHX apTHCTOB? 


— 7 years already. 

— Have you participated in com¬ 
petitions? 

— Of course. I participated in a big 
tournament in Moscow, and 
soon I’ll go to an international 
tournament in Paris. 

— Do you like to watch competi¬ 
tions on television or at the sta¬ 
dium? 

— Of course, I especially like com¬ 
petitions in soccer and in hoc¬ 
key. 

— Lucia, do you have a hobby? 

— Yes. 

— What? 

— My hobby is the theater. I love 
to go to the theater, watch 
shows, operas, ballets. I like 
Russian ballet. And also I col¬ 
lect photographs of actors, the¬ 
ater posters and programs, ev¬ 
erything about the theater. I al¬ 
ready have a big collection. 

— Have you been to Moscow the¬ 
aters? 

— Of course I have. 

— Which ones? 

— At the Bolshoi, Maliy, the Sat¬ 
ire Theater and others. I have 
even been to the museum of the¬ 
ater art. 

— What did you see at the Bolshoi 
Theater? 

— The opera “Eugene Onegin” and 
the ballet “Giselle”. 

— Did you like them? 

— Very much. Excellent perform¬ 
ers, beautiful music! 

— Do you collect photographs of 
Moscow actors? 
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— ^a, coGnpaio. A HQaaBHO a no- 

jiyHHJia aBTorpa(J) H3BecTHoro 
apTHCTa. Ero xoporno 3HaiOT h 
y Hac b HTaJiHH. H Tenept a 

KOJIJieKUHOHHpyK) He TOJIbKO 

(J)oto 5 ho h aBTorpa(J)bi. 

6 ) 

— ^HMa, y Te6a ecTb xo66h? 

— Moe xo66h — xyjiHHapHa. 

— KyjiHHapna? Myacnmia h xyjiH- 

HapHH? 3t0 yHHBHTeJIbHO. 

— HeT, 3 to He yaHBHTejibHo. Xo- 

pOUIHH KyjIHHap HMeHHO Myxc- 
HHHa. 51 JII06jII0 rOTOBHTb. H 

Mory xoporno npHTOTOBHTb pa3- 
Hwe 6jiiofla. 

— A Tbi co6Hpaeim> xaxHe-HH6yab 
KynHHapHbie peuenTbi? 

— /fa, y MeHH yxce ecTb Sojibmaa 

KOJIJieKUHfl, 

— A xaxax HaiiHOHajibHaa xyxHH 

Te6e HpaBHTca? 

— Kohchho, pyccxaa. Pyccxne 

ojiwfla onenb opHrHHajibHbie, 
BKycHbie h nojie3Hbie. 

-A HTO Tbi JHOSHUIb TOTOBHTb 

6ojibnie Bcero? 

-51 JIIo6jIIO TOTOBHTb MflCHbie 

6 jno.ua. Tax hto nparjiauiaio b 
rocra! 

— CnacH6o 3a npHrjiameHHe! 
06a3aTejibHO npuny! 

7 ) Hmo mu MOJtceuib denamb? 

— Kocth, tbi roBopunib no-aHr- 

JIHHCKH H nO-(J»paHIiy3CKH. Tbi 
yHHUib HcnaHCKHH H 3 biK. Hto 
tm eme MOHceuib neJiaTb? 

— ft Mory HipaTb b tchhhc, Mory 
roiaBaTb, xoporno Hipaio b 4>yr- 
6 oji h b xoKKeft, Mory xaTaTbca 
Ha jibiiKax. 
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— Yes, I do. Not long ago, I got a 
signature of a famous actor. He 
is well-known also in Italy. And 
now I collect not only photos, 
but also autographs. 

— Dima, do you have a hobby? 

— My hobby is cooking. 

-— Cooking? A man who cooks? 
That’s surprising. 

— No, it’s not surprising. Men can 
be good cooks. I love to cook. I 
know how to prepare a variety 
of dishes. 

— Do you collect recipes? 

— Yes, I already have a large col¬ 
lection. 

— What national cooking do you 
like? 

— Russian of course. Russian 
cooking is very unique, deli¬ 
cious and healthy. 

— What do you like to prepare 
most of all? 

— I like to make meat dishes. So, I 
invite you to come to my house! 

— Thank you for the invitation! I 
will definitely come. 

What can you do ? 

— Kostya, you speak English and 
French. You study Spanish. 
What else can you do? 

— I play tennis, swim, play soccer 
and hockey well, and can snow- 
ski. 
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— O, Tbi cnopTCMeH! A hto tm 
eme Moxcenib neJiaxb? 

— ft Mory neTb, HrpaTb Ha nrrape 
h Ha nnaHHHO, Mory TaHiie- 
BaTb... 

— O, tm apracT! A hto tm eme 
Moxceuib nenaTb? 

- ft Mory npHTOTOBHTb OMJieT H 

KO<i>e. 

— O, tm He aceHar? 

— a, xax tm noranajica? 
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— Oh, an athlete! And what else 
can you do? 

— I can sing, play the guitar and 
piano, I can dance... 

— An actor! And what else can you 
do? 

— I can prepare an omelet and cof¬ 
fee. 

— Are you single? 

— Yes. How did you guess? 


2. Tell what you do in your free time. What are your interests? Do you have 
any hobbies? 

3. Do you like sports, literature, music? Which sport do you like? What 
type of literature, music? 

4. Who are your favorite writers, poets, performers, artists? 

5. Ask your friends what their hobbies are. How do they spend their free 
time? 

6. Ask your friends if they know how to play tennis, the guitar, the piano? 
What else do they know how to do? 


Tea • Quiz 

1. Fill in the answers. 

1) 

— HeM bm 3aHHMaerecb b cbo6oh- 
Hoe BpeMa? 

• • t 

2 ) 

— y Bac ecTb xo66h? 

• • • 

3) 


4) 

— Kto Bam jho6hmmh neBeu h 
Barna jno6HMaa neBHiia? 

• • • 

5) 

— Bm 3HaeTe cthxh HaH3ycTb? 

• • • 


Bm BbicTynanH Ha copeBHOBa- 6) 

hhbx? — Hto bm MoixeTe npHTOTOBHTb? 
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7) 


l Icm bbi HHTepecyeTecb? 


8 ) 


Bbi yBneKaeTecB pyccKOH jihtc 
paTypoft? 


9) 


KaKoii Barn jiioOhmbih bha 
cnopTa? 


fit 


10 ) 


^TO Bbi KOJIJieKyHOHHpyeTe? 


« • • 


• • • 


2. Fill in the questions 

i) 


• • # 


2 ) 


MHe HpaBHTca h to, h Apyroe. 


• • • 


Moh Apyr yBjieKaeTca cnopTOM. 


3) 


• • • 


Moe xo66h — khhth. 


4) 


ill 


Ee JIK)6 hMBIH K0Mn03HT0p 
HaHKOBCKHH. 


5) 


III 


HeT, a He Mory roTOBHTB. 


6 ) 


t • • 


7) 


Oh coSnpaeT MapKH. 


in 


8 ) 


Moh #py3bfl 6 bijih bo mhothx 
mockobckhx Tearpax. 


• i • 


5i yBnexaiocb pyccKOH 


HCHBOnHCBIO. 


9) 


• • 


^a, HHor^a 


xoxcy Ha 


BbICTaBKH. 


10 ) 


III 


MoaceT 6biTb, 0 Ha HHTepecy- 
eTCH pyccKOH HCTopneH hjih 
no33HeH. 


3. Make up dialogues using the material of Lesson 14. 
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npaiAHHKH. noSAPaBJieHHB • 

• Holidays. Congratulations 

KOMMeHTapMii. Commentary 

In Russia, as across the world, there are state and national holidays 
as well as family or personal ones. State holidays are: January 1 — New 
Year’s Day; March 8 — International Women’s Day; May 1 — The Spring 
Holyday of Labor; May 9 — World War II Victory Day; June 12 — The 
Day of Adoption of the Declaration of State Sovereignty of the Russian 
Federation (Independence Day); November 7 — The Day of Accord and 
Reconciliation; December 12 — Constitution Day. Recently, religious 
holidays have also been widely celebrated: January 7 — Orthodox Christ¬ 
mas; in spring — Orthodox Easter. These are all non-working days in 
Russia. 

There are also many holidays to celebrate the work of individual 
professions, such as Teachers’ Day, Fishermen’s Day, Geologists’ Day, 
etc. Russia also marks international holidays, such as International Day 
of the Protection of Children, International Students’ Day, etc. Russia 
celebrates anniversaries of city foundings, social organizations, institutes 
of learning, and factories. For example, the eight hundredth anniversary 
of the founding of Moscow, the two hundredth anniversary of Moscow 
State University, the fiftieth anniversary of the Likhachev auto factory 
were all celebrated. On the eve of these holidays, there are usually cere¬ 
monial meetings, festivities, concerts. In Moscow, the largest ceremonial 
gatherings are held at the Grand Kremlin Palace. Such gatherings are also 
held in enterprises and academic institutions around the country. 

There are also many family and personal holidays celebrated in Rus¬ 
sia. Such holidays are celebrated both at home with family and at work 
with colleagues. Weddings’ anniversaries are actively celebrated, especial¬ 
ly significant anniversaries like the 25-year “silver anniversary”, and the 
50-year “golden anniversary”. Russians also celebrate retirement; women 
have the right to retire at age 55, and men at 60. Russians celebrate with 









ypOK 15.11PA3AHHKM. I103APABJ1EHIWI 


Lesson 15. HOLIDAYS. CONGRATULATIONS 


family and close friends such events as graduating from school or universi¬ 
ty, completion of a dissertation or moving into a new apartment. 

Probably the most popular holiday in Russia is New Year’s. Rus¬ 
sians anxiously await and prepared for New Year’s. They buy fir-trees to 
decorate, and exchange gifts, much like Dec. 25th in the west. It is cus¬ 
tomary to bring in the New Year with family until late into the night. New 
Year’s is celebrated by everyone in Russia, whereas Orthodox Christmas 
has begun to be celebrated only recently. 

You should note that it is customary in Russia to exchange holiday 
cards or telegrams in addition to gifts. The text of holiday cards is usually 
fairly extensive, consisting of several sentences. Examples of holiday greet¬ 
ings can be found in this lesson. You will learn about customary gifts and 
things to take with you when you go to someone’s house in the next les¬ 
son. 


JleKCMKa • Vocabulary 

Listen, repeat, memorize. 


npa3AHHK 

npa3£HHHHBIH 

AeHb po)K^eHHH 
AeHB CBaflB6BI 
K)6HJieH 1 

roaoBiijHHa 

PoaCfleCTBO 

Ilacxa 
Hobbih tor 

8 MapTa — MeacayHapoflHMH 

HCeHCKHH ^eHB 

HOBOcejiBe 

n03ApaBJIHTB/n03,apaBHTB 

no3flpaBjieHHe 

R no3,apaBJiiK) Bac c npa3flHHKOM 2 ! 
Pa3peniHTe no3^paBHTB Bac c npa3- 
OThkom! 

^cejiaTB/no^cejiaTB 

no^cenaHHe 

il acenaio BaM cuacTBfl h 3£opoBBfl! 
Pa3peniHTe noacejiaTB BaM cnacTBa 

H 3AOp6BBfl! 

ripHMHTe moh no^cejiaHHH cuacTBH 

H 3^0p0BBH! 

riepe^aHTe moh no3ApaBJieHHa h 
no)KejiaHHa aceHe! 


holiday (noun) 
holiday (adjective) 
birthday 
wedding day 
anniversary celebration 
anniversary 

Christmas 
Easter 
New Year 

March 8th — International Wo¬ 
men’s Day 

housewarming party 
to congratulate 
congratulations 

I wish you a happy holiday! 

Allow me to wish you a happy 
holiday! 

to wish 
wish (noun) 

I wish you happiness and health! 
Allow me to wish you happiness 
and health! 

Accept my wishes for happiness 
and health! 

Extend my congratulations and 
wishes to your wife! 


1 K)6wieu is used when referring to significant anniversaries, i.e. 10, 20, 30 etc. (birth¬ 
days, wedding anniversary, etc.). 

2 The pronoun eac with a lowercase e is used when addressing a group of people. If you 
are addressing one person with whom you are on eu , Bac should be written using a 
capital B, as in H no3dpaejuuo Bac c npa3dnuKOMl (only in writing letters, postcards, 
etc.) 
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IlycTb... ! Let...! 

IlycTb b BarneM .zhomc BcerM dyzjeT Let there always be happiness in 
cnacTte! your home! 


cnacTbe 

3,a:op6Bbe 

pa^ocTb 

6oApocTb 

JIK)66Bb 

yzjaua 

ycnex 

xopomee HacTpoeHHe 

AOJirHX JieT )KH3HH 

KpenKHH 

HCKpeHHHH 

c yBa)KeHHeM 

C JHOdOBbK) 


happiness 

health 

joy 

cheerfulness 

love 

good luck 
success 

cheerful, good spirits 

a long life 

strong 

sincere 

with respect 
with love 


/ w 


ceMenHaa 5KH3Hb 
JIHHHafl )KH3Hb 

ot Bcero cep/ma, 
ot Been .ziyuiH 


• • 


Bee caMoe xopomee, 
Bee caMoe nofipoe 


• « 


Bee Hannymiiee 
floporoH 

yBaxcaeMBiH 

npexme Bcero 
KpoMe Toro 


family life 
personal life 
with all one’s heart 

all the best 

all the very best 
dear 

respected 

first of all; first and foremost 
in addition 


Cnacnfio 3a no3flpaBneHHa! 

Cnachoo 3 a noacenamni! 
Bac TaiOKe! 

BaM Toro ace! 


Thank you for your congratula¬ 
tions ! 

Thank you for your wishes! 

Same to you! 1 
Same to you! 2 


1 The answer “Same to you!” would be Bac maiotce! in response to Ilo3dpaemK> eac 

c npaadnuKOM! 

2 The answer “Same to you!” would bt Bom mozo Dice! in response to TKenaio eaM cuacmbn! 


rpaMMdTHKa • Grammar 

FORMS OF CONGRATULATIONS 


Table 75 


The most commonly used forms 

of congratulations 

Formulation of expressions 

no3,apaBjuno Te6a c 

npa3AHHKOM! 

Ot Been #yum no3^paBJMeM 

BaC C RKQM pO)K£eHHJl! 

Ojm, c npa3AHHKOM tq6%\ 

(om eceu dyiuu, om eceeo 
cepdi^a) no3dpaejiHH) + 
accusative case of the pronoun 
(Bac, Te6a) + preposition c + 

instrumental case of the noun 

Official congratulations 

Formulation of expressions 

Pa3peuiHTe no3flpaBHTb Bac c 

K)6ujieeM! 

Pa3pemHTe no3,npaBHTb Bac c 

PoxytecTBOM! 

pa3peutume no3dpaeumb + 
accusative case of the pronoun 
(eac, me6n) + preposition c + 

instrumental case of the noun 

IlpHMHTe MOH HCKpeHHHe 
no3apaBJieHHH ! 

IlpHMHTe Hamn no3flpaBJieHHH 
c HoBbiM roflOM! 

npuMume (mou, hchuu) 
no3dpaejienm + preposition c + 

instrumental case of the noun 

Extending congratulations 
to a third person 

Formulation of expressions 

Ilepe^aHTe moh no3,apaBJieHHa 

BamHM pOilHTeJIHM! 

nepedaume (mou, navuu) 
no3dpaeneHUH + dative case of 

the noun 
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FORMS OF WISHES 


Table 76 


Table 77 

CONJUGATION OF THE VERBS II03JTPABJITlTb/n03flPABHTb 
(KOTO? C HEM?) IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


The most commonly used forms 
of extending best wishes 

Formulation of expressions 

)Kejiaio BaM cnacTba h ycnexoB! 

Ot Been nyum acejiaeM Te6e 
KpenKoro 3nopoBba! 

HaTarna, cnacTba Te6e! 

Cepreii HBaHOBHH, 3flopoBba BaM! 

(om eceu dyiuu, om ecezo cepdtfa) 
ofcemto + dative case of the 

pronoun (eaM, me6e) + genitive 
case of the noun (adjective) 

An official form of extending 

one's best wishes 

Formulation of expressions 

Pa3peuiHTe noacejiaTb BaM 
KpenKoro 3£opoBbfl h 6 ojibinoro 

CHaCT h5L ! 

pa3peuiume nootcenamb + dative 
case of the pronoun (eaM) + 
genitive case of the noun 
(adjective) 

IIpHMHTe Hama noacejiaHHa Bcero 
caMoro xopomero! 

npuMume (mou, uauiu) 
noatcenanuH + genitive case of the 
noun (adjective, pronoun) 

Extending best wishes 
to a third person 

Formulation of expressions 

nepenaihe moh noacenaHHa Bcero 
caMoro floGporo Barnefi MaMe! 

nepedaume (mou, muiu) 
nootcenanuH + genitive case of the 
noun (adjective, pronoun) + dative 
case of the noun (adjective, 
pronoun) 


H03ApaBjiHTb (HCB) 

no3ApaBiiTb (CB) 

Present tense 

51 no3ApaBjwio 

Thi no3ApaBJifleuib 

oh, OHa no3ApaBjiaeT 

mm no3ApaBJiaeM 

bm no3ApaBJiaeTe 

ohh no3,zjpaBjnnoT 

Verbs in the perfective aspect 
have no present tense. 

Past tense 

51, TbI, OH n03ApaBJI)IJl 

51 , Tbi, OHa no3,apaBJiJuia 

MbI, Bbl, OHH n03^paBJI5UIH 

51, Tbi, OH n03flpaBHJI 

5i, Tbi, OHa no3^paBHJia 

MbI, Bbl, OHH n03^paBHJIH 

Future tense 

a 6yny no3flpaBJiHTb 
tbi 6ynemb no3ApaBJiHTb 
oh, OHa 6y.neT no3npaBJinTb 
mm 6yaeM no3npaBjwTb 

Bbi GyneTe no3npaBJiaTb 
ohh GynyT no3apaBJum> 

5L n03ApaBJIK) 

Tbi n03ApaBHIHb 

OH, OHa n03ApaBHT 

MbI n03^paBHM 

bh no3#paBHTe 

OHH n03^paBHT 


Remember: 

no3dpaejiHmb/no3dpaeumb (c nm?) 

C ahSm pc»K,neHHfl! 

C AHeM cBaflb6bi! 

C MeamyHapoflHbiM hcchckhm ahSm! (= C ahSm 8 MapTa!) 
C npa3AHHKOM! 

C PoHCfleCTBOM! 

C Hobbim roflOM ! 

C roflOBmuHOH CBaflb6bi! 

C io6HJieeM! 

C HOBOcejibeM! 

IS - 629 
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Table 78 

CONJUGATION OF THE VERBS 2KEJIATb/IIOMEJIATb 
(KOMY? HEW?) IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


VKCJian> (HCB) 


no/KCJian> (CB) 


Present tense 


a acenaio 


mm acenaeM 


Tbi acenaemb Bbi acejiaeTe 
oh, OHa aceaaeT ohh acejiaiOT 


Verbs in the perfective aspect 


have no present tense. 


Past tense 


a, Tbi, oh aceaaa 
a, Tbi, OHa acejiajia 
Mbi, Bbi, ohh acejiajiH 


a, tbi, oh noacejiaji 
a, Tbi, OHa noacejiajia 
Mbi, bm, ohh noacejiajiH 


Future tense 


6y/iy aceaaTb 


Tbi Gyaeuib aceaaTb 
oh, OHa 6yz*eT aceaaTb 

Mbi 6yntM aceaaTb 

bm 6yneTe aceaaTb 
ohh 6y/iyT aceaaTb 


a noaceaaio 
Tbi noacenaeuib 


oh, OHa noaceaaeT 
Mbi noacejiaeM 
Bbi noaceaaeTe 
ohh noaceaaiOT 


Remember: 

mejiamb/noMcejiamb (nezo?) 
CnacTba! 

3,aopoBba! 

Bojibinoro cnacTba! 

Kpemcoro 3^opoBba! 

YcnexoB! 

EoJibiHHX ycnexoB! 

PaflOCTH . 1 

Bo^pocth! 

Xopomero HacTpoeHHa! 
Bcero caMoro aoSporo! 
Bcero HaHJiynniero! 

BoJIbUIOH jiio6bh! 
floarax JieT »ch3hh! 
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Table 79 

PREPOSITIONAL CASE OF POSSESSIVE PRONOUNS 
(MASCULINE, FEMININE, NEUTER AND PLURAL) 


Masculine Feminine Neuter Plural 


MOH - 

— B moSm 

MOH- 

- b Moefi 

Moe- 

- b moSm 

MOH - 

— B MOHX 

TBOH 

- B TBOeM 

TBOH - 

— B TBOeH 

TBOe- 

— B TBOeM 

TBOH- 

— B TBOHX 

ero - 

— b ero 

ero — 

- b ero 

ero — 

-b ero 

ero — 

-b ero 

• • 

ee — 

b ee 

•• 

ee — 

•• 

b ee 

ee — 

b ee 

•• 

ee — 

b ee 

Ham- 

b HarneM 

Hama 

b Hamen 

Harne 

b HameM 

Hamn 

B HaiHHX 

Bam - 

b BarneM 

Bama 

b Bameft 

Barne 

b BameM 

Baum 

B BaiHHX 

HX — 

- B HX 

HX — 

B HX 

HX — 

B HX 

HX — 

B HX 


Table 80 

DATIVE CASE OF POSSESSIVE PRONOUNS 
(MASCULINE, FEMININE, NEUTER AND PLURAL) 

Masculine _ Feminine _ Neuter _ Plural 

moh — MoeMy Moa — Moeft Moe — MoeMy moh — mohm 

TBOH — TBOeMy TBOa-TBOeH TBOe-TBOeMy TBOH-TBOHM 

ero — ero ero — ero ero — ero ero — ero 

M •• •• •• •• M M •• 

ee — ee ee — ee ee — ee ee — ee 

Ham — HarneMy Hama — Hamefi Harne—HameMy HamH — HamuM 
Bam — BameMy Bama — Bameft Barne — BameMy Bamn — BamHM 

HX-HX HX-HX HX-HX HX HX 


Table 81 

ACCUSATIVE CASE OF POSSESSIVE PRONOUNS 
(MASCULINE, FEMININE, NEUTER AND PLURAL) 


Masculine 

Feminine 

Neuter 

Plural 

moh — Moero 

MOH — MOK) 

Moe — Moe 

MOH-MOHX 

TBOH-TBOerO 

TBOH — TBOH) 

TBOe-TBOe 

TBOH-TBOHX 

ero — ero 

ero — ero 

ero — ero 

ero — ero 

• • M 

ee — ee 

M M 

ee — ee 

II to 

ee — ee 

•• •« 
ee — ee 

Ham — Hamero 

Hama — Hamy 

Harne — Harne 

Hamn — HaniHx 

Bam — Bamero 

Bama — Bamy 

Barne — Barne 

Baum-BaiHHX 

HX-HX 

HX-HX 

HX-HX 

HX-HX 
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Explanation: pronoun cboh 

In Russian there is a possessive pronoun ceou (ceon, ceoe, ceou), 
which shows possession of an object. It can be used in the first, second or 
third person of speech. This pronoun is used only when the object to 
which it relates belongs to the active subject of the sentence. If the object 
does not belong to the active subject of the sentence, the pronoun ceou is 
not used. 


Compare: 

1 ) 

3mo mou 6pam. 

El no3dpaeun ceoezo (t. e. Moe- 
zo) 6pama. 

3mo earn 6pam. 

% no3dpaewi eatuezo 6pama. 

2 ) 

3mo mou podumejiu. 31 nootce - 
nan ceotm (t .e. moum) podume- 
jihm cuacmbH u 3dopo6bn. 

3mo eatuu podumenu. H nootce- 
jian eatuuM podumenxM cna- 

CmbH U 3dop06bX. 

3) 

Ezo cecmpa OKueem e dpyzoM 
zopode. 

Oh Hanucan nucbMO ceoeu ff.e. 
ezo) cecmpe. 

4) 

Ee dpysbn uumepecyiomcn uc- 
KyccmeoM. 

Ona Kynuna ceouM (T.e. ee) dpy- 
3bHM cyeeuupbi. 


It is my brother. 

I congratulated my (own) brother. 

It is your brother. 

I congratulated your brother. 

These are my parents. 

I wished my (own) parents happi¬ 
ness and health. 

These are your parents. 

I wished your parents happiness and 
health. 

His sister lives in another city. 

He wrote a letter to his (own) sis¬ 
ter. 

Her friends are interested in art. 
She bought her friends souvenirs. 


1 T.e.= mo ecmb = i.e. 
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The pronoun ceou is not used in the nominative case (as the subject 
of a sentence). The exception to this rule is constructions which convey 
ownership of a object, such as a car or house. 

y nezo ecmb ceon (f.e. co6cm- He has his (own) car. 

eennan) Matuuua. 

y hux ceou (r.e. co6cmeeu- They have their (own) house. 

HblU) doM. 

The pronoun ceou changes in gender, number and case the same as 
the pronouns mou and meou. 


ynpawHeHMfi • Exercises 

1. Put the word in parentheses into the instrumental case, adding the preposi¬ 
tion c . 

no3£paBJiflK) Bac (Po 5 K,ztecTBo). Mbi no3,zjpaBjifleM (zjeHB po>K- 
£eHra). Pa3peniHTe no3,apaBHTB Bac (ioGhjich). IIpHMHTe Hanm no3ApaB- 
jieHHfl (npa 3 AHHK). HpHHa HBaHOBHa, Hama rpynna no3,npaBraeT Bac 
(Me^KAyHapoflHbiH acchckhh £eHB 8 MapTa). ^oporae Ora h 3Kera, npn- 
mhtc Hanm HCKpeHHHe no3,zjpaBjieHra (fleHb cBa^bGbi). JJpporopL Hropb, 
no3£paBjniK) t e6a (Hobbih ro/j)- TaMapa HnKOJiaeBHa h Bhktop IleTpo- 
bhh! no3ApaBjiHeM Bac (HOBOcejibe). 

2. Put the words in parentheses into the genitive case. 

R 5Kejiaio Te6e (3£opoBBe h cnacTBe). 5KejiaeM BaM (6ojibmHe ycne- 
xh b pa6oTe). Pa3pemHTe noacenaTB BaM (pa^ocTB, 6o,npocTB h xopomee 
HacTpoeHHe). ripHMHTC moh HCKpeHHHe noacejiaHra (Bee caMoe xopo¬ 
mee h #o6poe). ^oporae Tara h Ahtoh, tkqjislqm BaM (6ojibmaa KpenKaa 
jno6oBb h B3aHMonoHHMaHHe). ^oporaa Mama, 5Kejiaio Te6e (cnacTBe b 

JIHHHOH 5KH3HH H yjWLZ). 

3. Put the pronouns in parentheses into the proper case. 

IIo3tfpaBjDno (tbi) c npa3^HHKOM! )Kejiato (tbi) Bcero caMoro xopo- 
mero! no3^paBraio (bbi) c otSm po^eHra! 5Kejiaio (bbi) 6ojibihhx yc- 
nexoB b pa6oTe! Pa3pemHTe no3^paBHTB (bbi) c io6HJieeM! Ilepe^aHTe 
(oh) moh no 3 flpaBjieHra! Ilepe^aHTe (ohh) moh no^cenaHra 3^opoBB^ h 
yzjan! 31 no3ApaBHji (oHa) c npa3flHHKOM h no^cejiaji (oHa) cnacTBa. Mbi 
no3j5paBHJiH (ohh) c £HeM CBa^bCbi h no)KejiajiH (ohh) KpenKOH jiio6bh. 



230 


YpOK 15. nPA3AHHKM. n03flPABJlEHMfl 


4. Put the words in parentheses into the prepositional case, adding the 
preposition e. 

5KejiaeM cnacTBH (Barna ceMeimaH hch3hb). JKejiaio ycnexoB (tboh 
H ejierxan paSoTa). IlycTB (Bain rom) Bcer^a 6yROT cnacTbe! Pa3peniHTe 
noHcejian, BaM ycnexoB (Bee Banin flena). nepe^anTe moh no3ApaBJie- 
hhh BauiHM poAHTejiHM. riycTb (nx hch3hb) 6yn;eT Bee xopoino! JKenaio 
Te6e ycnexoB (Bee tboh flena). IIpHMHTe moh ncKpeHHne noacejiaHHH 
cnacTbH (jiHHHaa >kh3hb) n ycnexoB (Barna pa6oTa). >Kejiaio Te6e (Ho- 
Bbin tor) yziann! IlycTb (Barna ccmbh) Bcer^a 6yn;eT jno6oBb n B3anM0- 
noHHMamie! 

5. Put the words in parentheses into the accusative case. 

no3^paBjMio t e6n n (tboh ,zipy3ba). no3ApaBjiaeM Bac h (Barna ce- 
mbh). Pa3peniHTe no3^paBHTb Bac, (Barna nceHa, Banin flera) c npa3,zjHH- 
kom! Ot Been Rymu no3,apaBjiHK) Te6n h (tboh po^HTejm) c Poac^ecTBOM! 
Pa3peniHTe no3,zjpaBHTb Bac n (Banin Kojuiern) c io6HJieeM paGoTbi (jmp- 
mm. rio3ApaBraeM t e6n, (tboh MaMa, tboh OTeij) c Hobbim torom ! Mbi 
no3ApaBHJin (Ham npeno^aBaTejib). 

6. Put the words in parentheses into the dative case. 

JKejiaio BaM h (Barna ccmbh) 6ojibinoro cnacTBH! 3Kejiaio Te6e h (tboh 
, apy3bH) ycnexoB b yne6e! riepe^afiTe moh no3,a;paBneHHH (Baum po^HTe- 
jih). Pa3pemHTe noncejiaTb BaM, (Bama nceHa, Bamn ^era) Kpenxoro 3£0- 
poBbn! nepe^aH Hanm ncKpeHHne no3flpaBJieHHH (tboh MaMa h tboh 
OT eu;). Pa3peniHTe noacenaTb BaM h (Bamn KOJiJiern) hobbix ycnexoB! Mbi 
H anncajiH nncbMO (Ham npenoflaBarejib). 

7. Put the words in parentheses into the proper case. 

% no3,zjpaBHjia c npa3OTHKOM (cboh po^HTejm). Tbi no3ApaBHJi (cboh 
cecTpa)? Hto bbi noncenajm (cboh ,zipy3bH) b Hobom ro^y? Hpa Hannca- 
jia nncbMo (cboh 6paT). Poottcjih Bcer^a no3tfpaBjiHK)T c ruqm ponc^e- 
hhh (cboh acth). JIjkoii xynHJi (cboh HceHa) cyBeHHpbi. JleHa xynHJia 
(cboh cbih) KHnry. Ahtoh no3/*paBHji c Hobbim torom (cboh ccmbh: cboh 
cbih, cboh flOHb, cboh aceHa, cboh 6paT, cboh cecTpa, CBOH MaMa H CBOH 
nana). 

8. Complete the sentences. 

no3tfpaBjiHio Te6n .... Pa3peniHTe noacejiarb BaM .... nycTb b Bainen 
hch3hh .... Ilepe^aHTe moh no3^paBJieHHH .... JKenaeM Te6e.... floporne 
JleHa h Bojio,oh, no3ApaBJineM Bac .... YBancaeMbiH MnxaHji AHflpeeBHH, 
Hcejiaio BaM .... IIpHMHTe moh ncKpeHHne no3^paBJieHHH .... IIpHMHTe 
moh noacejiaHHH .... IlycTb b BaineM romq .... nycTb b Bamen ceMbe 
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9. Complete the sentences based on the context. 

... no3flpaBjiHio Bac c npa3AHHKOM!... acejiaio Te6e cnacTbn! npnMH- 
Te moh ... noHcenaHHH xpenxoro 3^opoBbn! Pa3peniHTe noHcenaTb BaM ... 
cnacTBH h ycnexoB .... JKejiaio Te6e ... HacTpoeHHH.... MapHHa! C npa3- 
Ahhkom Te6n! ... lOpHH IlaBJiOBHu! C Hobbim torom Bac! JKenaeM BaM 
3AopoBbH h ... jiio6bh! nycTb ... Bcer^a 6yz*eT cuacTbe! 

10. Listen, repeat and read aloud examples of holiday wishes used in post¬ 
cards and letters. 



^oporan Hpa! 

no3,apaBjiHio Te6n c ahSm poacAemiH! Ot Been aynm acenaio Te6e 
cnacTBH, 3,n:opoBbH, paflocra, ycnexoB b yne6e. 

Teon nodpyza Tarn. 



^oporoii Cama! 

no3ApaBjiHeM Te6n c Hobbim torom ! JKenaeM Te6e b Hobom ro^y 

npQTKRQ Bcero CnaCTBH B JIHHHOH HCH3HH, KpenKOTO 3AOpOBBH, a Taioxe 

6ojibniHx ycnexoB b cnopTe. 

Teou dpy3bn Hamaiua u Haopb. 


3) 

YBaHcaeMbiH HHKOJiaii HBaHOBHn! Pa3pemHTe no3,apaBHTb Bac c 
BaniHM K)6HJieeM! npnMHTe Hanm ncxpeHHHe noncejiaHHH ycnexoB b 
Bamen pa6oTe, rojitux jieT hch3hh, Bcero caMoro-caMoro xopomero. 

Baiuu KOJinesu. 


4) 

YBaacaeMaa Mapna HBaHOBHa! 

rio3flpaBaaeM Bac c nepBbiM bccchhhm npa 3 flHHKOM — ahSm 8 
Mapia. Pa3peuiHTe noacejiaTb BaM paflocra, cnacTta, xopouiero HacTpo- 
eHHa, a Taxace 6ojibniHx ycnexoB b Bamen HeaereoH pa6oie. 

Baum cmydemribi. 



floporae Taaa h Oner! 

Ilo3flpaBJiaeM Bac c caMHM CHacTjiHBMM otSm b Bamen acn3HH — 
flHeM CBaflbSbi! Ot Bcero cep/ma aceaaeM BaM 6ojibmoro cnacTta b ce- 

MenHon acH3HH, mo6BH, B3anMonoHHMaHna! 


Baiuu podumejiu. 
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6 ) 

^oporae MaMa h nana! 

IIo3£paBjDno Bac c PoacAecTBOM h c Hobbim roAOM ! Ot Been ^yinn 
^cenaio BaM Bcero caMoro Ao6poro h xopomero b Hobom roAy! 

Bam cbin Andpeu. 

7) 

YBa^caeMBie TaTBjma IleTpoBHa h AjieKcefi MHxafijioBHH! 
Pa3peniHTe no3ApaBHTB Bac c hoboccjibcm! nycTB b BarneM aomc 
Bcer^a SyzjyT paAocTB h cnacTBe! 

Bamu Konneau. 

8 ) 

^oporofi Ahtoh ! 

IIo3flpaBjifleM t e6a c np&mHHKOM! JKenaeM Te6e h TBoen ceMbe 6ojib- 
moro ceMeHHoro cnacTba h xopomero HacTpoeHHa. 


Teou Kornezu. 


9) 


YBa^caeMBiH KoHCTaHTHH Bhktopobhh! 

Pa3peniHTe no3ApaBHTB Bac c io6HJieeM paSoTBi b Hainefi (JrnpMe! 
)KejiaeM BaM hobbix ycnexoB b pa6oTe, 3AopOBB5i, cnacTBB! 

PyKoeodumejib (frupMbi. 

10 ) 

floporon Cepeaca! 

rio 3 flpaBjiHeM xe6a h tboio ceMbio c PoacaecTBOM! Ot Been ayrnn 
acejiaeM Te6e, TBoeii aceHe One, TBoeMy cwHy ^enHcy, TBoeii aonepn Haae 
Bcero caMoro-caMoro ao6poro. IlycTb b Bamen ceMbe Bceraa 6yaeT jiio- 

SOBb, pa^OCTb H B3aHMOIIOHHMaHHe. 

Teou dpy 3 bfi. 


11. Offer your wishes to: 

a) your friend on his birthday; 

b) your teacher for New Year’s; 

c) your parents for Christmas; 

d) your friend for graduation from the university; 

e) your grandfather for his 70th birthday; 

f) your friends on their wedding day; 

g) your boss on a holiday; 

h) your sister and her family on their new home. 

12. Explain how you would express your best wishes to: 

a) your mother on her birthday; 

b) your friends on their wedding day; 

c) your teacher on New Year’s; 

d) your boss on his birthday. 
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Tea • Quiz 


1. Find the mistakes in the texts below. 


i) 


^oporaa Ojih ! 

PaapeuiH no3apaBHTb xe6a c npa3aHHKOM n noacenaTb Te6e ycnexoB 
b yue6e n 6ojibmon jik>6bh. 

Teou nodpyza Mapuua. 

2 ) 

^oporofi MnxaHJI BjiaAHMHpOBHH! 
no3^paBjiaeM Bac c BaiiiHM io6HJieeM! 5KenaeM BaM cnacTB)i, Kpen- 

Koro 3AopoBBfl, pa^ocTH. 

C Ji7o6o6bTO, meou Konneau. 


3) 


4) 


TaTBjma CepreeBHa! 

C a hSm po^cAeHHH Bac! 3aopobba BaM, 6 oapocth, ycnexoB! 

Bamu cmydenmbi. 


YBancaeMaa Mama! 


Pa3peuiH no3ApaBHTB Te6a c npa3AHHKOM ! IIpHMH Hamn noacena- 

HHfl CHaCTBH B JIHHHOH XCH3HH H 60 JIBIII 0 H JIK)6bH. 

Teou dpy3bn Cama u Siena. 

5) 

YBaacaeMBie HaTama h AHApefi! 

IIo3ApaBjifleM Bac c caMBiM npexpacHBiM ahSm Bamen )kh3hh — 
AhSm CBaAB6Bi. Pa3pemHTe noacejiaTB BaM cnacTBfl b ccmchhoh hch3hh h 

B3aHMOnOHHMaHM. 


C yeaotcenueM, eamu podumenu. 


2. Fill in the answers. 


i) 


Kona, c npa3flHHKOM Te6»! 


l • • 


2 ) 


3) 


Hpa, cnacTBA Te6e! 


• • § 


MnxaHJi HBaHOBHH, c Hobbim 
roflOM Bac! 


4) 


MapnHa HBaHOBHa, ycnexoB 
BaM n yaan! 


• • * 


(if 
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5) 

— Koro tm no 3 ^paBHji c npa3AHH- 

KOM? 

• I • 

6 ) 

— q T o ra noacejiaji cbohm ,a;py3b- 

am b Hobom ro,ay? 

• • • 

3. Fill in the questions. 

1) 

• • • 

— CnacH6o 3a xoponme inmena- 
hhh! 

2 ) 

• # • 

— Mtl n03flpaBHJIH CBOHX pOflHTe- 

jieii. 

3) 

• i • 

— IIpeacAe Bcero h noacejiaji hm 

B3aHMOnOHHMaHHa. 

4) 

lit 

— CnacnGo 3a no3,zjpaBJieHHfl! 


— Pa3peuiHTe no3,zjpaBHTb Bac c 
npa3AHHKOM h no^cejiaTb BaM 
Bcero HaHjiyninero! 

* • • 


5) 

• • • 

— Bac TaoKe! 

6 ) 

# t • 

— BaM Toro ace! 

7) 

til 

— Eojibine Bcero a jik>6jiio Hobbih 
toa h Poac^ecTBO. 


4. Make up dialogues using the material of Lesson 15. 


ypoK 16 • Lesson 16 
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KoMMeHTapMH • Commentary 

A few words about invitations to someone’s house. For everyday 
occasions, it is not customary in Russia to issue invitations in writing or 
well in advance. Russians tend to invite farther in advance for birthdays 
and holidays, and sometimes issue written invitations. Most often, how¬ 
ever, Russians will issue an invitation in person or over the telephone 
approximately three or four days in advance. Most invitations tend to be 
for evening gatherings, and although the times can be varied, gatherings 
tend to begin at six or seven o’clock. 

It is not necessary to ask what you can bring when going to some¬ 
one’s house. If you ask a Russian, chances are they will say “Nothing at 
all!” But that doesn’t mean that you should go to someone’s house empty- 
handed. First, you should bring the hostess some flowers or a box of 
candy. Pay attention to the number of flowers; it should be an odd number, 
because even numbers of flowers are brought only to funerals. So the 
number of flowers usually tends to be 3 or 5. A single flower, while pret¬ 
ty, is usually not given. The host usually receives a bottle of liquor; how¬ 
ever, this is not as necessary as the flowers. If your hosts have children, it 
is polite to bring some chocolate or candy for them. 

Russians usually sit down immediately at the dinner table, where 
they will spend the entire evening. Therefore, since it is a seated dinner, 
you should arrive on time when invited to someone’s house. The idea of 
food served buffet style is uncommon in Russia. If you have been invited 
to a dacha, your host might make shashlik, meat with spices cooked on a 
skewer over a fire. However, people will inevitably sit around a table. 
The concept of standing and eating hors d’ouevres as in the West is unfa¬ 
miliar to most Russians. 

Now a little about the food. Foreigners who are invited to a Rus¬ 
sian’s house for the first time are always surprised by the number of dif¬ 
ferent appetizers and salads served. Even in a family that is not wealthy, 
your host will always make an effort to have a full table with several 
varied dishes. The meal usually consists of appetizers, a main course and 
tea/dessert. When guests arrive, the appetizers are already on the table, so 
everyone helps themselves to what they want. Appetizers can include 
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various salads, mushrooms (salted & marinated), fish (salted & smoked), 
caviar, sausage, ham and pirozhki (pastry shells stuffed with meat, cab¬ 
bage or rice). Then, the main course is served: usually fish or meat with 
side dishes. Then there might be a break while guests leave the table to 
dance or smoke. After that, tea with pastries, jam or sweets. 

You should not be surprised if there is far more food than you can 
eat, because that is how Russian hosts typically serve guests. It is from 
this custom that many foreigners regard the Russian people as extremely 
hospitable and generous. 

To drink, Russians will usually serve vodka, cognac and different 
wines, in addition to mineral water and flavored soda or juice. Everyone 
drinks what they want. Toasts are mandatory. They can be proposed to 
the hosts, the guests, etc., and everyone raises their glasses together. 

Such a dinner usually lasts 3-4 hours. At the end of the evening, it should 
be the guests who signal that it is time to leave. Typical dinners usually end 
before 11:00. Thank you notes for lunch/dinner are not customary. The hosts 
are thanked at the end of the evening as the guests are leaving. 

And finally, about gifts. When and what should you give? If there is 
no special occasion and you have just been invited to someone’s house, 
then take flowers or candy. Holidays, however, are special situations. 

New Year’s. Although this is the favorite holiday of Russians, there 
is not a tradition of giving expensive gifts. 

Christmas and Easter. Since these holidays were not celebrated for 
a long time, traditions surrounding these holidays are just starting to form. 
So, there are as yet no special gifts given on these holidays. 

March 8 — International Women’s Day. The Russian tradition is 
to congratulate all the women at home and at work. Flowers and some kind 
of small gift are usually given on this day. 

Weddings. It is customary to give a nice gift to the married couple. 

Birthdays. And of course Russians give gifts on birthdays more than 
any other time. 

What kind of gifts should you give? Russians have a saying: “It’s not 
your gift that is dear to me, it’s your friendship”. The cost of the gift is not 
important, it’s the symbol of attention, the expression of friendship. There¬ 
fore, try to learn the tastes and interests of the person to whom you are 
giving a gift. 

What should you give, for example, on someone’s birthday? You 
might give perfume, cosmetics, books, music, or Russian handicrafts. It 
is not customary to give too practical gifts (i.e. pots and pans) because 
they are considered inappropriate for the holiday atmosphere. 

You should give whatever you think your friends will enjoy. The 
important thing is that your friend feels like it came from your heart. That 
for Russians is the most important thing. 


JleKCHKa • Vocabulary 

Listen, repeat, memorize. 


no^apoK, noMpKH 

gift, gifts 

#apHTb / no^apHTb 

to give 

npHHHMaTb / npHHHTb no^apoK 

to accept a gift 

ripHMHTe Ham cicpoMHbm nojua- 
Pok! 

Please accept this gift. 

rocTb, tocth 

guest, guests 

X03JIHH, X03HHKa 

host, hostess 

ripoxoM! IIpoxo/jHTe! 

Come over! 

CaMcb! Ca^HTecb! 

Sit down! 

6jiaro,aapeH, Gjiaro/japna 

thankful 

TpoHyT, TpoHyTa 

touched 

ripomy k cTOJiy! 

Dinner is ready! 

yromaTb / yrocraTb 

to serve (food) 

Yromaiicfl! YromaHTecb! 

Help yourself! (to food) 

CTeCHOTbCfl 

to be shy 

He CTecmiHCfl! He CTecHaHTecb! 

Don’t be shy, embarrassed! 

npo6oBaTb / nonpo6oBaTb 

to taste (food) 

nonpoGyirre cajiaT! 

Try the salad! 

jie^caTb / KJiacTb / nojioacHTb 

to lay/to put 

CTOOTb / CTaBHTb / nOCTaBHTb 

to stand/to place 

HajTHBaTb / HaJIHTb 

to pour 

npeflJiaraTb / npeflJioacHTb toct 

to offer, propose toast 

npe^Jiaraio toct 3a... 

I propose a toast to ... 

TapejiKa 

plate 

BHJIKa 

fork 

jiomca 

spoon 

HO>K 

knife 

piOMKa 

wineglass 

6ok&ji 

glass, goblet 

Hamxa 

cup 
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CTaicaH 

glass 

caji(|)eTKa 

napkin 

npHHTHoro anneraTa! 

Bon appetite! 

KycoK, KyconeK 

piece 

BKyCHO, BKyCHblH 

delicious 

3aMeHaTejibH0,3aMeHaTejibHbiH 

excellent 

KaK BKycHO ! 

How delicious! 

KaKOH BKycHBiH cajiaT! 

What a delicious salad! 

KaKOH topt! 

What a (delicious) cake! 

CKOJIbKO UBeTOB! 

So many flowers! 

caM, caMa, c&mh 

myself 

R caMa roTOBHna. 

I made it myself. 

no-MoeMy 

in my opinion 

MHe Be3eT/noBe3no. 

I am lucky. 

(^OTorpa(J)HpoBaTi>/c(J)OTorpa(^H- 

to photograph 

poBaTb 


(|)OTorpa4)HH 

photo 

roTOB, roTOBa, totobo, idtobbi 

ready 

Bee totobo! 

Everything is ready! 

BHHMaHHe! 

Attention! 


idea 

npaB^a 

truth 

yjibi6aTBCH / yjibi6HyTbca 

to smile 

rOCTenpHHMCTBO 

hospitality 

rO CTenpHHMHBIH 

hospitable 

He HMefi 100 pyOjiefi, a HMeft 100 

It’s better to have 100 friends than 

,npy3eH (pyccKan nocjioeut^a). 

100 rubles (Russian proverb). 

MHe nopa! 

It’s time for me to go. 

HaM nopa! 

It’s time for us to go. 

Cnacn6o 3a npHHTHbiH Benep. 

Thank you for a pleasant evening. 

Cnacn6o 3a rOCTenpHHMCTBO. 

Thank you for your hospitality. 

peO^Ta 

boys, guys (conv.) 


rpaMMaTHKa • Grammar 

Table 82 

CONJUGATION OF THE VERBS flAPHTb/IIOflAPHTb 
(HTO? KOMY?) IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 




Present tense 

5i ^apio mbi #apHM 

TbI AapHIHb Bbl AapHTe 

OH, OHa JX apHT OHH JX apHT 

Verbs in the perfective aspect 
have no present tense. 

Past tense 

a, Tbi, oh aapnn 

a, tbi, OHa #apHjia 

Mbi, Bbl, OHH AapHJIH 

a, tbi, oh noAapHJi 

5i, tbi, OHa noAapHna 

Mbi, Bbl, OHH nOAapHJIH 

Future tense 

a 6y^y tfapHTb 

tbi Sy^enib ^apHTb 
oh, OHa 6y^eT ^apHTb 

mbi 6yn;eM ^apHTb 

Bbi SyzjeTe ^apHTb 
ohh 6yayT ,o,apHTb 

5i no^apio 

tbi noAapHuib 

oh, OHa no^apHT 

mbi no^apHM 

bbi no,o;apHTe 

ohh no^apHT 

Imperative 

flapn! flapme! 

noflapu! noflapHTe! 


Table 83 

CONJUGATION OF THE VERBS nPOEOBATb/nOIIPOEOBA Tb 
(HTO?) IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 




- % - 

Present tense 

5i npo6yio Mbi 
tbi npoGyenib Bbi 
oh, OHa npo6yeT ohh 

npodyeM 

npo6yeTe 

npobyioT 

Verbs in the perfective aspect 
have no present tense. 
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Continued 


npofioeai b (HCB) 

uoiipo6oBaTb (CB) 

Past tense 

x, tbi, oh npo6oBan 

x 9 tbi, oh nonpo6oBaji 

x, tbi, OHa npo6oBajia 

x, tbi, OHa nonpo6oBajia 

Mbi, Bbi, OHH npobOBaJIH 

mbi, bh, ohh nonpoboBajiH 

Future tense 

x 6yzjy npo6oBaTB 

x nonpo6yio 

tbi GyzjeniB npo6oBaTB 

tbi nonpo6yeiiiB 

oh, OHa 6yaeT npoSoBaTB 

oh, OHa nonpo6yeT 

mbi 6yzieM npo6oBaTB 

mbi nonpo6yeM 

bbi 6yzjeTe npo6oBaTB 

bbi nonpo6yeTe 

ohh 6yzjyr npo6oBaTB 

ohh nonpo6yiOT 

Imperative 

npo6yu! npobyirre! 

nonpoSyfi! nonpobyirre! 


Remember: 

The verbs newcamb / KJiacmb / nonootcumb. 

The verb neotcamb zde? in the imperfective aspect + a noun is used in 
the prepositional case. 

— rde neotcum xnuza? — Where is the book lying? 

— Knuza neotcum na cmone. — The book is lying on the table. 

The verb xnacmb xyda? umo? in the imperfective aspect + a noun is 
used in the accusative case. 

— Kyda oh xnadem muzy? — Where is he laying the book? 
— Oh xnadem muzy na cmon. — He is laying the book on the 

table. 

The verb nonootcumb xyda? nmo? in the perfective aspect + a noun is 
used in the accusative case. 

— Kyda oh nonootcun xnuzy? — Where did he lay the book? 

— Oh nonootcun xnuzy na cmon. — He laid the book on the table. 

Remember: 

With every noun that you use neotcamb, you can also use xnacmb and 
nonootcumb. 
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Table 84 

CONJUGATION OF THE VERBS JIEMATb/KJIACTb/IIOJIOMHTh 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


jiewaTb (HCB) 

KjiacTb (HCB) 

IIOJIO/KHIb (CB) 

Present tense 

x Jieacy 

TBI JIOKHIHB 

OH, OHa JIOKHT 

MBI Jie)KHM 

bbi jie^cHTe 

ohh jie^caT 

x KJia,ay 

TBI KJiaAeniB 

oh, OHa Kjiafl&r 
mbi KJia^eM 

bbi KJia^eTe 

ohh Kjia^yT 

Verbs in the perfective 
aspect have no present 

tense. 

Past tense 

x, tbi, oh jieacan 

x, tbi, OHa jieacana 

MBI, BBI, OHH JieacaJIH 

X, TBI, OH KJiaJI 

x, tbi, OHa KJiana 

MBI, BBI, OHH KJiaJIH 

X, TBI, OH nOJIOtfCHJI 

x, tbi, OHa nojioacHJia 

MBI, BBI, OHH nOJIO)KHJIH 

Future tense 

a byny JieacaTb 

Tbi bynenib Jieacaib 
oh, OHa byneT neacarb 

mm byaeM JieacaTb 
Bbi byaeTe aeacaTb 
ohh bynyr jieacaTb 

a byzty KjiacTb 
Tbi byneuib KjiacTb 
oh, OHa byneT KjiacTb 
mm by^eM KjiacTb 
Bbi bynere KjiacTb 
ohh by^yT KjiacTb 

x nonoHcy 

TBI nOJIOHCHUIB 

OH, OHa nOJIOHCHT 

MBI nOJIOHCHM 

BBI nOJIO^CHTe 

ohh nojio^caT 

Imperative 

jiokh! jiencHTe! 

Rjia^H! KJiaflHTe! 

nonoHCH! nojioacHTe! 


Remember: 

The verbs cmonmb /cmaeumb /nocmaeumb. 

The verb cmonmb zde? in the imperfective aspect + a noun is used in 
the prepositional case. 

— rde cmoum uatuxa? — Where is the cup? 

— Haxuxa cmoum na cmone. — The cup is sitting on the table. 

The verb cmaeumb nmo? xyda? in the imperfective aspect + a noun 
is used in the accusative case. 

— Kyda oh cmaeum uaiuxy? — Where is he putting the cup? 

Oh cmaeum natuxy na cmon. — He is putting the cup on the 

table. 


16 - 629 
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The verb nocmaeumb Kyda? nmo? in the perfective aspect + a noun 
is used in the accusative case. 

— Kyda oh nocmaewi natuKy? — Where did he put the cup? 

— Oh nocmaewi nawKy na cmoji. — He put the cup on the table. 

Remember: 

With every noun that you use cmonmb, you can also use cmaeumb 
and nocmaeumb. 


Table 85 

CONJUGATION OF THE VERBS 
CTOHTb/CTABHTb/nOCTABHTb 
IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


CTOHTb (HCB) 

craBHTb (HCB) 

iiocraBin b (CB) 

Present tense 

H CTOK) 

n CTaBjiio 


TBI CTOHIHB 

TBI CTaBHIHB 

Verbs in the perfective 

OH, OHa CTOHT 

OH, OHa CTaBHT 

aspect have no present 

MBI CTOHM 

MBI CTaBHM 

tense. 

BBI CTOHTe 

BBI CTaBHTe 


OHH CTOHT 

OHH CTaBHT 


Past tense 

H, TBI, OH CTOHJI 

H, TBI, OH CTaBHJI 

H, TBI, OH nOCTaBHJI 

51, TBI, OHa CTOHJia 

H, TBI, OHa CTaBHJia 

h, tbi, OHa nocTaBHJia 

MBI, BBI, OHH CTOHJIH 

MBI, BBI, OHH CTaBHJIH 

MBI, BBI, OHH nOCTaBHJIH 

Future tense 

k 6yay CTOHTb 

h 6yziy craBHTb 

H nOCTaBJIK) 

TBI 6yAeiHB CTOHTB 

tbi dyaeniB craBHiB 

TBI nOCTaBHHIB 

oh, OHa 6yz*eT ctootb 

oh, OHa 6yzjeT cTaBHTB 

OH, OHa nOCTaBHT 

Mbi 6yaeM CTOHTb 

Mbi 6yneM craBHTb 

MBI nOCTaBHM 

Bbi 6y^eTe CTOHTb 

Bbi 6yaere craBHTb 

bbi nocTaBHTe 

OHH 6yayT CTOHTb 

ohh 6y^yr craBHTb 

OHH nOCTaBHT 

. — - - - — - 

Imperative 

ctoh! CTOHTe! 

craBb! cTaBbTe! 

nocTaBb! nocraBbTe! 
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CONJUGATION OF THE VERBS 
HAJIHBA Tb/HAJIHTb (HTO? KYJJA? KOMY?) 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


Present tense 


h HanHBaio mbi HajiHBaeM 
tbi HajiHBaeniB bbi HajiHBaeTe 
oh, OHa HajiHBaeT ohh HajiHBaiOT 


Verbs in the perfective aspect 


have no present tense. 


Past tense 


H, TBI, OH HaJIHBaJI 

h, tbi, OHa HajiHBajia 

MBI, BBI, OHH HaJIHBaJIH 


A, TBI, OH HaJIHJI 

5i, tbi, OHa HajiHJia 

_ MBI, BBI, OHH HaJIHJIH 

Future tense 


6y#y HajiHBaTB 


OH, OHa 
MBI 


tbi dyzjeiHB HajiHBaTB 

)Ha 6yzjeT HajiHBaTB 


a HajiBio 

TBI HaJIBeiHB 


mbi 6yzjeM HajiHBaTB 
bbi dyzjeTe HajiHBaTB 

OHH 6y,fl(yT HajiHBaTB 


OH, OHa 
MBI 


HajiBer 

HajiBeM 


bbi HajiBeTe 

OHH HaJIBIOT 


Imperative 


HajiHBan! HajiHBaHTe! 


Haneii! HaneHTe! 


Explanation: caM, caMa, caMH 

If the word com (comci, comu) occurs after a noun or a personal pro¬ 
noun, it means that the subject is acting without help, independently. 


H comci npuzomoewia mhco. 
Oh com denaem ynpaotcHenux. 


I cooked the meat myself. 

He is doing the exercises by him 
self. 


Remember: 


MHe 


Te6e 


eMy 

Be3eT! 

KJ 

en 

noBe3Jio! 

HaM 

noBe3eT! 

BaM 


HM 


















Table 8 7 


CONJUGATION OF THE VERBS 
0 O TOrPA 0MPOBA Tb/C0O TOT PA 0HPOBA Tb (ROW? HTO?) 
IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


c|)OTorpac|)iipoBaTb (HCB) 

c(|)OTorpa(|)HpoBaTb (CB) 

Present tense 

a <|>OTorpa<J)HpyK> 

tbi 4 )OTOr P a 4 ,H Py emi> 

oh, OHa (JiOTorpacjjHpyeT 

mbi 4 )OTOI P a( i )H Py eM 

Bbi <J)OTorpa(J)HpyeTe 
ohh 4)OTorpa4)HpyioT 

Verbs in the perfective aspect 
have no present tense. 

Past tense 


a, Tbi, oh (jiOTorpa^iHpoBaji a, tbi, oh cijiOTorpaiJwpoBaji 

a, Tbi, OHa <|)OTorpa4>HpoBajia a, tbi, OHa ccjioTorpatjiHpoBajia 
MbI, Bbl, OHH (|>OTOrpa(t)HpOBajIH I MbI, Bbl, OHH ctjioTorpafoHpoBajiH 

Future tense 


OH, OHa 
MbI 
Bbl 
OHH 


a 6yny <|)OTorpa<|>HpoBaTb 
tbi 6yfleuib <|)OTorpa(|)HpoBaTb 
}Ha 6yneT <f>OTorpa(|>HpoBaTb 
mm GyaeM (ftoTorpacjmpoBaTb 
Bbi GyaeTe 4>oTorpa<J>HpoBaTb 
ihh 6yav'r d)OTorpad)HpoBaTb 


a CfjiOTorpacJiHpyio 
Tbi c(J)OTorpacJ)Hpyemb 

oh, OHa c(J)OTorpa4)HpyeT 
mm c (]) o to rp acj) upye m 
Bbi c<J)OTorpa(J)HpyeTe 

OHH C(bOTOTDad)HDVIOT 


ImDerative 


(J)OTorpa(|)HpyH! 
(boToroatbHDVHTe! 


c(|)OTorpa<J)HpyH! 
ccboToroadiHDVHTe! 


Table 88 


CONJUGATION OF THE VERBS YJIblEATbCH/YJIblEHYTbCH 

IN THE PRESENT, PAST AND FUTURE TENSES 


Present tense 


a yjibiSaiocb mbi yjibi6aeMca 
tbi yjibiGaeuibca bbi yjibiGaerecb 
oh, OHa yjibiGaerca ohh yjibiGaioTca 


Verbs in the perfective aspect 
have no present tense. 
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Continued 

yjibiGaibcn (HCB) 

yjibiGiiyTbCH (CB) 

Past tense 

a, Tbi, oh yjibi6ajica 

sl tbi OHa vjiBidanacB 

a, tbi, oh yjibiGHyaca 

Si TBI OHB VJIBl6HVJiaCB 

MBI, BBI, OHH yjIBldaJIHCB 

yjL a JL a v JLIM T vil/lvil J w J.VAW XJ 

MBI, BBI, OHH yJIBldHyHHCB 

Future tense 

a 6yny yjiBi6aTBC>i 
tbi dyzjeuiB yjiBiSaTBca 
oh, OHa 6yn;eT yjiBidaTBca 
mbi 6yn;eM yjiBi6aTBCfl 
bbi 6yzjeTe yjiBidaTBca 
ohh 6y^;yT ynBidaTBCii 

a yjiBidHycB 

TBI yjIBldHeiHBCH 

oh, OHa yjiBi6HeTca 

MBI yJIBlSHeMCH 

bbi yjiBi6HeTecB 
ohh yjiBidHyTca 

Imperative 

yjiBidanca! yjiBi6aHTecB! 

ynBidHHCb! yjiBidHHTecB! 


Explanation 

In Russian expressions of high levels of actions or conditions fre 
quently use the pronouns: kcik, cmjibKO, Kami (-an, -oe, -ue). 


— KaK GKycHo! (m.e. ouenb 
GKycno) 

— KaK h pada! (m.e. ouenb 
pada) 

— KaK on uepaem! (m. e. ouenb 
xopoiuo uepaem) 

— CKOJibKo ijeemoe! (m.e. 
ouenb MHoeo) 

— CKOJibKo nodapme! (m.e. 
ouenb Mnoeo) 

— Kamu BKycnbiu mopm! 

— Kame Kpacueoe nnambe! 

— Kamu mopm! (m.e. ouenb 
GKycnbiu ujiu Kpacueuu) 

— Kama noeoda! (m.e. ouenb 
xopouian) 


How delicious! (i.e. very deli¬ 
cious) 

How glad lam! (i.e. very glad) 

How he plays! (i.e. He plays 
very well.) 

So many flowers! (i.e. very 
many) 

— So many presents! (i.e. very 
many) 

— Such a delicious cake! 

— Such a pretty dress! 

What a cake! (i.e. very delicious 
or pretty) 

What weather! (i.e. very good) 


The pronoun kok is used with adverbs or verbs and signifies a high 
level of action or situation. 


— KaKunmepecno! (m.e. ouenb 
unmepecno) 


How interesting! (i.e. very inter¬ 
esting) 
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— KaK h ycmcuia! (m.e. onenb yc- — How tired I am! (i.e. very tired) 
mcuia) 

— KaK oh noem! (m.e. onenb xo- —How he sings! (i.e. He sings 

porno noem) very well.) 

The pronoun cKonbKo is used with nouns in the Genitive plural and 
signifies a high number. 

— CKonbKo eocmeii! (m.e. onem —So many guests! (i.e. very many) 

MHOBO) 

— CKOJibKo nodapKoe! (m.e. ouenb —So many presents! (i.e. very 

MHoeo) many) 

— CKonbKo mm! (m.e. onenbMHO- — So many books! (i.e. verymany) 
eo) 

The pronoun kokou (-an, -oe, -ue) is used with adjectives and nouns 
in the nominative case to signify a high level of sign. Please note that 
kokou is used only with a noun. 

— Kokou eKycubiu canam! 

= Kokou canam! 

— KaKoe Kpacueoe nnambe! 

= Kame nnambe! 

— Kamn xopotuan noeoda! 

= Kamn noeoda! 

It is important to distinguish between expressive-descriptive phrases 
and questions. This is done through intonation. 

— CmnbKo ijeemoe! — So many flowers! 

— fla, oueub MHoeo. — Yes, very many. 

— CKonbKo ijeemoe? — Tlnmb. — How many flowers? — Five. 

— Kame i{eembi! — /Ja, 30Mena - — What flowers! — Yes, splendid. 

menbHbie. 

— Kame tfeembi? — Po3bi. — What flowers? — Roses. 

— KaK on uepaem! — ffa, omnun - — How he plays! — Yes, excel- 

ho. lently. 

— KaK oh uepaem? — Ilo-MoeMy, — How does he play? — In my 

ne ouenb xopoiuo. opinion, not very well. 

Such expressive phrases are very common is Russian. Your Russian 
will sound more natural if you use them in everyday conversation. 


— What a delicious salad! 

— What a pretty dress! 

— What beautiful weather! 
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ynpawHeHMfl • Exercises 

1. Fill in the blanks with the proper forms of the verb dapumb/nodapumb. 

— Hto th ... CBoefi noapyre Ha pent. poMcaeHHa?—H... eii pyccKHe 
cyBCHiipti. — 51 hc 3Haio, hto ... apy 3 BMM Ha PoacaecTBO. —... hm khhth 
o pyccKOM HCKyccTBe. — Hto bh o6bihho ... poaHTejiaM Ha Hobbih roa? 

— 06bihho mm ... khhth hjih nnacTHHKH. OHa y>Ke ... eMy ajn>6oM, Kac- 
ceTbi, aTenepb xoneT... HTO-HH6yab HOBoe. PaHbrne oh ... MaMe UBeTbi, a 
cennac ... ayxn. — Ha 8 MapTa bbi ... aeByuiKaM ubcth? — Kohchho, 
mh ... hm UBeTbi. PlHoraa poahtcjih ... cbrny Ha npa3aHHK aeHbTH. JX aBan 
... HaTarnexopomne nacbi! Bceraa... noapyraM hbcth! 3to oneHb xopo- 
uihh noaapoK! 

2. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs nexcamb/KJiacmb/ 
nonomumb. 

YHe6HHK ... Ha CTOJie. OSbihho h ... b nan 2 Kycxa caxapa. ... MHe, 
noxcajiyncTa, hcmhoto cajiaTa. Koraa oh ... Ha aHBaHe, oh ayMau o CBoen 
aeByuiKe. Hto bbi o6hhho ... b cyMKy? — Th He 3Haeim>, rae moh pynxa? 

— MoxceT 6biTb, OHa ... b cyMKe? PaHbrne OHa... b KO(J)e 3 KycKa caxapa, 
a cennac ... oaHH. He ... b nan mhoio caxapa! 3 to BpeaHo! 3aBTpa mbi ... 
yneSHHKH h TeTpaan b cyMKH h nonaeM b yHHBepcHTeT. Kyaa th ... moh 
khhth? Mbi Bceraa ... cboh Bemn b uiKat^. — Hto th 6yaemb aeaaTb 
3aBTpa BenepoM? — Hnnero,... Ha aHBaHe h UHTaTb. Hto ... Ha CTone? 

3. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs cmonmb/cmaeumu/ 

nocmaeunib. 

Ha ocTaHOBKe aBTo6yca ... ciyaeHTbi. 06 bihho h ... hbcth b Ba3y. 
Oh ... y MeTpo 2 naca h »aaji ee...., noacajiyficTa, Ha ctoji nauiKH. Tae y 
Bac... TejieBH3op? Mbi Bceraa... Ha ctoji caMbie KpacHBbie TapenKH. Kyaa 
bh ... cTyjibH? ... Bceraa Bee Ha mccto! ^aBaii... hbcth b Boay! JleHa ... 
pioMKH, 6oKajibi h 6yTbuiKH Ha ctoji. Cnacn6o 3a hbcth! Ceifaac a... hx 
b Boay. Kyaa OHa o6hhho ... khhth? Tae ... ee khhth? 

4. Complete the sentences. 

H Bceraa caM.... Hpa caMa.... Bbi caMH... ? HeT, oh He caM.... HeT, 
mbi He caMH .... Tbi caM ... ? 

5. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs Hanueamb/Hanumb. 

CBeTa ... nan b nauiKy h nojioxcnjia Ha TapejiKy nencHbe...., noaca- 
jiyncTa, KO(|)e! Ceiinac OHa... BaM Boan. He CTecHBHTecb!... bhho, nHBo, 
hto xoraTe! Th ... MHe Ko4)e hjih h caMa ... ? Koraa OHa... bhho b eraKa- 
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hbi, 3 a3BOHHji Tejie(J)OH. Ojiji Bcer^a... b xo<J)e HeMHoro MOJioica. Kyzja bbi 
... nan? KoMy... nan, KOMy — KO(J)e?—H to tbi ... b CTaKaH?— ft ... BO/jy. 

Ko(J)e hjokho ... Me^jieHHO. 

6 . Fill in the blanks with the proper forms of the verbs se3em, noee3Jio, 

noee3em. 

MHe ..., n KynHjia 6 hjictbi b Eojibhioh TeaTp. EMy Bcer^a ... ! TaHe 
He ... , OHa 3a6ojiejia b cboh achb pcoxachha. B cjieAyiomHH pa3 BaM 
o6fl3arejiBHO .... Hm ..., y hhx ohchb xoponiHe Apy3Ba. — Te6e ... ? — 
Ohchb peAXo. Bnepa He ..., ceroAHa He ..., mcoxct 6bitb, ... 3 aBTpa? 

7. Read the following phrases and explain their meaning. 

Kaxaa KBaprapa? Kaxaa xBaprapa! Ckojibko Apy3en? Ckojibko Apy- 
3 eii! Kax JleHa noeT? Kax JleHa noeT! Kaxoii TopT? Kaxoii topt! Kaxne 
Ubctbi? Kaxne hbctbi! 

8 . Fill in the blanks with the proper punctuation. 

— Kaxaa norofla_ — Tenjiaa. 

— Kaxaa noroAa_ — ^a, npexpacHaa. 

— Cxojibxo rocTefi_ — 5. 

— Cxojibxo rocTefi_ — J\a, oneHB MHoro. 

— Kax oh HrpaeT Ha nHaHHHO_ — He ohchb xoporno. 

— Kax oh HrpaeT Ha nHaHHHO_ — R a, 3aMenaTejiBHO. 

— Kaxoii xoctiom _ — HepHBift. 

— Kaxoii xoctiom _ — IIpaBfla, xpacHBBiii. 

— Kaxoii cajiaT_ — Oboiahoh. 

— Kaxoii cajiaT_ — ,H,a, ohchb BxycHBiH. 

9. Rephrase the sentences using the adverb shown in the example. 

a) Example: — Ohchb Beceno! 

— Kax Beceno! 

Ohchb BxycHO. Ohchb paAa Bac bhactb. ft ohchb ycTajia. Oh HrpaeT 
npexpacHO. OHa noeT 3aMenaTejiBHO. Bbi roTOBHTe ohchb BxycHO. Tbi 
roBopHHiB no-pyccxH otjihhho. 

6 ) Example: — Mhoto abctob! 

— Cxojibxo abctob! 

Mhoto no^apxoB. Mhoto xhhe Mhoto Apy3eii. Y Bac mhoto >xyp- 
HajioB. Y Te6n MHoro xacceT. Mhoto rocTeii. 

b) Example: — Ohchb xpacHBoe njiaTBe. 

— Kaxoe xpacHBoe njiaTBe! 

— Kaxoe njiaTBe! 
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Ohchb BxycHBiH canaT. Ohchb moahbih xoctiom. BxycHoe Mopoxce- 
Hoe. KpacHBaH Aeaymxa. IlpexpacHBie abctbi. V tc6ji xoponme Apy3Bfl. 
MHe no^apHJiH xoponme no^apxn. CeroAHJi otjihhhbih a^hb. 

10. Change the question to an expressive-descriptive phrase and the expres¬ 
sive-descriptive phrases to questions. 

Kaxoii noAapox? Kaxon ctoji! Cxojibxo rocTen! Kaxoe bhho? Cxojibxo 
A eHer? Kax oh noeT! Kax tbi totobhihb? Kaxne ubctbi! Kaxaa ceroAHJi 
noro^a? Kaxaa CTyzieHTxa! 

11. Fill in the blanks with the proper forms of the verbs (pomozpcKpupoeamb/ 
apomozpatpupoeam b . 

^aBame a Bac ... ! — Tbi xoporno ... ? — a, a ... Henjioxo. Hto tbi 
jik>6hihb no^cajiyficTa, m era h moio noApyry! PaHBine OHa He 

ohchb xoporno ..., ho cennac ... otjihhho. 3aBTpa mbi noe^eM b Cy3AaJiB, 
h TaM h ... cbohx Apy3eft. Bnepa oh 6biji Ha AHe poHCAeHim h mhoto ... . 
Tbi He 3HaeniB, xoro o6bihho ... tboh Apy3Bn? 

AnanorM • Dialogues 

1. Listen, repeat and read aloud the dialogues below. 

1) HdeM e zocmu Going to someone’s house 

а) 

— 3,upaBCTByH, CBeTa! — Hello, Sveta! 

— 3flpaBCTByH, Carna! — Hello, Sasha! 

— Kan flena? — How are you? 

— CnacHDo, otjihhho. y mciih xo- — Excellent, thanks. I am in a good 

poinee HacipoeHHe, noTOMy hto mood because my birthday is 
CKopo moh neHb poxcueHHa. coming up soon. 

— no 3 flpaBJiaio! — Congratulations! 

— Cama, a npnrjiamaio tc6h b ro- — Sasha, I invite you to my house 

cth Ha moh neHb poxmeHHB. on my birthday. 

— CnacnSo 3 a npnrjiameHHe, a — Thanks for the invitation, I will 

o6»3aTejibHO npnuy. A Kor«a? definitely be there. When? 

— 15 MHBapa b 18 uacoB. 3 to cy6- —January 15 at 18:00. It’s a Sa- 

6oTa. turday. 

б ) 

— npHBeT, Ojia! — Hi, Olya! 

— npHBeT, Hpa! Kax flejia? — Hi, Ira! How are you? 

— CnacH6o, xoporno, ho ecTb npo- — Fine, thanks, but I have a prob- 

6neMa. B cy66oTy a nay Ha aeHb lem. Saturday I am going to my 

poayjemia k nonpyre h He 3Haio, friend’s house for her birthday, 
xjto eh nonapHTb. and I don’t know what to give her. 
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— A neM OHa HHTepecyeTca? Ka- 
Koe y Hee xo66h? 

— OHa HHTepecyeTca jiHTepa- 
TypOH, My3bIKOH, TeaTpOM. 

— Toryja efi mo^cho no;japHTB xo- 
ponme khhth, ajn>6oMBi, nuac- 

THHKH, yne6HHKH... 

— Khhth % yace ^apHJia, njiaciHH- 
kh Trace... MoaceT 6 bitb, npaBjja, 
KynHTB xoponiHH yne6HHK no 
aHmHHCKOMy H3BiKy? Hjih ajiB- 
6 om c 4>OTorpa4)HHMH apracTOB? 

— Xopomaa H^ea! Bee oto moec- 

ho KynHTB b «^OMe KHHrn» Ha 

Hobom Ap6aTe. TaM eme mo)k- 

HO nOCMOTpeTB HTO"HH6yAB HH- 

TepecHoe. 

— CnacH6o 3a cobct! 

b) 

— ripHBeT, Carna! 

— ripHBeT, Ahtoh! 

— Tbi HfleniB k JleHe Ha aeHB poac- 

fleHHfl? 

— Kohchho, H,ay. OHa mchh npn- 

raacHJia. 

— A hto tbi efi no^apHuiB? 

— ft KynHJi KpacHByio Ba3y h ijBe- 

TBI. A TBI? 

— Ah no,n;apio efi flyxn, kohchho, 

ijBeTBi, a eqe npa3,zjHH t iHBiH 
TopT, Ha kotopom 6yneT Hann- 
caHo KpeMOM «C ponme- 

hhh, Ojih!». 

— Mojio^eii;! XoponiHe no^apKn! 

2 ) Tlpuajiaiuehue ua naiuKy nan 

a) 

— Tana, hto tbi aejiaeiiib ceroflHa 

BCHCpOM? 

— Hnnero, a CBo6oflHa. 

— IIpHXOjiH ko mh 6 Ha naimcy naa. 
il c^ejiajia neneHbe. EyneM nHTb 
naii c neneHbeM. 

— C yaoBOJibCTBHeM npH^y! 


— What is she interested in? What 
are her hobbies? 

— She’s interested in literature, 
music, theater. 

— Then you can give her good 
books, albums, records, text¬ 
books... 

— I already gave her books, records 
also... True, maybe I could give 
her a good English language text¬ 
book? Or an album with photo¬ 
graphs of performers? 

— Good idea! You can buy every¬ 
thing at “Dom knigi” on the 
New Arbat. You may also see 
something else interesting there. 

— Thanks for your advice! 

— Hi, Sasha! 

— Hi, Anton! 

— Are you going to Lena’s for her 
birthday? 

— Of course I’m going. She invit¬ 
ed me. 

— What are you going to give her? 

— I bought a pretty vase and flow¬ 
ers. And you? 

— I will give her perfume, and 
flowers of course, and also a 
birthday cake which has “Hap¬ 
py Birthday Olya” in icing on 
it. 

— Great! Those are good gifts! 

Invitation for tea 

— Tanya, what are you doing this 
evening? 

— Nothing, I’m free. 

— Come by for tea. I made cook¬ 
ies. We’ll drink tea with cook¬ 
ies. 

— I’ll be there with pleasure! 
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6 ) 

— TaHH, npoxoflH, noHcanyHCTa, b 

KOMHaTy. Ca^HCB! 

— CnacH6o. 

— Hail yyKQ totob. Cefinac h Ha- 
jibk) ero h nojioacy neneHBe Ha 
TapejiKy. Te6e Kanon na h? 
KpenKHH hjih He oneHB? 

— He oneHB. Kaxoe neneHBe! H 
KpacHBoe, h BKycHoe. no- 
acajiyficTa, peuenx 

— ft nacTO aejiaio oto neneHBe. 
Ero mohcho jierKO h 6bictpo 

npHroTOBHTB. ABOTpeijenT. Ta- 
hh, KaK naft, He oneHB ropHHHH? 
-HeT, xoponiHH. 

— Eme HameHKy? 

— HeT, cnacnGo. MHe nopa. Cna- 
ch6o 3a nail h neneHBe! 

— He 3a hto! /Jo BCTpenn! 

B) 

— PedflTa, npoxoAHTe! Cajnrrecb! 
Ceftnac 6yflCM nHTb nan. Mo- 

5KeT, KTO-HH6yflb XOHCT Kocjje? 

KoMy naii? KoMy KO(J)e? 

— MHe Haft, noacanyftcTa. 

— A MHe KO<J>e. 

— Oner, Te6e Haft c caxapoM, c 
jihmohom? KpenKHft? 

— Ecjih Moamo, KpenKHft h c ca- 
xapoM. 

— Hropb, a Te6e KaKoft Koc|)e? C 
mojiokom hjih nepHbift? C caxa- 
poM hjih 6e3 caxapa? 

— C mojiokom h 6 e3 caxapa. 

— Ojier, TBoft naft. Bot caxap. 

nonoacH CKOJibKO xonemb. 

Hropb, TBoft KO(J)e. Bot mojioko. 
Haneft, CKOJibKO HyacHO. Eme 
depme neneHbe, BapeHbe, koh- 
(})CTbi. neneHbe a caMa npnro- 

TOBHJia. 


— Tanya, come on into the room. 
Have a seat. 

— Thank you. 

— The tea is ready. Now I’ll pour 
the tea and put the cookies on a 
plate. How do you want your 
tea? Strong or weak? 

— Weak. What cookies! They’re 
pretty and delicious. Will you 
give me the recipe? 

— I often make these cookies. They 
are easy and quick to make. 
Here’s the recipe. Tanya, how’s 
the tea? Not too hot? 

— No, it’s good. 

— Do you want another cup? 

— No, thanks. It’s time for me to go. 
Thanks for the tea and cookies! 

— You’re welcome. See you soon! 

— Guys, come on in. Sit down. 
We’ll have some tea. Does 
anyone want coffee? Who wants 
tea and who wants coffee? 

— I’ll have tea, please. 

— I’ll have coffee. 

— Oleg, do you want tea with 
sugar? Lemon? Strong? 

— Strong with sugar, if possible. 

— Igor, how do you want your 
coffee? With milk or black? 
With or without sugar? 

— With milk and without sugar. 

— Here’s your tea, Oleg. There’s the 
sugar. Use as much as you need. 
Igor, here’s your coffee. Here’s 
the milk. Pour as much as you 
want. And take some cookies, 
preserves, candy. I made the 
cookies myself. 
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— KaK BKycHo! 

— KaKoe BapeHte! 

— yromaifrecb! 

— npHBTHoro anneraTa! 

— Cnacndo, Mama, Bee oneHb 

BKyCHO. 

3) Ha due powdenm (y dpy3eu) 

а) 

—JleHa, no3,apaBji5ieM Te6n c ahSm 
po>K T zjeHmi! CnacTbfl Te6e, jiio6- 
bh h Bcero caMoro-caMoro xo- 
pomero. 

— CnacnGo, pebflTa. 

— npHMH HauiH CKpoMHBie no- 
.zjapxH. 

— O, xaxaa Ba3a! Kaxne flyxn! 
Cxojibxo ijbctob! il oneHb Tpo- 
HyTa. ripoxo^HTe, pedflTa! flo- 

3HaKOMBTeCB C MOHMH nOtfpy- 

raMH. 

— OneH b npRSTHO, Cama, Ahtoh! 

MbI yHHMCfl BMecTe c JleHOH B 
yHHBepcHTeTe. 

— Tajifl, MapHHa. A Mbi BMecTe c 

JleHOH yHHJiHCb b mKOJie. 

б) 

— Pebjrra, npomy k CTOJiy. Ca,a;H- 
Tecb! 

— O, xaxon ctoji! Kax Bee xpa- 
chbo ! 

— Hto KOMy nojio)KHTb? Hto KOMy 
HaJIHTb? 

— He CTecHaHTecb! YromaHTecb! 

— nonpo6yHTe stot canar. 

— Kax BxycHo! 

— OneHb BxycHbiH h opnrHHajib- 

Hblii! 

— Mo)xho xjie6? 

— noacanyHCTa. 

— Kjia^HTe mhco, pbi6y, oboiijh, 
HanHBaHTe bhho. 


How delicious! 

What preserves! 

Help yourself! 

Bon appetite! 

Thank you Masha. Everything 
was delicious. 

A friends * birthday 

Lena, best wishes for your birth¬ 
day. We wish your happiness, 
love and all the very best. 

Thanks, guys. 

Please accept our gifts. 

Oh, what a vase! And perfume! 
So many flowers! I am very 
touched Please come in guys. 
Meet my friends. 

Nice to meet you, Sasha, Anton. 
We study with Lena at the 
university. 

Galya, Marina. We studied with 
Lena at school. 

Dinner is served. Have a seat. 

What a table! It is so pretty! 

What can I serve everyone? 
What can I pour for everyone? 
Don’t be shy, help yourself! 

Try this salad. 

How delicious! 

Very delicous and unique. 

May I have some bread? 

Here you go. 

Serve yourself meat, fish, veg¬ 
etables, pour some wine. 


— Mo>xho xyconex xoji6acbi? 

— A MHe xycouex cbipa? 

B) 

— PeSflTa, n npe/yiaraio toct 3a 
JleHy. JleHa, nycTb Bcer^a b tbo- 
Sm flOMe 6y^eT Tax )xe xopomo 
h Beceuo, xax ceroAHfl. IlycTb 
Bcer^a p^OM c to6oh 6yayT 

£py3b5i! 

— JleHa, a % Te6e >xejiaio cnacTba 

B JIHHHOH flCH3HH! 

— A Mbi >xenaeM Te6e ycnexoB b 
yue6e! H Bcenaa 6biTb mojio^oh 
h xpacHBoh! H hto6bi tbi Bce- 
r/ja yjibidajiacb! 

— Pe6flnra, cnacHdo BaM 3a xopo- 
nme cjiOBa, 3a noflapxH. npaB- 

A y roBopaT: «He hmch 100 py6- 
jieh, a HMeh 100 ^py3eH»! 

— 3a Te6fl, JleHa! 

r) 

— Pe6flTa, ziaBaHTc nocnymaeM 

My3biKy h rioxaHuyeM. 

— Xopomaa unea ! A itotom oyaeM 

nHTb 'I a H H KO([)C. 

— A Oner mo>kct nrpaxb Ha ih- 
Tape. 

— A KaK oh HrpaeT? 

— Otjihhho, KaK apTHCT. 

— JleHa, CKOJibKO y tcob KHHr! 



J\ a, KHHru — Moe xo66h ! 
KaK Tajia TaHuyeT! 

KaK Becejio! 


Pe6aTa, aaBaHTe c<|)OTorpa4)H- 
pyeMca Ha naMHTb! 
flaBamre! Canmecb nobjiHxce! 
YBbi6aHTecb! 

OxJIHHHO! IOTOBbl? BHHMaHHe! 

flaBaHTe eme pa3! Cama, Te- 
nepb Tbi caflHCb! BHHMaHHe! 
yjibi6HHTecb! Fotobo! 


Can I have a piece of sausage? 
Can I have a piece of cheese? 

Everyone, I propose a toast to 
Lena. Lena, may your house 
always be as happy as today. 
May you always have good 
friends around you. 

Lena, I wish you happines in 
your personal life. 

And we wish you success in 
your studies. And that you 
always remain as young and 
beautiful, and always smile! 
Everyone, thank you for the kind 
words and gifts. It’s true what 
they say: “Better to have 100 
friends than 100 rubles”. 

Here’s to you, Lena! 

Everyone, let’s listen to music 
and dance. 

Good idea! And then we’ll have 
tea or coffee. 

And Oleg can play the guitar. 

How does he play? 

Very well. Like a musician. 
Lena — how many books you 
have! 

Yes, books are my hobby. 

How Galya dances! 

How fun! 

Everyone, let’s take a picture. 

Let’s! Sit closer. Smile! 

Excellent. Ready? Attention! 
Let’s take another one. Sasha, 
now you sit down. Attention... 
smile... ready! 
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e) 

— JleHa, HaM nopa. Y Te6a 6 bijio 
oneHb Becejio h xoporno. Cna- 
ch6o Te6e 3a rocTenpHHMCTBo. 

— CnacH6o BaM! MHe noBe3Jio, y 
MeHH xoponiHe r py3b«. Cna- 
ch6o 3a npHOTHbm Benep! 
oneHb BaM 6naro^apHa 3a Bee. 

ac) 

— Cauia, KaK tm npoBen cy66oTy? 


Otjihhho. SI 6biJi Ha flue poac- 
fleHHH y JleHM. TaM 6buiH ee 
CTapbie h HOBbie apy3ba. 51 no- 


• • 


3HaKOMHJica c ee noapyraMH, 

OHH BMeCTe C JleHOH yHHJIHCb B 
niKOJie. 

Bbnio Becejio? 

a, oneHb. Mw nejm, TaHue- 
b3jih, Oner nrpan Ha raTape. 

IlOTOM C<J)OTOrpa^HpOBajIHCb 

Ha naMaTb. JleHa npeKpacHaa 
xo3aHKa. Kax OHa roTOBHT! H 
oneHb rocTenpHHMHaa. 


— Lena, it’s time for us to go. We 
had a wonderful time. Thank 
you for your hospitality. 

— Thank you! I am lucky that I 
have such good friends. Thanks 
for a pleasant evening. I appre¬ 
ciate everything. 

— Sasha, how did you spend Sat¬ 
urday? 

— It was great. I was at Lena’s for 
her birthday. Her old and new 
friends were there. I met her 
friends with whom Lena stud¬ 
ied in school. 

— Was it fun? 

— Yes, very. We sang, danced, and 
Oleg played the guitar. Then we 
took a picture to remember. 
Lena is a great hostess. She 
knows how to cook, and she’s 
very hospitable. 


4) Ha dhte pooled emm (y Konneeu) 

а) 

— YBaacaeMbiH Bhktop CepreeBm! 
rio3ApaBJi5ieM Bac c io6HjieeM! 
Pa3peniHTe ncoKenaTb BaM ycne- 
xob b Bauiefl HenerKOH pa6oTe, 
cnacT lb. h aojirax JieT >kh3hh. 

— CnacH6o 3a no3,opaBJieHHe, koji- 
jiera! npurjiamaio Bac ceroRna 
BenepoM ko MHe b tocth. 

— C yaoBOJibCTBHeM npHtfeM. 

б ) 

— Eure pa3 c shSm poacneHHH Bac, 
Bhktop CepreeBHu! IIpHMHTe 
HauiH HaHuynmue noacenaHHa h 
noflapKH! 


A colleague's birthday 

— Respected Victor Sergeevich! 
We congratulate you on your 
birthday. We wish your success 
in your difficult work, happines 
and a long life. 

— Thank you for the kind words. I 
would like to invite you to my 
house this evening. 

— We’ll be there with pleasure! 

— Again, happy birthday, Victor 
Sergeevich! Accept our very 
best wishes, and our gifts. 


— Eojibiuoe cnacn6o! IIo3Ha- 
KOMbrecb, 3 to Moa >KCHa Onbra 
MHxaiuiOBHa, moh cbih Cepreii, 
moh noub KaTa. A 3 to moh koji- 
jiera. 

— OucHb npnaTHO. IIpoxoflHTe, 
noacaJiyhcTa. 

— KaKaa y Bac yioTHaa KBaprapa! 

— J\dt, OHa Hedojibmaa, ho oneHb 
yioTHaa. H3 bhhhtc, a nocTaBJiio 
UBeTbi b Ba3y. 

b) 

— Ilpomy k CTOJiy! 

— Cnacnbo! 

— KaanHTe, noacanyiiCTa, canaT, 
KOJiGacy, cbip... Cepreii, Hajm- 

BaH BCCM BHHO! 

— Pa3peuiHTe nperruoacHTb toct. 
Bhktop CepreeBHH, mm, Bamn 
KOJiJierH, oneHb yBaacaeM Bac 3a 
6ojibuiyio h cepbe3Hyio padoTy. 

}KejraeM BaM 3flopoBba h 6ojib- 

uihx ycnexoB! 3a Bac! 

— Cnacn6o 3a Tenjibie cnoBa. 

— A a npefljiaraio toct 3 a xo 3 aii- 
Ky noMa! 3a Oabry MnxaH- 
jioBHy! Bee oueHb, oueHb BKyc- 
ho. 3a ee 30Ji0Tbie pyKH! 

— Si oneHb pana. YrouraHTecb! 
nonpoGyifre Maco, pbi6y... BaM 
nonoacHTb Maco? 

— CnacnGo. Oahh KycoueK. 

r ) 

— Ceifaac 6yueM nHTb nail h Ko^e. 

KOMy HTO H3JIHTB? 

— BepHTe TopT, KOH(|)eTbi, Bape- 
Hbe. 

— KaKOH topt! Bm caMH toto- 

BHJIH? 

— ^a, caMa. Ho KaTa Toace no- 
Moraaa. 

a) 

— Bhktop CepreeBHH, CKOJibKO y 
Bac naacTHHOK! 


— Thank you! I’d like to introduce 
you to my wife Olga Mikhai¬ 
lovna, my son Sergei, and my 
daughter Katya. These are my 
colleagues. 

— Nice to meet you. Come in, 
please. 

— What a cozy apartment you have! 

— Yes, it’s small, but comfortable. 
Excuse me, I’ll put the flowers 
in a vase. 

— Dinner is served! 

— Thank you. 

— Serve yourself salad, sausage, 
cheese... Sergei, can you pour 
the wine? 

— I’d like to propose a toast. Viktor 
Sergeevich, we — your collea¬ 
gues — have a great deal of 
respect for your serious work. 
We wish you good health and 
much success. Here’s to you! 

— Thank you for the kind words. 

— And I propose a toast to our 
hostess. To Olga Mikhailovna! 
Everything was extremely deli¬ 
cious. To her magic touch. 

— I’m very glad. Have some more! 
Try the meat, fish... Shall I serve 
you some meat? 

— Yes, please, one piece. 

— Now we’ll have tea and coffee. 
What would each of you like? 

— Have a piece of cake, candy, 
some preserves. 

— What delicious cake! Did you 
make it yourself? 

— Yes, I did. But Katya helped me. 

— Viktor Sergeevich, you have so 
many records! 
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ypOK 16. haEm b TOCTH. B rocrax 


— fla, My3HKa — Moe yBJieneHHe. 

— A KaKyio My 3 HKy Bbi Jiio6HTe? 

— Xopomyio. Ho GoJibiue Bcero 
jik>6jik> KJiaccHHecKyio. 

— A kto Barn jhoOhmhh kom- 

n03HT0p? 

- IleTp HjIbHH HaHKOBCKHH. Y 

MeHH ecTb KOJuicKnna Bcex ero 

npoH3BeaeHHH. 

e) 

— Ojibra MHxaSnoBHa, Bhktop 
C epreeBHH, dojibiiioe cnacndo 
3 a npeKpacHbiH Benep, 3a roc- 
TenpHHMCTBO! 

— CnacHdo BaM 3a no^apicH h Ten- 
jiBie cnoBa. 

5 ) nodaomoem k ecmpeue aocmeu 

— y»ce CKopo rocra! A eme HHne- 
ro He totobo ! 

— Bee b nopn^Ke! BpeMH eme 
ecTb. Hto MHe Hy^cHO £ejiaTb? 

-II0JI05KH Ha CTOJI JI05KKH, BHJI- 

KH, H05KH, Can4)eTKH, nOCTaBb 
pIOMKH, 6oKaJIbI, 6yTbIJIKH. 

— Ckojibko 6yn;eT rocTefi? 

— 7. 

— Tax, 3HaHHT, 7 Jioaceic, bhjiok, 

HO)KeH, CaJI^eTOK H 7 piOMOK, 
6oKajioB. 

— Ah noKa npHroTOBjiio cajiaT h 

MHCO. 


— Yes, I am very interested in music. 

— What kind of music do you like? 

— Good music. But, I like classical 
music best of all. 

— Who is your favorite composer? 

— Petr Ilich Chaikovskiy. I have a 
collection of all of his works. 


— Olga Mikhailovna, Viktor Ser¬ 
geevich, thank you very much 
for a wonderful evening, for 
your hospitality. 

— Thank you for your gifts, and 
your kind words. 

Preparing for your guests 

— The guests are coming soon! 
And nothing is ready yet! 

— Everything’s OK. There’s still 
time. What do I need to do? 

— Lay out the spoons, forks, 
knives, napkins, put out the 
wineglasses, glasses and bottles. 

— How many guests will there be? 

— 7. 

— That means 7 spoons, forks, 
knives napkins and 7 wineglasses, 
glasses. 

— And I’ll prepare the salad and 
meat. 


2. Guests have come to your house. What will you say to them as they come 
in, and at the table? 

3. You have gone to your friend’s house for his birthday. What will you say 
as you arrive, and at the table? 

4. What toasts can you give? 

5. What Russian saying talks about how important it is to have good friends? 
What sayings about friendship do you have in your country? 

6. Your friends are leaving your house. What phrases should you say to 
them? 

7. You are leaving a friend’s house. What phrases should you say to your 
friend? 


Lesson 16. GOING TO SOMEONE’S HOUSE 


TecT • Quiz 


1. Fill in the answers. 


i) 


Hto bbi o6hhho aapme cbohm 

flpy 3 b«M Ha flCHb pcciyjeHHfl? 


f l l 


2 ) 


Koraa Bbi o6mhho npnrjiamae- 
Te rocTeii? 


• • • 


3) 


Hto BaM nojioxcHTb? 


0 0 0 


4) 


KaKoe y JleHbi miaTbe! 


0 • • 


5) 


Ckojibko noaapKOB! 


I < I 


2. Fill in the questions. 

i) 


• • t 


CnacnOo 3a nonapoic. 


2 ) 


#00 


IIOJKMKHTe MHe HeMHoro MAC a. 


3) 


• at 


Haneirre efi bhhb. 


4) 


a a a 


He oneHb KpenKHH, noacajiyii- 


CTa. 


5) 


a a a 


MHe Kod>e. 


6 ) 


KaKOH BaM nan? 


a #0 


7) 


npHMHTe 

nonapoic! 


Haul CKpOMHblH 


0 0 0 


8 ) 


Koro 


HTO Bbi JIK)6HTe 


(boTorpadmpoBaTb? 


a a a 


9) 


Ky,aa Bbi o6biHHO CTaBHTe 
HBeTbl? 


aaa 


10 ) 


CnacH6o 3a npHarabift Benep! 


0 0 0 


6 ) 


0 0 0 


7) 


5L yace nonpoOoBan. OneHb 

BKyCHO! 


0 0 0 


8 ) 


flaBaft noflapHM eMy nacbi! 


aaa 


9) 


06 hhho a KJiaay b nan 2 KycKa 
caxapa. 


aaa 


ripaB^a, y Hpw MHoro khkh 


3. Make up dialogues using the material of Lesson 16. 

17-629 
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KpaTKMti OMepK pyCCKOM IpOHeTHKH • 

• A Short Introduction to Russian Phonetics 

Vowels 

1. There are 6 vowels in the Russian alphabet: a, o, y, u, 3, u. 

In Russian there are no long or short vowels. 

2. The sound bi is particularly difficult. It is never used at the beginning 
of a word, and is always combined with hard consonants. 

3. Stress is particularly important in Russian phonetics, since the pro¬ 
nunciation of the vowels depends on the where the stress falls in a 
word. In stressed syllables, the vowel keeps its quality. In unstressed 
syllables the vowel sounds are reduced and sound differently. The 
vowels a, o, 3 change significantly. Unstressed vowels u, y, u, al¬ 
though they sound less long, their quality does not change, and there¬ 
fore the transcription is depicted by the same symbols. 

4. Stressed vowels are the rythmic center of a word. The pronunciation 
of a vowel in a non-stressed position is defined by its place in the 
word: the first unstressed, the second unstressed, the post-tonic, etc. 

5. Reduction of a, o. In the beginning of a word and in the first un¬ 
stressed syllable after the hard consonants, a, o sound alike, like [a], 

that is, a short, weak [a]. For example: doM [doM], doMa [dma], com 

[com], ccma [camo]. In the remaining unstressed syllables a, o are 
pronounced like [b], — that is, a more weak and short [a]. For exam¬ 
ple, zonoed [zyjiAea], xopotuo [xbpAiuo], cnoeo [cnoeb], nado 
[nadb], mnuman [Kbit ’uman], xapaean [KbpAean]. 

6. The unstressed masculine adjectival ending -ozo is pronounced like 
[b6b\ For example, noeozo [noebeb], do6pozo \do6pb&b\ 

7. The unstressed feminine adjectival ending -ou is pronounced like 
[bu\. For example, noeou [noebu], do6pou [do6pbu\ 

8. The rules of reduction also apply to prepositions. For example, na 
Mocmy [Hb MAcmy], o eac [a eac ], sa do mom [ 3 a doMbM ]. 

9. Reduction of a, 3 . After soft consonants, a, 3 appear as r, e: mrco 
[m ’deb], Men [m ’en]. In unstressed positions after soft consonants, a 
and 3 are reduced and are closer to [w]. In transcription, this sound is 
written as [«*]. For example, eecna [e ’u e cna ], 63ma [83 ’u e nd]. In the 
second pretonic syllable, and also in post-tonic syllables, the reduc¬ 
tion is stronger, here being pronounced as a very short sound, close 
to [u e ], but still more weakly articulated. In transcription it appears 


as the letter [*>]. For example, nenoeeK [v ’bJiAeeK], ueModan 
[h ’bMAddii], meneeu3op [m ’bn ’u e e ’u3bp]. 

10. Unstressed masculine adjectival endings with a soft stem -ezo, -eMy, 
-eM are pronounced like [beb\ [bMy], [bM\ For example, pannezo 
\pdrn ’beb ], pdmeMy [pann ’b.uy], o pameM [a pam ’ bM ]. 

11. Unstressed feminine adjectival endings with a soft stem -eu are pro¬ 
nounced like [bi?]. For example, cuueu [cuh ’bu\, panned \pdnn ’bu\. 

12. In the beginning of a word, after the vowels and after b, b, the letters 
r, e, to, e when stressed appear as two sounds r \ja\ e \jo\ to \jy], e 
[/a]. For example, rcho \jdcnb ], enm [jo'jiKb], en [jsn]. In unstressed 
syllables in these positions a reduction takes place. For example, 

R3UK \ju e 3bm ], Rtteapb \ju e Heap '], edd [ju e da]. 

Consonants 

1. In the Russian alphabet there are 35 consonants. 

2. Pronunciation of Russian consonants is less energetic than in En¬ 
glish: all Russian consonants are articulated further forward in the 
mouth with the tongue in the horizontal position. 

3. There is no aspiration of Russian consonants. 

Hard and Soft Consonants 

1. Most Russian consonants can be either hard or soft: [6 — 6 ], [n — 
nl[e- el [0 - $’], [d - d], [m - m ’], [3 - 3 ’], [c - cl 
[n — nl [n—nl [m—mI \p—pl [k — kI [z — z’\ [x — x’]. 
There are 15 pairs in all. These consonants are hard before the letters 
a, o, y, bi, b, and soft before the letters r, e, to, e, u, b. 

2. Softening of consonants has semantic value. For example, hoc [hoc] = 
= ‘nose’, while nee [n’oc] = ‘he was carrying ’;yzon [yzbn ] = ‘cor¬ 
ner’, yzonb [yzbn ’] = ‘coal’;nyn[nyt<] = ‘onion’, nton[n’yn] = ‘hatch’, 
etc. 

3. The consonants tu, otc, if are always hard. The spellings after these 
letters are written with the letters u, e, but are pronounced [w], [a]. 
For example, otemnb [ otcbi3’nl otcencKuu [otednen’bu], rnumb 
[tubitn l tueemb [wsc’m ’], ijupx [ifbipx], ifenbiu [ifinuu]. After the 
consonants tu, otc, if all vowels in unstressed positions are pronounced 
with reduction because of the rule of pronunciation of unstressed 
vowels after hard consonants. For example, tuocce [iuacco]. The pro¬ 
nunciation of e should be isolated, which after tu, otc, if is pronounced 
like [&]. This sound is close to [w]. For example, tueemdu [tubcmdu], 
otcena [otcbna], tfena [tfbna]. 
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4. The consonants h, uf are always soft. For example, nan [h ’au], 
npoufdmb [npnuf ’am ’]. The orthography after these consonants is 
written with the letters a, y. Vowels in unstressed positions after h, uf 
are reduced by general reduction rules after soft consonants. For 
example, uacu [h Vcw], nan emu [nan ’bJi ’u], ufenox [uf ’u e Hox\ 

Unvoiced and Voiced Consonants 

1. In Russian, a majority of voiced consonants have an unvoiced pair: 
[6 — ri\, [e — <p\ [<3 — m], [a — c], [cue — tu], [z — k], There are 4 
that are only voiced sounds: n, m, h, p, and*4 that are only unvoiced 
sounds: x, h, q, iq. 

2. Voiced and unvoiced consonants cannot be mixed, because it can 
result in a change in the meaning of a word: 

6ou — battle, nou — sing 

doM — house, moM — volume (of a book) 

map — ball, balloon, otcap — heat 

3. There are several rules associated with voiced and unvoiced conso¬ 
nants: 

a) voiced consonants always become unvoiced at the end of a word: 

zopod — zopo[m], o6ed — o6e[m], 3y6 — 3y[n], Mopo3 — .uop6[c], 
nee — ne[<p], dpyz — dpy[x\ omaotc — 3ma[m]; 

b) voiced consonants become unvoiced when placed before un¬ 
voiced consonants: 3aempa — 3a[tp]mpa, fo6xa — /6[n]m, nodxa — 
no[m]m, 6mu3ko — 6nu[c]xo; 

c) unvoiced consonants become voiced when placed before voiced 
consonants: edenan — [3]denan, eoioan — eo[e]3an; 

d) before the voiced consonants n, m, h, p, and e, unvoiced conso¬ 
nants do not become voiced: meou — [m]eou, cnoeo — [ c]noeo, 

cpa3y — [c]pa3y. 

Note: 

A more detailed explanation of Russian phonetics, its rules, pro¬ 
nunciation of separate sounds and also Russian intonation can be found 
in the book KoppeKmupoeoHHbiu xype (ponemuxu pyeexozo H 3 bixa by 
N. B. Karavanova (Moscow, 1992). 


KpaTKMR oiepK pyccKofi rpaMManiKM • 

• A Short Introduction to Russian Grammar 


Russian language has the following parts of speech: nouns, adjec¬ 
tives, pronouns, verbs, adverbs, numerals and auxiliary words (preposi¬ 
tions, conjunctions, particles). 

Nouns 

1. Russian nouns have: 

— two classes: animate, inanimate; 

— two numbers: singular, plural; 

— three genders: masculine, feminine, neuter; 

— declension in six cases: nominative, genitive, dative, accusative, 
instrumental, prepositional. 

In dictionaries nouns are given in the nominative singular. 

Animate nouns answer the question ‘who?’ xmo? 

Inanimate nouns answer the question ‘what?’ nmo? 

2. Gender 

Animate nouns have two genders: masculine and feminine. Inani¬ 
mate nouns have three genders: masculine, feminine and neuter. 

The endings of nouns indicate their gender: 

a) consonant: indicates masculine gender: 6pam — brother, ypox — 
lesson, cmydenm — student; 

b) endings -a, -a, indicate feminine gender: Manta — mother, ce- 
MbH — family, xnuza — book; 

c) endings -o,-e, indicate neuter gender: nucbMO — letter, Mope — 
sea, cnoeo — word; 

d) nouns ending in a soft sign (-b) may be either feminine ( uoub — 
night, donb — daughter) or masculine (deub — day, doctcdb — rain). 

Exception: 

1) Words indicating masculine kinship: nana — father, dndn — un¬ 
cle are masculine in gender but decline like nouns of feminine gender. 
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2) Proper male names: Bam, Catua are masculine in gender, but 
decline like nouns of feminine gender. 

3) Several nouns that end in -mx which are neuter (epeMx — time, 
umx — name), do not decline like nouns of feminine gender. 

3. Number 

1) Words of masculine gender in the plural have the endings -w, or 
-u (after k, a, x, w, ok, h, uf or instead of b ): cmydewn — cmydenmu, 
span — epanu. 

2) Words of feminine gender in the plural have the endings -bi or -u 
(after k, a, x, iu, o/c, uf, h or instead of b, x): Kounama — KOMHamu, khu- 
za — khuzu, ceMbx — ceMbu). 

3) Words of neuter gender in the plural have the ending -a for words 
that end in -o in the singular: okho — oma, nucbMo — nucbMa. If the 
neuter word had the ending -e, then the plural will end in -x: Mope — 

Mopx, odanue — 3dauux. 

4) Several masculine nouns that end in a consonant have the plural 
ending -bx: 6pam — 6pambx, Jiucm — nucmbx. 

5) Some nouns are used only in the plural: nacu — watch, clock, 
ohku — eyeglasses. 

6 ) Some nouns are used only in the singular: mojioko — milk, Mac- 
no — butter. 

4. Cases 

Meaning and usage of the cases in Russian: 

Nominative case is used to mean ‘Who? What?’ 

1 ) to name an object 3mo cmydewn. 

This is a student. 

2) to indicate a subject of an action Cmydenm numaem. 

The student is reading. 

Genitive case is used with nouns ‘Whose? Of what?’ to express: 

1) possession Kuuza cmydexma. 

(with nouns) The student’s book. 

2) absence of something Y Mexx nem khuzu. 

(with negation) I have no book, I do not have a book. 


3) part of a whole 


llenmp aopoda. 
Center of the city. 
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4) quantity 

(with numerals 2, 3, 4) 

With numbers 2,3,4, genitive 
singular is used. 

5) quantity 

(with numerals 5, 6,...) 

With numbers 5, 6,... 
genitive plural is used. 

6) dates — When? 

(with ordinal numbers) 

7) to show approximate time 
and place (with prepositions 

y, do, U3, c, om, okoro, 
nanpomue, nedaneKO om, 
nocne, c... do...) 

When? Where? 

8) absence (with the preposition 
6es) 


Dative case is used: 

1) to indicate an object 

of an action (with a list of verbs, 
including damb, cKa3amb, 

n0360HUmb ) 

2) to show the aim of motion 
(with verbs of motion + k, no). 
Where to ? 

Accusative case is used: 

1) to show the object 

of an action. Whom ? What? 

2) to show the point of 
destination (with prepositions 
e and ua + verbs of motion). 
Where? 


flee khuzu. 
Two books. 


Tlxmb KHUZ. 

Five books. 


Tlepeozo xneapx. 

The first of January. 

U3 doMa — from home 
nanpomue uncmumyma — 
opposite the institute 
do eenepa — until evening 
c nxmu do uiecmu nacoe — 
from 5 until 6 o’clock 

nau 6e3 caxapa — 
tea without sugar 
uumato 6e3 cnoeapx — 

(I) Read without a dictionary 

CmoKU cmydenmy. — 

Tell the student. 

P,au MHe. — Give it to me. 
IJ 0360 HU MOMe. — Call mother. 

H udy k dpyzy. — 

I am going to my friend’s. 

Oh edem no ynui^e. — 

He is going along the street. 

H nbto nau. — lam drinking tea. 
Oh OKd 'em nodpyzy. — 

He is waiting for his girlfriend. 

Examb e Mocney. — 

To go to Moscow. 

Ilpuiuen na eoK3an. — 

(I) Arrived at the station. 
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3) to show the time of an action 
(with preposition uepes). 
When? 

Instrumental case is used: 

1) to express the instrument 
or agent of an action. 

By whom ? With what? 

2) with the preposition c = with 


3) to show the approximate place 
of an action 
(with prepositions nod, 
nad, neped, pndoM c) 


4) to express a period of time 
(of day or year). When? 


Prepositional case is used: 

1) to express the place 
(position) of an object 
(with prepositions of 
position e, Ha). 

Where? 

2) to express time 

(with prepositions e, na). 
When? 
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Hepe3 nac. — In an hour. 


JI nutuy pyuKou. — 

I write with a pen. 

TIucbMO nanucano Spamoju. — 
The letter is written by my brother. 

Kocpe c mojiokom. — 

Coffee with milk. 
roeopwi c dpyzoM. — 

(I) Spoke with my friend. 

Ileped doMOM — 

In front of the house. 

PndoM C MaZ03UHOM — 

Next to the store. 

Ilod cmynoM — Under the chair. 
Had cmojioM — Over the table. 

ympoM — in the morning 
dneM — during the day 
eeuepoM — in the evening 
HOHbK) — at night 
jiemoM — in the summer 
3umou — in the winter 
eecnou — in the spring 
oceHbto — in the fall 


Knuza na cmojie. — 

The book is on the table. 
Cnoeapb e cyMKe. — 

The dictionary is in the bag. 

npuexan e nneape. — 

(I) Arrived in January. 
npuexan na omou nedene. — 
(I) Arrived this week. 


3) to show a topic ffyMaio o 6pame. — 

(of thought, conversation, etc.) I am thinking about my brother, 
(with the preposition o). Foeopumb o muze. — 

About whom? About what? To talk about the book. 

5. Types of declension are given in the appendix. 

Adjectives 

1. Adjectives in Russian have: 

— three genders: masculine, feminine, neuter; 

— two numbers: singular, plural; 

— degrees of comparison; 

— declension; 

— 6 cases. 

In dictionaries adjectives are given in the nominative singular mas¬ 
culine form. The gender, number and case of the adjective is determined 
by the gender, number and case of the modifying noun. 

2. Gender, number 

Adjectives of masculine gender have -ou, -uu, -uu endings. 
Adjectives of feminine gender have -an, -m endings. 

Adjectives of neuter gender have -oe, -ee endings. 

In the plural all adjectives have the endings -bie, -ue in the nomina¬ 
tive case. 

3. There are descriptive, relative and possessive adjectives. 

1) Descriptive adjectives denote the quality and features of an ob¬ 
ject: xopouiuu — good, nnoxou — bad, Gonbiuoii — big, ManenbKuu — 
small, cmapbiu — old, noebiu — new. 

Descriptive adjectives have: 

a) two forms: full (xopouiuu) and short (xopotu). Short forms change 
by gender and number (xopoiu — m., xopouia — f., xopoiuu — pi.), but 
not by case. 

b) degrees of comparison: 

— analytical: noebiu — 6 on.ee noebiu — comuu noebiu; 

— suffixal: noebiu — noeee — noeeutuuu; 

— suppletive: xopouiuu — nymue — naunymuuu; 


c) adjective adverbs: xopoiuo — nnoxo. 
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2) Relative adjectives denote the characteristics relative to some 
other object, action or attitude: jiuMOHHbiu cok — lemon juice, pa6onuu 
denb — work day, denoeou nenoeeK — businessman. These adjectives 
have no degrees of comparison. 

3) Possessive adjectives denote ownership of an object: momuho 
marribe — mother’s dress, Tauuna mempadb — Tanya’s notebook. These 
adjectives have no degrees of comparison. 

4. Types of declension are given in the appendix. 

Pronouns 

1. Russian pronouns have: 

— three genders: masculine, feminine, neuter; 

— two numbers: singular, plural; 

— declension; 

— 6 cases. 

2. There are several classes of pronouns. 

1) Personal: h, mu, oh, oua, oho, mu, eu, ohu. These pronouns change 
by case. 

2) Possessive: mou, meou, ezo, ee, Haul, earn, ux, ceou. 

The pronouns mou, meou, uatu, earn, ceou change by gender, number 
and case like adjectives. 

3) Demonstrative: omom, mom. They also change by gender, number 
and case like adjectives. 

4) Interrogative-relative: xmo, mno, ueu, Kamil, cKonbKo, kuk, mzda, 
zde, omxyda, Kyda, noueMy. 

The pronouns nmo, umo change by case. Pronouns neu, Kamil change 
by gender, number and case. The remaining pronouns do not change. 

5) Negative, indefinite: ummo, ummo, umeu, uumzda, hukokou, 
uuzde, Henmo, ueumo, nemmopue, Kmo-mo, nmo-mo, me-Kmo, me-nmo, 
Kmo-Hu6ydb, umo-uudydb. 

Note: 

hu is never stressed. 
ue is always stressed. 

The pronouns ueKmo, neumo, uuzde, uumzda do not change. The 
pronouns HUKmo, ummo, Kmo-mo, nmo-mo, me-Kmo, me-nmo, Kmo- 
uu6ydb, nmo-Hu6ydb change by case, although only Kmo and nmo part of 


the words changes. The pronouns umeu, HUKamu, uemmopue change 
by gender, number and case like adjectives. 

6) Definitive: ye/itiu, eecb, mated uu, juo6ou, schkuu, comuu. These 
pronouns change by gender, number and case like adjectives. 

7) Reflexive: ce6x. It changes by case. 

3. Types of declension are given in the appendix. 




1. Russian verbs have: 


— two aspects: imperfective, perfective; 

— three tenses: present, past, future; 

— two conjugations in the present tense; 

— forms of person and number in the present and future tense; 

— forms of gender and number in the past tense; 

— three moods: indicative, imperative, conditional. 


2. In dictionaries verbs are given in the infinitive. Infinitives end in -mb: 


uumamb — to read, nucamb — to write. Some verbs have the infini¬ 
tive ending -mu: udmu — to go, uecmu — to carry. Few verbs have the 
infinitive ending -Hb: neub — to bake, 6epenb — to care. 


3. Present tense 


The present tense is used when we speak of actions which: 

a) are occurring at the present moment; 

Ceunac h nutuy nucbMO. 

Now I am writing a letter. 

b) occur constantly; 

3eMjm epaujaemcn eoupyz Cojiutfa. 

The earth rotates around the sun. 

c) repeat themselves; 

Kaotcduu deub h xootcy e Maza3UH. 

Every day I go to the store. 

d) began earlier but are continuing in the moment of speaking; 

Oh otcueem e Mocuee yotce 2 zoda. 

He has lived in Moscow for two years already. 

Only verbs in the imperfective aspect are used in the present tense. 
Verbs in the present tense change by person and number, that is they are 
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conjugated. Russian verbs are divided into two categories by type of con¬ 
jugation: First Conjugation and Second Conjugation. Most Russian verbs 
fall into the first category. 

The productive classes of first conjugation verbs include verbs with 
the infinitive ending - amb, -mrib (class 1), -emb (class 2), -oeamb, -eearrib 
(class 3), -Hymb (class 4). Productive classes of second conjugation verbs 
include only verbs with the infinitive ending -umb (class 5). Tables of 
First and Second Conjugation verbs are given in the appendix. 

Exception: 

There are a few verbs ending in - amb (neotcamb, xpunamb, Monnamb, 
cmynamb, cjibiuiamb, dbituamb, enamb and others) and several ending in 
-emb (cMompemb, eudemb, eopemb, eenemb, uenaeudemb, mepnemb, 
o6udemb, eudemb and others) who fall into the Second Conjugation ca¬ 
tegory. 

There is a small group of verbs in the First and Second Conjugations 
that have unusual conjugations: otedamb, xnacmb, noMOHb, pe3amb and 
others. These are considered unproductives classes. The conjugation of 
these verbs should be memorized. 

4. Past tense 

There is only one form of the past tense. In the past tense verbs change 
not by person and number, but by gender and number. The past tense is 
formed from the root of the infinitive + -n (m.), -jia (f.), -no (n.), -nu (pi.). 

For example: numamb: Human (m.) — Humana (f.) — numanu (pi.). 

This is how the past tense if formed in a vast majority of Russian 
verbs whose stem ends in a vowel. Other verbs have pecularities in the 
formation of the past tense. 

5. Future tense 

There are two forms of the future tense: the compound future and the 
simple future. The compound fixture expresses incomplete, imperfective 
action. The simple future expresses perfective, complete action. The com¬ 
pound future is formed from the imperfective aspect of the verb, by using 
the verb 6bimb in the future tense and the infinitive of the imperfective 
verb. For example: n 6ydy numamb, mbi 6ydewb numamb, etc. The sim¬ 
ple future is formed from the perfective aspect of the verb in the same 
way as the present tense of verbs in the imperfective aspect. 

Compare: 

Present tense Future tense 

n nanutuy 
mbi nanuiuetub 


n nuiuy 
mu nuiueiub 
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6. Aspects of verbs 

Russian verbs have two aspects: imperfective and perfective. 
Dictionaries usually indicate the aspect of the verbs listed. For example, 
numamb — imperfective, nponumamb —perfective. These two verbs make 
up an aspect pair. They indicate the same action, but with the following 
differences: the imperfective aspect describes the action itself, while the 
perfective aspect also indicates the completion or results of the action. 
Verbs in the imperfective aspect are used in the present, past and future 
tenses (numajo — Human — 6ydy numamb). Verbs in the perfective aspect 
exist only in the past and future tenses (nponuman — npouumaio). 

Usage of the imperfective aspect: 

1) — Hmo mbi denan enepa? — What did you do yesterday? 

— H Human xnuey. — I read the book. 

It is not important to the speaker whether or not there was a result of 
the action. 

2) — Tbi domo Human xnuey? — Did you read the book for a long 

time? 

— H Human 2 uaca. — I read for two hours. 

The action went on for a defined period of time, with the process of 
the action being emphasized. 

3) Bo epeMH omnyexa n xaoicdbiu denb Human xnueu. 

During my vacation I read books every day. 

The action was repeated many times. 

4 ) H Human xnuey u cnyiuan My3bixy. 

I read a book and listened to music. 

Koeda n Human xnuey, cecmpa cnyvuana My3bixy. 

When I read a book, my sister listened to music. 

The actions occur simultaneously. 

Uses of the perfective aspect: 

1) — Tbi nponuman omy xnuey? — Have you finished this book? 

— fla, daeno nponuman. — Yes, I finished it a long time ago. 

The result of the action is stressed. 

2) CnopmcMen npbienyn na 6 Mempoe. 

The athlete jumped 6 meters. 

A one-time action. 
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3) Buepa x npouuman muzy u noiuen e kuho. 

Yesterday I read a book and went to a movie. 

Kozda x npouuman muzy, x noiuen e kuho. 

When I finished the book, I went to a movie. 

Two actions occurring in succession, both with results. 

In order to determine the aspect of the verb belonging to an aspect 
pair, you need to know the formal indicators of aspects and the methods 
of their formation. 

Indicators of imperfective Indicators of perfective 

aspect aspect 

1) nucamb — no prefix 1) uanucamb — with prefix 

2) cnpamueamb — the suffix 2) cnpocumb — no suffix -uea- 

-uea- (-biea-) (-biea-) 

daeamb — the suffix -ea- damb — no suffix -ea- 

3) petuamb — the suffix -a- 3) peiuumb — the suffix -u- 

4) Kpmamb — the suffix -a- 4) Kpumymb — the suffix -ny- 

5) 6 pamb — various roots 5) ezxmb — various roots 

Many verbs do not have an aspect pair; they exist in either imperfec¬ 
tive or perfective aspect. 

7. Imperative 

The imperative of Russian verbs have two forms: 2nd person singu¬ 
lar and 2nd person plural. Imperatives are formed from the stem of the 
present tense of verbs in the imperfective aspect or of the future tense of 
verbs in the perfective aspect. 

Formation of the imperative 

1) If the stem ends in a vowel, -u is added for 2nd person singular and 
-ume is added for 2nd person plural. 

Humantb — numaio — uumau — numaume 
paSomamb —padomato — padomau — pa6omaume 
mauifeeamb — mamfyto — manifyu — mamyyume 
damb — daM — dau — daiime 

2) If the stem ends in a consonant, -u is added for 2nd person singular 
and -ume is added for 2nd person plural. 

CMompemb — CMompio — CMompu — cMompume 
zoeopumb — zoeopw — zoeopu — zoeopume 

8. Conditional mood 

The Conditional mood is formed using 1) the past tense of the verb; 
2) the particle 6 bi, which can be placed after or before the verb; 3) in 
complex phrases the conjunction ecnu is used. 
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H c ydoeojibcmeueM novuen 6u e kuho. 

I would go to a movie with pleasure. 

In complex phrases, 6bi is placed on both parts of the phrase. 

Ecnu 6bi x Kynun 6unemu, x noiuen 6bi e kuho. 

If I had bought tickets, I would have gone to the movie. 

10. Reflexive verbs 

There is a large number of Russian verbs with the reflexive particle 
-cx (-cb ) on the end. 

Note: 

-cx after consonants: odeeambcx, yMbieambcx 
-cb after vowels: odeeawcb, yMbieaiocb 

Reflexive verbs are divided into the following groups: 

1) Proper reflexive verbs: The action is reflected to the active per¬ 
son. The meaning of the particle -cx in this case is synonymous with the 
meaning of ce6x. 

MyoKHuna odeeaemcx (m.e. odeeaem com ce6x). 

The man gets dressed (dresses himself). 

ffeeoHKa npmecbieaemcx (m.e. npmecueaem caMa ce6x). 

The girl brushes her hair (brushes it herself). 

2) Reciprocal-reflexive verbs: one and the same action, is occurring 
with two or more people. 

Uodpyzu ecmpemwiucb u odnxnucb. 

The girls met and hugged each other. 

3) General reflexive verbs: indicate changes in movement, situation, 
the beginning or end of an action. 

Oh ocmameuncx y Mempo. 

He stopped near the metro station. 

<PunbM nanunaemcx e 2 naca. 

The movie is beginning at 14:00 o’clock. 

There are verbs which do not exist without the reflexive ending -cx: 
CMexmbcx, ynu6ambcx, nadexmbcx, doxmbcx, cmapambcx, and others. 
Reflexive verbs are conjugated using the regular First and Second Conjuga¬ 
tions. 
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Adverbs 

The use of adverbs 

1. The adverbs of manner, place and time of action denote: 

a) the manner of action (how? kcik?) 

KaK — how, maK — thus, hukcik — no way; 

b) the place of action (where? zde?) 

3decb — here, mem — there, pndoM — close, danexo — far, 
uedcuieKO — not far; 

c) the time of action (when? Kozda?) 

cernac — now, nomoM — then, ecezda — always, o6uhho — usu¬ 
ally, unozda — sometimes, pedKo — seldom, yotce — already, 
eiqe — yet, nocne — after. 

2. The adverbs of manner denote: 

a) action (how? KaK?) 

zpoMKO nemb, zoeopumb — to sing, speak loudly 
Sbicmpo examb — to drive quickly 

b) feature: 

ouenb Kpacuean — very beautiful 

c) objects: 

KO(pe no-mypeifKu — Turkish coffee 

3. The adverb oueitb — very — is used with adjectives (oieub Kpacuean) 
and adverbs (oueub npacueo). 

4. Adverbs do not change by gender, number or case. 

Numerals 

1. Cardinals 

1 OJTHH 

2 3Ba 

3 TpH 

4 neTbipe 

5 nflTt 

6 rnecTb 

7 ceMb 

8 BoceMb 

9 fleBHTb 

10 flecflTB 

11 oaHHHaauaTb 

12 ABeHaauaTb 

13 TpHHatmaTb 


14 ueTbipHafluarb 

15 naraaOTaTb 

16 mecTHaauaTb 

17 ceMHatmaTb 

18 BoceMHafluaTb 

19 fleBHTHafluaTb 

20 .ziBamiaTb 

21 ABazmaTb oahh 

22 ABatwaTb flBa 

30 TpHAuaTb 
40 copoK 
50 naTbaecflT 

60 inecTbflecaT 
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70 

ceMb^ecHT 

700 

CeMBCOT 

80 

BOCeMBfleCOT 

800 

BOCeMbCOT 

90 

fle BflHOCTO 

900 

.ZjeBflTbCOT 

100 

CTO 

1000 

TbICflHa 

200 

flBeCTH 

10 000 

fleCOTb TBIC5IH 

300 

TpHCTB 

100 000 

CTO TbICflH 

400 

nerapecTa 

1 000 000 

MHJIJIHOH 

500 

600 

IIOTbCOT 

inecTbcoT 

1 000 000 000 

MHJIJIHapZJ 


1) Declension of cardinal numerals is characterized by absence of 
the category of number and gender (except 1: odun (m.), odna (f.), odno 
(n.), and 2: dea (m., n.), dee (f.). 

Note: odun, odna, odno = alone (adjective-pronoun); 

mnema, mwuiuoh, Mwuiuapd are nouns. 

The declension of 2, 3, 4, resembles that of plural possessive pro¬ 
nouns: 

Nominative ABa, flBe Tpn Herape 

Genitive AByx Tpex ueTbipex 

Dative OTyM TpeM nerapeM 

Accusative Nom. or Gen. Nom. or Gen. Nom. or Gen. 

Instrumental OTyMa TpeMa uexbipbMH 

Prepositional o flByx o Tpex o ueTbipex 

2) The declension of 5—20 is identical with declension of feminine 
nouns ending in -b. 

3) Usage of cases with numbers: 

1 accusative (odun nac) 

2-4 genitive singular (2 naca, 3 naca, 4 uaca) 

5, 6... genitive plural (5 nacoe, 20 nacoe) 

2. Ordinals 

1) Ordinal numbers are adjectives. All ordinals except for nepebiu 
(first) and emopou (second) are derived from the corresponding cardi¬ 
nals: 

a) with the aid of suffixes: 

third — mpemuu, fourth — nemeepmbiu, fortieth — copoKoeoii, 
thousandth — mbicmubiu; 

b) or without suffixes, but with the ending -uu: 
fifth — mmbiu, tenth — decamviu. 


18 - 629 
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c) Seventh — cedbMou has a modified stem. 

2) Only the final element of compound ordinal numerals has the spe¬ 
cial ordinal ending: 551 —mmbcom mmbdecHm nepebiu. Compare with 
English: five hundred fifty first. 

3. Ordinals change like adjectives by gender, number and case. 


Auxiliary Words 

1. Prepositions 

1) The prepositions of place: e — in, na — on, y — at/near, nod — 
under, Had — above/over, 3a — behind, neped — in front of, Meotcdy — 
between. They are used to express the place or position of an object and 
answer the question ‘where?’ zde? 

— e, na require the prepositional case: na cmone, e Ko.uname 
—y requires the genitive case: y cmona, y imcmumyma 

— 3a, nod, neped, uad, Meotcdy require the instrumental case: 3a 
doMOM, nod doMOM, etc. 

2) The prepositions of motion: e — to, na — into/at, k — to, nod — 
under, uad — over/above, 3a — behind, U 3 — from/out, no —. on, c — 
from above/after, om — from. These are dynamic prepositions, answer¬ 
ing the questions ‘where (to)?’ — Kyda?, ‘from where?’ — omxyda? 

— e, na, nod, 3a require the accusative case: Examb eynueepcumetn 
na ypoK. 3ane3 nod cmoji. CnpnmancH 3a yeon. 

— k, no require the dative case: Mdy k Mempo. Xootcy no ynutfe. 

— M3, om, c require the genitive case: HdeM m uiKOJibi. TlucbMO 
om 6pama. Yuien cpaGomu. 

2 . Conjunctions 

1) Primary conjunctions: u — and, ho — but, a — and/but, wiu — or, 
jiu6o — or. 

2) Question words umo — that, kok — as, Koeda — when. 

3) Prepositions of adverbial origin: 

HecMompn na (mo, umo) — in spite of the fact that. 
nodoGno (moMy, kok) — like. 

4) Compound conjunctions indicating reason: 
nomoMy umo — because, u3-3a mozo, umo — because. 


3. Particles 

1) Imperative particles: 
nycmb — let 

Tlycmb ecezda e eauceM doMe Gydem cuacmbe! 

Let there always be happiness in your home! 

daeau — let us, let’s 

JJaeau no3HaKOMUMcn. 

Let’s get acquainted. 

2) The particle Gbi: 

Ha eatueM Mecme h Gbi noexana e Mocxey. 

If I were you, I would go to Moscow. 

3) Interrogative particle: 

jiu — if, whether (it is used to express doubt) 

Human nu mu HyiuKuna ? 

Have you read Pushkin? 

nu — if, whether (it is used to introduce indirect speech) 

fl cnpocuna, Human nu oh IJyiuKUHa. 

I asked if he had ever read Pushkin. 

4) Interrogative — emphasizing particles: 

neyotcenu — really 

Heyomenu oh yexan ? 

Has he really left? 

pa3ee — Is (it)... ? Does (it)... ? 

Pa3ee ona pyccmn ? 

Is she really Russian? 

5) Emphatic particles: yotce — already, daoice — even, eufe — yet. 

6) Exclamative particles: Kan! — How! Hyl — Come on! 

7) The particles of agreement: 

da — yes; max — yes, so; Konemo — certainly 
xopoiuo — well, fine, OK 

8) The particles of rejection: 
nem — no, He — not, hu — not. 
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9) The particles used in negative and indefinite pronouns: 

hu (HUKmo — nobody) 
ne (ueKmo — someone) 

Koe- (Koe-nmo — something) 

-mo (zde-mo — somewhere) 

-jiu6o (Kmo-nu6o — anyone) 

-m6ydb (umo-HuSydb — anything) 

Pronouns with -mo are used in the present and past tenses. Pronouns 
with -uu6ydb, -nu6o are used in the future tense. 
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NOUNS — MASCULINE SINGULAR 



Hard Stem 

Case 

Animate 

Inanimate 

Nominative (ktho? nmo?) 

CTyAeHT 

Ahtoh 

CTOJI 

Genitive (kobo? neao?) 

CTy/teHTa 

AHTOHa 

CTOJia 

Dative ( KOMy ? ueMy?) 

CTyzjeHTy 

AHTOHy 

CTOJiy 

Accusative (koso? umo?) 

CTyzjeHTa 

AHTOHa 

CTOJI 

Instrumental (KeM? neM?) 

CTyfleHTOM 

Ahtohom 

CTOJIOM 

Prepositional (o kom? o hSm?) 

o cTyqeHTe 

06 Ahtohc 

o CTOJie 



Soft Stem 

Case 

Animate 

Inanimate 

N. 

npeno^aBaTejib 

aBT 0 M 06 HJlb 

G. 

npenoflaBaTejifl 

aBT 0 M 06 HJIH 

D. 

npeno^aBaTejiio 

aBT 0 M 06 HJIK) 

A. 

npenojjaBaTejiH 

aBT 0 M 06 HJIb 

I. 

npenoAaBaTejieM 

aBTOMOfiHJieM 

p. 

o npeno^aBaTejie 

06 aBTOMobime 



Stem with u 

Case 

Animate 

Inanimate 

N. 

repofi 

Anapefi 

TpaMBafi 

G. 

repoa 

Anupefl 

TpaMBan 

D. 

repoio 

Anapeio 

TpaMBaio 

A. 

repoH 

AHflpea 

TpaMBafi 

I. 

repoeM 

AHflpeeM 

TpaMBaeM 

P. 

o repoe 

06 Auapee 

o TpaMBae 
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NOUNS — MASCULINE PLURAL 



Hard Stem 

Case 

Animate 

Inanimate 

N. 

CTy/jeHTbi 

CTOJIbI 

G. 

CTyfleHTOB 

CTOJIOB 

D. 

CTy^eHTaM 

CTOJiaM 

A. 

CTyfleHTOB 

CTOJIbI 

I. 

CTy^eHTaMH 

CTOJiaMH 

P. 

o CTy^eHTax 

o CTOJiax 



Soft Stem 

Case 

Animate 

Inanimate 

N. 

npenoflaBaTejiH 

aBTOMo6miH 

G. 

npenoflaBaTejiefi 

aBTOMo6Hjieii 

D. 

npenoAaBaTejiflM 

aBTOMoSHJlHM 

A 

npeno^aBaTejieH 

aBTOMOGHJIH 

I. 

npenoAaBaTeji^MH 

aBT 0 M 06 lUIHMH 

p 

o npeno^aBaTejiax 

06 aBT 0 M 06 HJIHX 



Stem with u 

Case 

Animate 

Inanimate 

N. 

repoH 

TpaMBaH 

G. 

repoeB 

TpaMBaeB 

D. 

repo^M 

TpaMBa^M 

A 

repoeB 

TpaMBaH 

I. 

repoHMH 

TpaMBaHMH 

P. 

o repoax 

o TpaMBaax 
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NOUNS — FEMININE SINGULAR 



Hard Stem 

Case 

Animate 

Inanimate 

N. 

cecTpa 

Hpa 

KOMHaTa 

G. 

cecTpbi 

Hpti 

KOMHaTbl 

D. 

cecTpe 

Hpe 

KOMHaTe 

A. 

cecTpy 

Hpy 

KOMHaTy 

I. 

cecTpofi 

Upon 

KOMHaTOH 

P. 

o cecTpe 

06 Hpe 

0 KOMHaTe 



Soft Stem 

Case 

Animate 

Inanimate 

N. 

Bana 

He^ejia 

G. 

BanH 

He^ejiH 

D. 

Bane 

He^ejie 

A. 

Bajiio 

HeAejiio 

I. 

Bajiefi 

HejjejieH 

p. 

o Bajie 

o He^ejie 


Case 

Stem with b 

Stem with b, 
ending -h 

Stem with w, 
ending -h 

N. 

TeTpajjb 

ceMba 

4>aMHJIH X 

G. 

TeTpa^H 

CeMbH 

(JjaMHJIHH 

D. 

TeTpa^H 

ceMbe 

(|)aMHJIHH 

A 

TeTpa^b 

ceMbio 

(J)aMHJIHIO 

I. 

TeTpa^bio 

ceMbefi 

4>aMHjiHeH 

P. 

o TeTpa^H 

o ceMbe 

0 (JtaMHJIHH 
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NOUNS — FEMININE PLURAL 



Hard Stem 

Case 

Animate 

Inaminate 

N. 

CeCTpBI 

AeByuiKH 

KOMHaTBI 

G. 

cecTep 

AeBynieK 

KOMHaT 

D. 

cecTpaM 

^eByuiKaM 

KOMHaTaM 

A. 

cecTep 

JXQByUlQK 

KOMHara 

I. 

cecTpaMH 

AeByniKaMH 

KOMHaTaMH 

P. 

o cecTpax 

o aeByiiiKax 

0 KOMHaTaX 


Case 

Soft Stem 

N. 

HeaejiH 

TeTpa^H 

G. 

He^ejib 

TeTpa^eH 

D. 

He^ejWM 

TeTpa^HM 

A. 

He^enH 

TeTpa^H 

I. 

He^enaMH 

TeTpa^HMH 

p. 

o He^ejiHx 

o TeTpaflex 


Case 

Stem with &, ending -n 

(ceMbH) 

Stem with u, ending -a 

(tpoMunun) 

N. 

CeMbH 

4>aMHJIHH 

G. 

ceMefi 


D. 

CeMb^M 

(J)aMHJlHHM 

A. 

CeMbH 


I. 

CeMbflMH 

4>aMHJlHBMH 

P. 

o ceMbex 

0 (|)aMHJIHiIX 
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NOUNS — NEUTER SINGULAR 


Case 

Hard Stem 

Soft Stem 

Stem with 

consonant, 
ending -e 

Stem with w, 
ending -e 

N. 

OKHO 

Mope 

BOCKpeceHbe 

3^aHHe 

G. 

OKHa 

Mope 

BOCKpeceHbH 

3flaHHe 

D. 

OKHy 

MOpK) 

BOCKpeceHbK) 

3jxmmo 

A. 

OKHO 

Mope 

BOCKpeceHbe 

3^aHHe 

I. 

OKHOM 

MOpeM 

BOCKpeceHbeM 

3,aaHHeM 

P. 

06 OKHe 

o Mope 

o BOCKpeceHbe 

O 3flaHHH 


NOUNS — NEUTER PLURAL 


Case 

Hard Stem 

Soft Stem 

Stem with 

consonant, 
ending -e 

Stem with u, 
ending -e 

N. 

OKHa 

MOpe 

BOCKpeceHbe 

3flaHHe 

G. 

OKOH 

Mopeii 

BOCKpeceHHH 

3flaHHH 

D. 

OKHaM 

MOpeM 

BOCKpeceHbeM 

3/jaHHeM 

A. 

OKHa 

MOpe 

BOCKpeceHbe 

3AaHHe 

I. 

OKHaMH 

MOpeMH 

BOCKpeceHbeMH 

3flaHHeMH 

P. 

06 OKHax 

0 MOpflX 

o BOCKpeceHbex 

o 3 AaHHex 



Nouns ending in -mh 

Case 

Singular 

Plural 

N. 

BpeMe 

HMe 

BpeMeHa 

HMeHa 

G. 

BpeMeHH 

HMeHH 

BpeMeH 

HMeH 

D. 

BpeMeHH 

HMeHH 

BpeMeHaM 

HMeHaM 

A 

BpeMe 

HMe 

BpeMeHa 

HMeHa 

I. 

BpeMeHeM 

HMeHeM 

BpeMeHaMH 

HMeHaMH 

P. 

o BpeMeHH 

06 HMeHH 

o BpeMeHax 

06 HMeHax 



























282 


rPAMMATMMECKME TABJIMlJbl 


ADJECTIVES — MASCULINE SINGULAR 


Case 

Hard Stem 

Soft Stem 

Stem with z, k, x 

N. ( KCIKOU?) 

HOBblH 

CHHHH 

MaJieHbKHH 

G. ( KCIK020?) 

HOBOrO 

CHHero 

MajieHbKoro 

D. (, KCLKOMy?) 

HOBOMy 

CHHeMy 

MajieHbKOMy 

A. (kclkozo?) 

HOBOIX) 

CHHero 

ManeHbKoro 

(kcikou?) 

HOBblH 

CHHHH 

MOJieHbKHH 

I. ( KCIKUM?) 

HOBbIM 

CHHHM 

MOJieHbKHM 

P. (o KCIKOM?) 

0 HOBOM 

0 CHHeM 

0 MaJieHbKOM 



Stem with ui, oic, m, h 

Case 

Unstressed stem 

Stressed stem 

N. 

60JIbIH0H 

rOpflHHH 

G. 

6ojibinoro 

ropanero 

D. 

6ojibinoMy 

ropaneMy 

A. 

6ojibmoro 

ropanero 


GoJIbUIOH 

rop^HHH 

I. 

60JIbUIHM 

TOpjIHHM 

p. 

0 6oJIbHIOM 

o ropHneM 


ADJECTIVES — FEMININE SINGULAR 


Case 

Hard Stem 

Soft Stem 

Stem with z, k, x 

N. (Kama?) 

HOBafl 

CHHflfl 

MajieHbKaa 

G. (kcikou?) 

HOBOH 

CHHeii 

ManeHbKOH 

D. (kcikou?) 

HOBOH 

CHHeH 

ManeHbKOH 

A. (KctKyio?) 

HOByiO 

CHHIOK) 

MajieHbKyio 

I. (kcikou?) 

HOBOH 

CHHeH 

MajieHbKOH 

P. (o KCIKOU?) 

0 HOBOH 

0 CHHeH 

O MajieHbKOH 
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Stem with ui, mc, 114, h 

Case 

Unstressed stem 

Stressed stem 

N. 

Gojibinaa 

ropanaji 

G. 

60JIbHI0H 

ropmen 

D. 

60JIbHI0H 

rop^neii 

A. 

Sojibiuyio 

ropanyio 

I. 

SojibmoH 

ropaneH 

P. 

0 GoJIbUIOH 

0 rop^nefi 


ADJECTIVES — NEUTER SINGULAR 


Case 

Hard Stem 

Soft Stem 

Stem with z, k, x 

N. ( KdKoe?) 

HOBOe 

CHHee 

ManeHbKoe 

G. ( KCIKOZO ?) 

HOBOrO 

CHHero 

ManeHbKoro 

D. (i KdKOMy?) 

HOBOMy 

CHHeMy 

MajieHbKOMy 

A. (mKoe?) 

HOBOe 

CHHee 

MajieHbKoe 

I. (kcikum?) 

HOBbIM 

CHHHM 

MaJieHbKHM 

P. (0 KCIKOM?) 

0 HOBOM 

0 CHHeM 

0 MaJieHbKOM 



Stem with ui, mc, m, h 

Case 

Unstressed stem 

Stressed stem 

N. 

6ojibmoe 

ropanee 

G. 

6ojibinoro 

ropanero 

D. 

GonbinoMy 

ropaneMy 

A 

6ojibinoe 

ropanee 

I. 

60JIbHIHM 

ropaHHM 

P. 

O 6oJIbIUOM 

0 ropaneM 


















































284 rPAMMATMHECKME TAEJlMIJbl 

ADJECTIVES — PLURAL 
(Identical for masculine, feminine and neuter) 


Case 

Hard Stem 

Soft Stem 

Stem with k, x 

N. (Kame?) 

HOBbie 

CHHHe 

ManeHbKHe 

G. (kcikux?) 

HOBbIX 

CHHHX 

ManeHbKHx 

D. (kcikum?) 

HOBBIM 

CHHHM 

MOJieHbKHM 

A. (kcikux?) 

HOBbIX 

CHHHX 

ManeHbKHx 

(KClKUe?) 

HOBbie 

CHHHe 

MajieHbKHe 

I. (kcikumu?) 

HOBbIMH 

CHHHMH 

ManeHbKHMH 

P. (o KCIKUX?) 

0 HOBbIX 

0 CHHHX 

0 M<HieHbKHX 


Stem with m, y/c, m, </ 


Case 

Unstressed stem 

Stressed stem 

N. (mKue?) 

SojibiHHe 

ropnHHe 

G. (kcikux?) 

6oJIbIHHX 

rOpnHHX 

D. (kcikum?) 

6oJIbHIHM 

ropiIHHM 

A. (kcikux?) 

6oJIbIHHX 

ropnHHX 

(KdKUe?) 

6onbHiHe 

ropnHHe 

I. (KdKUMU?) 

6oJIbHIHMH 

ropnHHMH 

P. (o KdKUX?) 

0 6oJIbIHHX 

0 ropnHHX 


PERSONAL PRONOUNS — SINGULAR 


N. (kmo?) 

n 

TbI 

OH 

OHa 

OHO 

G. (K020?) 

MeH5i 

Te6a 

ero (y Hero) 

ee (y Hee) 

ero (y Hero) 

D. (KOMy?) 

MHe 

Te6e 

eMy (k HeMy) 

eft (k Heii) 

eMy (k HeMy) 

A. (kobo?) 

MeHn 

Te6a 

ero (b Hero) 

ee (b Hee) 

ero (b Hero) 

I. (KeM?) 

MHOH 

to6oh 

hm (c hhm) 

efi (c Hen) 

hm (c hhm) 

P. (o KOM?) 

060 MHe 

o Te6e 

0 HeM 

o Hen 

o hSm 
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PERSONAL PRONOUNS — PLURAL 


N. (Kmo?) 

MbI 

Bbl 

OHH 

G. (kobo?) 

Hac 

Bac 

HX (y hhx) 

D. (KOMy?) 

HaM 

BaM 

HM (K HHM) 

A. (kobo?) 

Hac 

Bac 

HX (B HHX) 

I. (KeM?) 

HaMH 

BaMH 

HMH (C HHMH) 

P. (O KOM?) 

o Hac 

o Bac 

0 HHX 


POSSESSIVE PRONOUNS 


Case 

Masculine 

Feminine 

Neuter 

Plural 

N. 

G. 

D. 

A. 

I. 

P. 

MOH 1 

Moero 

MoeMy 

Moero, moh 

MOHM 

0 MOeM 

Mon 

Moeii 

Moen 

MOK) 

Moen (-eio) 

o Moen 

Moe 

Moero 

MoeMy 

Moe 

MOHM 

0 MOeM 

MOH 

MOHX 

MOHM 

MOHX, MOH 

MOHMH 

0 MOHX 


Case 

Masculine 

Feminine 

Neuter 

Plural 

N. 

G. 

D. 

A 

I. 

P 

Ham 2 

Harnero 

Ham eMy 

Hamero, Ham 

HamHM 

o HarneM 

Hama 

Hameii 

Hamefi 

Hamy 

Hameft 

o Hamefi 

Hame 

Hamero 

Ham eMy 

Hame 

HamHM 

o HarneM 

HaiHH 

HaiHHX 

HamHM 

HaiHHX, HaiHH 

HaiUHMH 

o Hamnx 


1 The pronouns meou, meon, meoe, meou and ceou, ceon, ceoe, ceou are declined like the 
pronouns mou, moh, mo&, mou. 

2 The pronouns earn, eaiua, eaiue, eatuu are declined like the pronouns Ham, Hama, 
name, namu. 
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fPAMMATMMECKHE TAEJ1Ml|bl 


DEMONSTRATIVE PRONOUNS 3 TOT, TOT 
Case Masculine Feminine Neuter Plural 

N. 3TOT, TOT 3Ta, Ta 3TO, TO 3TH,Te 

G. 3TOTO, TOTO 3TOH,TOH 3TOTO, TOTO 3THX, TeX 

D. 3TOMy, TOMy 3TOH, TOH 3TOMy, TOMy 3THM, TeM 

A. 3TOTO, TOTO 3Ty, Ty 3TO, TO 3THX, Tex 

3T0T, TOT 3TH, Te 

I. 3THM, TeM 3T0H, TOH 3THM, TeM 3THMH, TCMH 

P. 06 3TOM, O TOM 06 3TOH, O TOH 06 3TOM, O TOM 06 3THX, 0 TCX 


DEFINITIVE PRONOUN BECb 


Case 

Masculine 

Feminine 

Neuter 

Plural 

N. 

BeCB 

BCfl 

Bee 

Bee 

G. 

Bcero 

BCeH 

Bcero 

Bcex 

D. 

BceMy 

BCeH 

BceMy 

BCCM 

A. 

Bcero, Beet 

BCK) 

Bee 

Bcex, Bee 

I. 

BCeM 

Been 

BC6M 

BCeMH 

P 

060 BCeM 

060 Been 

060 BCeM 

060 Bcex 


REFLEXIVE PRONOUN CEEH 


N. 


G. 

ce6a 

D. 

ce6e 

A 

ce6a 

I. 

co6oh 

p. 

0 ce6e 



INTERROGATIVE PRONOUNS KTO, HTO 



INTERROGATIVE PRONOUN HEH 
Case I Masculine I Feminine Neuter Plural 


N. 

nefi 

Hbfl 

Hbe 

HbH 

G. 

Htero 

Hben 

Hbero 

HbHX 

D. 

HteMy 

Hben 

HbeMy 

HbHM 

A. 

Hbero, new 

HbK) 

Hbe 

HbHX, HbH 

I. 

HbHM 

Hbeii 

HbHM 

HbHMH 

P. 

0 HbeM 

0 Hbefi 

0 HbeM 

0 HbHX 
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rPAMMATMMECKME TABJlMUbl 


VERBS — FIRST CONJUGATION 


Class I 

Class II 


rjnrafr 


X HHTaiO 

x ryjiHio 

x 6ojieio 

tbi HHTaeiiib 

tbi rynneuiB 

ra 6ojieemb 

oh, OHa HHTaeT 

oh, OHa ryjiaeT 

oh, OHa 6oneeT 

MBI HHTaeM 

mbi ryjifleM 

mbi 6ojieeM 

bbi HHTaeTe 

bbi ryjineTe 

bbi SojieeTe 

OHH HHTaiOT 

ohh ryjunoT 

OHH 60 Jiei 0 T 


Class III 

Class IV 




X 

pncyio 

x 

TaHuyio 

X 

OTflOXHy 

TBI 

pHcyeuiB 

TBI 

TaHuyeniB 

TBI 

OT^OXHeiHB 

OH, OHa 

pncyeT 

OH, OHa 

TaHuyeT 

OH,OHa 

OTAOXHeT 

MBI 

pncyeM 

MBI 

TaHuyeM 

MBI 

OTAOXHeM 

BBI 

pncyeTe 

BBI 

TaHizyeTe 

BBI 

OTAOXHeTe 

OHH 

pncyioT 

OHH 

TaHuyiOT 

OHH 

OTAOXHyT 


GRAMMAR TABLES 


VERBS OF MOTION 


Uni-directional 

Multi-directional 

HATH — to go (on foot) 

XOAHTB 

exaxb — to go (by transport) 

e3AHTB 

Seacaib — to run 

6eraTb 

hjibitb — to swim, to sail 

njiaBaTB 

neTeTb — to fly 

neTaTB 

SpecTH — to roam, to wander 

6pOAHTb 

noji3TH — to crawl 

noA3aTB 

jie3Tb — to climb (into) 

Jia3HTB 


Uni-directional 

Multi-directional 

HecTH — to carry (in one's hands) 

HOCHTB 

BecTH — to lead 

BOAHTB 

Be 3 TH — to carry (in a vehicle) 

B03HTB 

TauiHTb — to carry, to drag 

TaCKaTB 

KaTHTb — to roll 

KaTaTB 

raaTb — to drive 

TOHOTB 


VERBS — SECOND CONJUGATION 


Class V 




X TOBOpiO 

TBI TOBOpHUIB 

OH, OHa TOBOpHT 

MBI TOBOpHM 

BBI TOBOpHTe 

OHH TOBOpHT 

x yny 

TBI yHHUIB 

OH, OHa yHHT 

MBI yHHM 

BBI yHHTe 

ohh ynaT 

H JIK)6jIK) 

tm jnobHinb 
oh,OH a jho6ht 

Mbi jiio6hm 

Bbi JIIodHTe 

OHH JIK)6hT 


19 - 629 




Kjikmm k ynpawHeHHOM • Key to the Exercises 


ypoK 2 

1. a) MeHA. Te6A. Ero. Ee. Hac. Bac. Hx. 

6 ) Moa. Tboa. Ero. Ee. Barna. 

b) Moe. TBoe. Ero. Ee. Barne. 
r) Moe. TBoe. Ero. Ee. Barne. 

2. 3oByT. OaMHjiHH. OrnecTBO. Moh. Ero. Ero. Moa. Ee. Ee. Bac. Barna. Barne. 

3. — JX a, moh CepreeB. — HeT, moh $aMHAHA IleTpoB. 

— ^a, ee (fmMHAHA CBexjiOBa. — HeT, ee fy&MKjmn HBaHOBa. 

— ^a, ero 30ByT ,3 ,acoh. — HeT, ero 30ByT /(achm. 

— JX a, MeHH 30ByT Hpa. — HeT, MeHA 30ByT Mama. 

— JX& 9 ero othcctbo HBaHOBHH. — HeT, ero othcctbo neTpoBHH. 

— JX a, ee othcctbo neTpoBHa. — HeT, ee othcctbo MBaHOBHa. 

— JX a, Moe OTHecTBO CepreeBHH. — HeT, Moe othcctbo neTpoBHH. 

4. Moh (tboh, Bam) apyr, moh (tboh, Barna) noapyra, Moe (TBoe, Barne) OTne- 
ctbo, moh (tboh, Bam) nperioflaBarejib, moh (moh, tboh, tboh, Bam, Barna) 
Kojuiera, Moe (TBoe, Barne) hmh, moh (tboh, Barna) (J)aMHjiHH. 

5. JX&, 3T0 moa no^pyra. JX a , 3T0 ee Apyr. /], a, 3 to Ham npeno^aBaTejib. JX a, 3 to 
H am (moh) Kojuiera. JX a, 3 to ero noapyra. JX a, 3 to ero Apyr. 

6 . Moh, ee. Ham, ero. Hama, ee. Ham, ero. Hama, ee. MeHH. Bac. 

7. AHApeeBHH, AHApeeBHa. Ahtohobhh, AHTOHOBHa. Eophcobhh, EopHCOB- 
Ha. AjieKceeBHH, AjieicceeBHa. MnxaHJioBHH, MHxaiiAOBHa. HHKonaeBHH, 
HHKOAaeBHa. 

ypoK 3 

1. a) Pa6oTaeT. Pa6oTaio. Pa6oTaemb. Pa6oTaiOT. Pa6oTaeM. Pa6oTaeTe. 

6 ) Yhhtch. YHHTecb. Ynycb. YnaTCH. YnmiibCA hjih paSoTaeiiib. Yhhmca. 

2. B HHCTHTyre. B yHHBepcHTeTe. Ha noHTe. B (JrnpMe. B 6aHKe. 

3. a) — a, oh okohomhct. — HeT, oh He 3 kohomhct, oh mo(J)ep. 

— JX a, OHa npenoAaBaTeAb. — HeT, OHa He npenoAaBareAb, OHa Bpan. 

— a, h lopncT. — HeT, h He iophct, h tha. 

— JX a, tm mo(j)ep. — HeT, tm He mo(J)ep, tm HHHceHep. 

— JX a, h 6 H3HecMeH. — HeT, h He 6n3HecMeH, h yHHTeAb. 

— JX&, ohh pa6oTaiOT. — HeT, ohh He pa6oTaiOT, ohh ynaTCH. 

— JX a, Mbi yHHMCH. — HeT, mm He yHHMCH, mm pa6oTaeM. 

— JX a, h pa6oTaio. — HeT, h He paGoTaio, h yqycb. 

6 ) — JX a, oto noHTa. — HeT, 3 to He noHTa, oto mKOAa. 

- JX a, 3TO yHHBepCHTeT. HeT, 3TO He yHHBepCHTeT, 3TO HHCTHTyT. 

— JX a, 3 to (J)HpMa. — HeT, 3 to He (jmpMa, 3 to 6 amc. 

— ,fl,a, 3 to 3aBOA. — HeT, 3 to He 3aBOA, oto 6 oAbHHija. 

— JX a, 3 to 6 aHK. — HeT, 3 to He 6aHK, oto (jrnpMa. 

— JX a, 3 to Mara3HH. — HeT, 3 to He Mara3 HH, oto 3aBOA. 
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4. HHxceHepbi, 3aBOAM, npenoAaBareAH, BpaHH, noApyrn, CTyAeHTM, Mara3H- 

HM, 6aHKH, HHCTHTyTM, Apy3bA, 6H3HeCMeHbI, CTyACHTKH, (])HpMbI, mKOJIM. 

5. Moh. Ee. Tboh. Ero. Hamn. Hx. Bamn. 

ypoK 4 

1. -oh, -MH, -aA, -aA, -oh, -ne, -ne, -ne, -aA, -aA, -mh, -bie, -oe. 

2. )KHBy. )KhA. )KhBCM. >KhBCT. )KHAH, ACHBeM. )KHByT. )KhA, ACHBCT. ^CHBeTe. 

3. B KHTae. KnTaeu. 

B IIlBeuHH. IIlBeA. 

B HTaAHH. HTaAbAHKa. 

B TepMaHHH. HeMUM. 

B AMepHKe. AMepnicaHeu;. 

B Pocchh. PyccKHe. 

B AhDIHH. AHTAHHaHHH. 

Bo OpaHUHH. OpaHuy3. 

B ilnoHHH. ^noHeu. 

4. a) — JX&, a 6bma b Mockbc. — HeT, a He 6buia b Mockbc. 

— JX&, ohh 6mah b HTaAHH. — HeT, ohh He 6 mah b HTaAHH. 

— JX&, ^acoh 6ma b TepMaHHH. — HeT, /(acoh He 6 ma b TepMaHHH. 

— JX a, Harama 6buia b UlBeijHH. — HeT, HaTama He 6buia b IIlBeuHH. 

— JX a, paHbine a 6ma b Mockbc. — HeT, paHbine a He 6 ma b Mockbc. 

— JX a, moh Apy3bA 6 mah b Pocchh. — HeT, moh Apy3bA He 6 mah b Pocchh. 
— JX a, Bhktop 6ma b KnTae. — HeT, Bhktop He 6 ma b KHTae. 

6)-/(a, OH aHTAHHaHHH.-HeT, OH He aHDIHHaHHH, OH HeMeA. 

— JX a, OHa HiBeAKa. — HeT, OHa He uiBeAKa, OHa HTaAbAHKa. 

— JX a, ohh HeMUM. — HeT, ohh He hcmam, ohh aMepHKaHUM. 

— JX&, a pyccKHH. — HeT, a He pyccKHH, a mBeA. 

— JX&, bm KHTaeu. — HeT, bm He KHTaeu, bm Kopeeu. 

— JX a, a (j)paHijy3. — HeT, a He <J)paHijy3, a HeMeij. 

— JX a, mm pyccKHe. — HeT, mm He pyccKHe, mm hibcam. 

— JX a, MapTa HeMKa. — HeT, MapTa He HeMKa, OHa (JjpaHuyAceHKa. 

— JX a, Po6epT aMepHKaHeq. — HeT, Po6epT He aMepHKaHea, oh pyccKHH. 
— JX a, ohh KopeiiAbi. — HeT, ohh He Kopenubi, ohh aiioham. 

b)- JX a, OTO HOBMH yHHBepCHTeT.-HeT, OTO He HOBMH yHHBepCHTeT. 

— JX a, oto 6oAbinaA (jrnpMa. — HeT, oto He 6oAbmaA (f)HpMa. 

— fla, oto CTapaA mKOAa. — HeT, oto He CTapaA mKOAa. 

- JX a, OTO MaAeHbKHH 3aBOA--HeT, OTO He MaAeHbKHH 3aBOA. 

— JX a, oto HOBbie Mara3HHM. — HeT, oto He HOBbie Mara3HHM. 

— JX a, oto 6oAbiHHe 6aHKH. — HeT, oto He 6oAbmne 6aHKH. 

— JXbl, oto CTapbie (j)HpMM. — HeT, oto He CTapbie (JmpMbi. 

- JX&, OTO MaAeHbKHe HHCTHTyTM.-HeT, OTO He MaAeHbKHe HHCTHTyTM. 

5. Ema. Ebma. Emah. Ema. Ebma. Emah. Emah. Ema. 

6. )KHBeTe. )KHBy. )Kha. 

PaSoTaeT. Pa6oraeT. PaSoTaA. 

Yhhtca hah pa6oTaeT. YnHAacb. Pa6oTaeT. 
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KJltOMM K ynPAMHEHMflM 


JKhbSm h yHHMca. )Khjih h pa6oTajiH. 
yKvLByr h ynarcA. }Khjih h yHHJincb. 

7. Moh. Ee. Ham. Tboh. Bam. Ero. Ee. 

8. Moh. Moh. JKhji. Yhhjica. JKhji h pa6oTaji. Moh. Ero. 5 Khbct, pa6oTaeT h 
y hhtca. Moh. Hx. Pa6oTaiOT. )KHBeTe. YmiTecb hjih pa6oTaeTe. 2 Chjih, pa- 

60TaJIH H yHHJIHCb. 

ypoK 5 

1. — JX a, oh noHHMaeT no-aHniHHCKH. — HeT, oh He noHHMaeT no-aHDiHHCKH. 

— a, a HHTaio no-HeMeuKH. — HeT, a He HHTaio no-HeMemoi. 

— JXa, ohh roBopHT no-4>paHoy3CKH. — HeT, ohh He roBopAT no-$paHuy3CKH. 
— JXa, mbi noHHMaeM no-pyccKH. — HeT, mw He noHHMaeM no-pyccKH. 

— JXa, Hpa MoaceT nncarb no-KHTancKH. — HeT, Hpa He MoaceT nncaTb no- 

KHTaHCKH. 

— JXa, JJjk oh h Po6epr MoryT roBopHTb no-HTajibAHCKH. — HeT, ohh He 

MOryT TOBOpHTb nO-HTaJIbAHCKH. 

— ^a, a Mory HHTaTb no-niBeACKH. — HeT, a He Mory HHTaTb no-niBeACKH. 

2. roBopHji, roBopio. Hmaji, HHTaeT. noHHMajia, noHHMaeT. nnmeM, nncajiH. 
Fob op at, He roBOpmiH. IloHHMaemb. noHHMaji. He mot, Mory. MoaceT. Mor- 
jia. MoHceTe. Modih. 

3. MoxceT. Ero. Modernb. Tboh. Mory. Moh. MoryT. Hx. Mo)KeM. Ham. Mo- 
aceTe. Bam. 

4. Ahdihhckhh. no-aHniHHCKH. 

OpaHuy3CKHH. no-4>paHuy3CKH. 

HeMeuKHH. Ilo-HeMeaKH. 

KHTaHCKHH. nO-KHTaHCKH. 

IIlBeflCKHH. nO-mBeACKH. 

PyCCKHH. no-pyccKH. 

5. )KHBy h paGoTaio. He mot. ToBopio, noHHMaio. HHTaio, nnuiy. Tobopht, hh- 
TaeT, nnmeT. IIoHHMaiOT. HnTaiOT, nnmyT. Tobopht. 

ypoK 6 

1. Toa. ToAa. JleT. JleT. ToAa. JleT. JleT. ToAa. JleT. JleT. ToAa. ToAa. 

2. MHe, EMy. HaTame. Te6e. /JacHMy. BaM. Marepn. EpaTy. Eh. CecTpe. Bhk- 
Topy. AjieKceio. )KeHe. npenoAaBaTejno. 

3. Ckojibko jieT JleHe? Ckojibko act Gpary? Ckoabko BaM act? Ckoabko act 
M apTe? CxoAbKO act cbmy? Ckoabko act GaGynnce? Ckoabko act AeAymxe? 
Ckoabko MHe act? 

4. a) — ^a, moh Apyr aceHaT. — HeT, moh Apyr He aceHaT. 

— JXa, moh noApyra 3aMyaceM. — HeT, moh noApyra He 3aMynceM. 

— JX a, ^hcoh HceHaT. — HeT, oh He HceHar. 

— JX a, Mapra 3aMyaceM. — HeT, OHa He 3aMyaceM. 

— JX a, ero 6paT aceHaT. — HeT, ero 6paT He AceHar. 

— JXa, ee cecTpa 3aMyAceM. — HeT, ee cecTpa He 3aMyaceM. 

— JXa , Bw HceHaTbi. — HeT, bw He aceHaTw. 
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— JJa, bw 3aMynceM. — HeT, bw He 3aMyaceM. 

6) — JXa, y MeHH ecTb 6paT. — HeT, y mchh HeT 6paTa. 

— JX a, y Hero ecTb MaMa. — HeT, y Hero HeT MaMw. 

— JX a, y Hee ecTb GaGynnca. — HeT, y Hee HeT GaGymicH. 

— JX a, y hhx ecTb poAHTejm. — HeT, y hhx HeT poAHTejien. 

— JXa, y Bac ecTb OTeij. — HeT, y Bac HeT OTija. 

— JX a, y BHicropa ecTb AceHa. — HeT, y Bnieropa HeT AceHW. 

— JX a, y Hpw ecTb MyAC. — HeT, y Hpw HeT MyAca. 

— JXa, y AHTOHa h JleHw ecTb acth. — HeT, y hhx HeT AeTen. 

— JXa, y MeHA ecTb cwh. — HeT, y mcha hct Cbma. 

5. Y mcha. Y Hero. Y Hac. Y Bac. Y tcGa. Y Hee. Y hhx. 

6. Y Hhhw HeT MyAca. Y BHKTopa HeT poAHTejien. Y cecTpw HeT Aonepn. Y 
Gpara HeT cbma. Y Ahapca HeT acchw h actch. Y TaHH HeT cecTpw h GpaTa. 

Y lOpHA HBaHOBHna HeT GaGymKH h ACAymKH. Y Eachw nerpoBHw HeT 
CeMbH. 

7. MeHA. MHe. Y mcha. Ee. Eh. Y Hee. Ero. EMy. Y Hero. Bac. BaM. Y Bac. 

8. B HHCTHTyre. BHKTopy. Y BmcTopa. JKeHe. Cbmy. ^onepH. B mKOAe. JleHe. 

Y JleHw. Y JleHw. CecTpw. EpaTa. ^eTen. OTijy. B Gamce. MaTepH. Ha3aBO- 

Ae. 

ypoK 7 

1. MBaHa. HaTamy. HropA CepreeBHna. HpHHy CepreeBHy. Jlp coHa. HleHJiy. 
JleGeAeBa lOpHA neTpoBHHa. JleGeAeBy OAbry BacHAbeBHy. TaHio. Ajieic- 
ceA. 

2. MHHyT. Haca. MHHyTw. HacoB. HacoB. Haca. MHHyT. 

3. EyAeT. EyAeM. EyAeT. EyAy. EyAeTe. EyAeT. 

4. MHHyT nepe3 20. HacoB b 8. HacoB b 12. B 3 Haca. Hepe3 5 MHHyT. B 5 
nacoB. MHHyT nepe3 30. 

5. noApyre. JX pyry. JXpy 3 b%M. AAeKceio. HaTame. Poahtcaam. Hropio Hhko- 
AaeBHHy. EAeHe BacHAbeBHe. AHTOHOBy Bnicropy neTpoBHHy. MHe. EMy. 
Eh. BaM. HaM. npenoAaBaTejno. JleGeAeBOH IOahh MBaHOBHe. 

6. HtoGw oh (oHa) no3BOHHA(a) HaTame. HtoGw oh no3BOHHA AHTHnoBy Mh- 

XaHAy MBaHOBHHy. HtoGw OHa n03B0HHAa POAHTCAAM. HtoGw OH n03B0HHA 

Apy3bAM — OAery h Came. 

8. JleHw. EoAbHHuw 52. Poahtcjich. HIkoaw Ns 10. OeAopa HBamama. 

MapHH HHKOAaeBHW. <X>HpMbI. 

9. 3BOHHAa. n03B0HHT. 3BOHHAH. n03B0HHM. 3BOHHA. n03B0HHIHb. 3BOHHA. 
n03B0HHT. 3BOHHAH. H03B0HHTe. 3BOHHAH. Il03B0HAT. 

10. ^BecTH nATbAecAT Afia, copox neTwpe, BOceMHaAAaTb; Tpncra TpHAuarb nATb, 
AecATb, ABaAuaTb Afia; cto nATbAecAT oahh, TpHAUaTb, mecTHaAuaTb; ABec- 

TH BOCeMbAeCAT TpH, COpOK ACBATb, nATbACCAT ACBATbJ HCTbipeCTa BOCCMb- 

AecAT Tpn, ceMHaAuaTb, acbahocto oahh; cto TpHAHaTb ceMb, acbahocto 
ceMb, acbahocto; cto TpHHaAaaTb, BoceMbAecAT, nATbAecAT mecTb; neTbi- 
pecTa ceMbAecAT nATb, ceMbAecAT, mecTbAecAT Tpn; TpncTa TpHAnaTb bo- 
ceMb, AeCATb, copox nATb. 
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11. Si npoHHTaio. Si nnrny, a GyAy nncaTb. Si noBTopAio, a GyAy noBTOpATb. Si 
roBopio, a Gyay roBopHTb. Si nepeaaM. Si noBTopio. Si paGoTaio, a Gyay paGo- 
TaTb . Si CKaacy. 

12. 3bohh. 3bohhtc. Hannon. HaimumTe. PaGoTaii. PaGoTaiiTe. noBTopAH. 
IIoBTopBHTe. CnaACH. CnaACHTe. HHTaii. HuTaHTe. Ioboph. IoBopHTe. Cae- 
nafi. CAejiaHTe. 

ypoK 8 

1. Haenib. Hay. Hath. EaeT. HaSm. EAyr. EAeTe. EaeM. EAy. EaeT. HAyT. ExaTb. 

2. BbixoAHTe. Bbixoacy. Bbixoaht. He bbixoahm. BbixoAHHib. Bbixoaat. Bbixo- 
AHT. Bbixoxcy. Bbixoaat. 

3. a) ,23,0 Mara3HHa. B Mara3HH. B Mara3HHe. ,3.0 My3eA. B My3en. B My3ee. 3o 
(J)HpMbi. B (f)HpMy. B (j)HpMe. 3,0 uiKOJibi. B uiKOJiy. B niKOJie. 3° nocojib- 
CTBa. B nocoAbCTBO. B nocojibCTBe. 3° oGiaokhtha. B oGmeacHTne. B oG- 

1AOKHTHH. 

6) 3o MocKOBCKoro yHHBepcHTeTa. B Mockobckhh yHHBepCHTeT. B Moc- 
kobckom y HHBepcHTeTe. 3o TBepcKOH yjiHAbi. Ha TBepcKyio yjiHAy. Ha TBep- 
ckoh yjiHAe. 3° aMepHKaHCKoro nocoAbCTBa. B aMepHKaHCKoe nocoAbCTBo. 
B aMepHKaHCKOM nocoAbCTBe. 

4. B Mara3HH. Ha pa6ary, b yHHBepCHTeT. B (JmpMy. Ha KpacHyio nAomaat, Ha 
TBepacyio yAHuy, Ha JIchhhckhh npocneicr. B Eojibuioh TeaTp. B oGiaokh- 
THe. Ha EejiopyccKHH B0K3aji. B niBeacKoe nocoAbCTBo, aomoh. B asponopr. 

5. Ha TeaTpajibHOH nAomaan. Ha JIchhhckom npocneicre. Ha KpacHOH njio- 
maan. Ha EajiTHHCKOH yjiHAe. B aMepmcaHCKOM nocoAbCTBe. B EojibmoM 
TeaTpe. B GaHKe h b Mara3HHe. Ha JIomohocobckom npocneicre. Ha Caao- 
bom KOAbAe. Ha EeAopyccKOM B0K3ajie, b H3MaiiA0BCK0M napne. B oGme- 

ACHTHH. 30Ma. 

6. 3° KyTy30BCKoro npocnenra. 3° KpacHOH nAomaan. 3° oGiacachtha. 3o 
aHniHHCKoro nocoAbCTBa. 3° JlecHon ynHAbi. 3° EenopyccKoro B0K3ajia. 
3o aaponopTa. 3o CaAOBoro KOJibAa, ao EoAbinoro TeaTpa, ao My3en nym- 
KHHa. 3o 6aHKa. 3o hikoabi, ao HHCTHTyTa. 

7. OCTaHOBKH. CTaHAHH. OCTaHOBOK. CTaHAHH. OCTaHOBKH, CTaHAHH. OCTa- 
HOBOK, OCTaHOBKH, CTaHAHH). OCTaHOBKy. 

8. HeT, Hy)KHO hath HaAeBO. HeT, HHCTHTyT HaxoanTCA cnpaBa. HeT, ocraHOB- 
xa aBToGyca TyT. HeT, HyACHO exaTb HaAeBO. HeT, oGnjeACHTHe cAeBa. HeT, 
MeTpo cnpaBa. HeT, ao Mry exaTb aaAeKO. 

10. B MocKBe, b o6iAe)KHTHH. Ha JIomohocobckom npocneicre. B Mockobckom 
rocyAapcTBeHHOM yHHBepcHTeTe. 2 octbhobkh. B aMepHKaHCKOH (jmpMe. 
Ha TBepcKOH yAHue. Ha KyTy30BCK0M npocneKTe. 3o paGoTbi. B EoAbinoM 
TeaTpe, Ha KpacHOH nAOiAaAH, b My3ee nyniKHHa. B MaAbiH TeaTp. B H3- 
MaHAOBCKHH napK. 3o H3MaHAOBCKoro napKa. 

ypoK 9 

1. noKynaeM. KynHTb. noicynaeT. noKynaio. KynHAH. noicynaeTe. noicynaeM. 
KynHA. Kynn. noKynaA, noicynaeT. KynHAH. noKynaHTe. 
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2. nocoBeTOBaA. nocoBeTyeTe. CoBeTyio. CoBeTOBaAH. nocoBeTyn. noco- 

BeTyeuib (coBeTyeuib). CoBeTyeM. nocoBeTOBaAa, nocoBeTOBaA, nocoBeTO- 

BaAH. nocoBeTyHTe. 

3. PyGAA, py6Ab. PyGAen. PyGAen. PyGAen. PyGAeii. PyGAeii. PyGAeii. Py6AA. 
PyGAeii. PyGA eii. PyGAeii. 

5. nanKH. naKeT (GyrbiAKa). naKeTOB. UlTyK. EyTbiAKH, GyraAOK, GyTbiAOK. 
nanKa. nanKa. nanny. nanny, naneTa, naneTa. 

6. a) KoMy Bnicrop KynHA abctbi? Hto Bmcrop KynHA JleHe? KoMy lierp HBa- 
hobhh KynHA nacbi? Hto neTp MBaHOBHH KynHA 6paTy? KoMy 3>koh KynHA 
cyBeHHpbi? Hto KynHA 3>koh poahtcaam? 

6) KoMy HpaBHTCA 3T0T COK? HtO HpaBHTCA AHTOHy? KoMy nOHpaBHAaCb 
MoCKBa? HtO HaM nOHpaBHAOCb? KoMy HpaBHTCA 3Ta 6Ay3Ka? HtO HpaBHT¬ 
CA Ahhc neTpoBHe? 

b) KoMy a coBeTyio KynHTb noAapKH? Hto a coBeTyio KynHTb Apy3bAM? KoMy 
nocoBeTOBaA Hropb, rAe moacho KynHTb CAOBapn? Hto nocoBeTOBaA Hropb 
HaTarne? KoMy coBeTyeT npenoAaBaTeAb, nan Aynrne AoexaTb ao ueHTpa? 
Hto coBeTyeT npenoAaBaTeAb 3^0Hy? 

7. 3tot. 3th. 3Ta. 3 to. 3th. 3tot. 3Ty. 3Ty. 3 th. 3to. 3tot, 3Ta, oto. 3iy, 
otot. He 3Ty, a Ty. He 3tot, a tot. 

8. ~aA, -oe, -bie, -hh, -aA, -oe, -He, -He, -bie, -bin, -bie, -aA, -He, -oe, -ne, -aA, -He, 
-ne, -bie, -oe, -hh, -aA, -oe, -oe, -oe, -aA, -bin. 

9. HepHyio cyMicy. 3 th chhhc aachhcm. Cepyio loOny h GeAyio 6Ay3Ky. EoAb- 
moH aHTAo-pyccKHH CAOBapb, OoAbinyio TeTpaAb h npacHByio pynny. ^CeA- 
Toe nAaTbe. Pyccnne caMOBapw h naAexcKHe mnaTyAKH. roAyGyio MyaccKyio 
pyOauiKy. 3 to nepHoe naAbTO. 

10. 2 pynKH h 2 Gaokhota. 

Miioro koctiomob h pyGaineK. 

5 khht, 6 TeTpaAen, 7 KapaHAameii. 

1 TeAeBH3op, 2 MarHHTO(J)OHa h mhoto KacceT. 

HeT nacoB, ohkob. 

Mhoto ubctob. 

Mhoto OBomen h (J)pyKTOB. 

2 naca h 30 MHHyr. 

3 caMOBapa h 5 MaTpemen. Ckoabko yneSHHKOB h CAOBapen? 

11. — Ckoabko 3^oh KynHA KapaHAameii, TeTpaAen h pynen? — 2 napaHAama, 

5 TeTpaAen h 1 pymcy. — Ckoabko b KOMHaTe npenoAaBaTeAeii h CTyACHTOB? 
— 3 npenoAaBareAA h 22 CTyAeHTa. — Ckoabko OBomen h (JjpyicroB oHa 

xoneT KynHTb? — 2 KHAorpaMMa OBomeii h 1 KHAorpaMM (JjpyicroB. — CnoAb- 
ko y AHTOHa koctiomob, pyGamen h raACTynoB? — 2 KOCTiOMa, 4 pyGamnn h 
5 rancTyKOB. — Ckoabko y Marnn nAaTbeB, ioGok, 6Ay30K, nypTOK? — 5 
nAaTbeB, 2 ioGkh, 4 6Ay3KH, 1 KypTKa. 

12. Ckoabko CTyAeHTOB, 2 CTyAeHTa, 5 CTyAeHTOB 
Ckoabko repoeB, 2 repoA, 5 repoeB 
Ckoabko CAOBapen, 2 CAOBapA, 5 CAOBapen 
CnoAbKo TeTpaAen, 2 TeTpaAH, 5 TeTpaAen 
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CKOAbKO MHHyT, 2 MHHyTbl, 5 MHHyT 
CKOJIbKO CTyAeHTOK, 2 CTyaeHTKH, 5 CTy^eHTOK 

CKOJibKO pyOameK, 2 pyOaniKH, 5 py6aineK 
CKOJIbKO MOpeH, 2 MOpA, 5 MOpeH 
CKOJibKO CTaHUHH, 2 CTaHH,HH, 5 CTaHIJHH 

ypoK 10 

1. JIioGjiio. JIioSHTe. JIioGnjia, ak>6ht. JIio6at. JlfoOnuib. JIio6hah, He ak>6hm. 

JIio6ht. ByaeT jiio6HTb. 

2. 3«My h jieTO. KpacHByio cyMKy. CecTpy h 6paTa. TaseTbi h acypHaAbi. 3ry 
6ny3icy h otot mapcj). XoAOAHyio noroAy. IlanKy Macjia h naKeT MOJiOKa. 
Tenjioe Mope h xcapKoe cojiHiie. BHKTopa, TaHio. 3 to nepHoe najibTo h 3Ty 
cepyio uuiany. Chip. Pbi6y. KpacHBbix AOBymeK. 

3. a) POAHACA. POAHJIHCb. POAHACA. POAHJIHCb. POAHJIHCb. POAHACA. POAHJIHCb. 

PoAHJiacb. 

6) npnexajiH. IIpHexaji, npHexajia. ripHexajiH. IIpHexaji. 

4. Kynaiocb. KaraACA. ByAyT KaraTbCA. Kynajiacb. KynaTbCA. KaTaTbCA. Kara- 
iotca (KynaiOTcn). KaraenibCA. Byay KynaTbCA. 

5. PpaAyca. TpaAycoB. TpaAycoB. TpaAycoB. TpaAycoB. TpaAyca. PpaAycoB. 
PpaAyca. 

6. CHJibHee. XojiOAHee. Teiuiee. EoAbine. >Kapne. Jlynrne. ripoxjiaAHee. MeHb- 
rne. Xyace. KpacHBee. 

7. BaM. EMy. JleHe. Te6e. HaM. Mhc. Hm. Bnicropy. Eh. BaM. AHApeio. Apy 3b “ 

M. 

8. a) Bnepa He 6buio CHera. 3aBTpa He 6yAeT aoacaa. Y mcha HeT cecTpbi. Y 
Hero He 6biJio HHTepecHOH khhth. CeroAHA HeT Mopo3a. B Mara3HHe He 6buio 
cyBeHHpoB. 3aBTpa He 6yAeT cojiHija. 

6) Hm xohctca OTAbixaTb. Eh He xohctca pa6oraTb. HaM xohctca jieTOM mia- 
BaTb h 3aropaTb. MHe xohctca roBopHTb no-pyccKH 6bicipo h npaBHJibHO. 
Te6e xohctca noexarb b MocKBy? BaM xohctca xoporno Karan>CA Ha Abiacax? 
AHTOHy He xohctca ryjiATb b jiecy. Ojie He xoneTCA 3BOHHTb noApyre. 

9. a) Coo6majiH, hto 6yAeT +5 rpaAycoB. IlHmyT, hto AOMa Bee b nopAAKe. 
Cennac 6yAyT nepeAaBarb, KaxaA noroAa 6yAeT 3aBTpa. 

6) IoBopflT, hto b JIoHAOHe BcerAa hact AOACAb. IlHmyT, hto b Ch6hph mo- 
po3 ao -35°. Coo6maiOT, hto 3aBTpa 6yAeT CHer. riepeAaiOT, hto b Gjinxcan- 
uiHe ahh 6yaeT Tenjiaa noroAa. 

11. Poahaca BecHOH, b MapTe, Ha lore Pocchh. JieTOM. 3ejieHbie, abctob, (})pyK- 
tob, OBomen. B Mope, pw6y. B necy, b napxe, AroAbi h rpnGbi. HeT Mopo3a h 
CH era. CoAHije, Mopo3 h CHer. Ot AfiaAUaTH ao TpHAuara rpaAycoB, HeT aoac- 
Afl. Jlynuie. O jieTe, o Mope, o coAHue. CaMoe xopomee. 

ypoK ii 

1. BojieeTe. EoAeio. 3a6oAeA. EoAeeT. BojieeM. Eoaca. 3a6oAeAa. EojieiOT. He 
6oAeHTe. Eoacah, 6oAeeM. 
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2 . nbeTe. nwo. nbeTe. nb$M. nHTb. BbinHA. neirre. BbinHAa. Bbinbio. Bbi- 

nHTb. BbinbioT. BbinHA. nbenib (Bbinbemb). 

3. Eahtc. Eahm. Emb. Em. Eahm. ObeAa. EuibTe. EcTb, cbeM. Eah. Eaat. CbecT. 
Euib (cbenib). 

4. CnHTe. CnHM. Crnmib. Cimio. Qiht. CnaA. CnaTb. CnHTe. ByAeM cnaTb. 
CnaAH. CnaA. CriAT. 

5. TpHAnaTb rnecTb h inecTb, TpHAijarb ceMb h ABe, TpHAUarb BOceMb, TpHA - 
naTb ceMb H IIATb, TpHAUaTb ACBATb H OAHa, TpHAHATb HieCTb H AOBHTb, TpHA" 

ijarb ceMb h neTbipe, TpHAuarb BoceMb h ceMb, TpHAutarb AOBATb h AeBATb. 

6. Pa3a. Pa3. Pa3a. Pa3. Pa3a. Pa3. Pa3. Pa3. 

7. npOCTyAHACA. npOCTyAHJIHCb. npOCTyAHAaCb. npOCiyAHACA. npOCTyAHAHCb. 
npOCTyAHACH. 

8. npHHHMaeTe. npHHHMaiO. npHMeT. npHHHMaTb. npHHHMaeM. npHHHMaAH. 
ByAeTe npHHHMaTb. npHHHMaiiTe. npHHHMaeuib. npHHAA. 

9. — a, eMy xoneTCA ecTb. — HeT, eMy He xohctca ecTb. 

— /Ja, HaTame xohctca cnaTb. — HeT, Haraine He xohctca cnaTb. 

— I ],a, AHTOHy xoneTCA ryAATb. — HeT, AHTOHy He xohctca ryAATb. 

— R a, MHe xoneTCA pa6oraTb. — HeT, MHe He xohctca pa6oTaTb. 

— a, hm xoneTCA nHTb. — HeT, hm He xohctca nHTb. 

10. K Apyry. K Apy3bAM. K poahtcjiam. K Bpany. K HaTame h Hropio. K 6paTy h 
cecTpe. K noApyre. 

12. HyBCTBOBaA. HyBCTByemb. ByAy nyBCTBOBaTb. HyBCTByeM. HyBCTByeTe. Ey- 
Aemb nyBCTBOBaTb. HyBCTByioT. HyBCTBOBaAa. 

ypoK 12 

1. a) BcTaeT. BcTaAH. BcTaenib (BCTaA). BcTaA. Byay BCTaBaTb. BcTaBan! BcTa- 

BaAa, BCTaeT. BcTaTb. BcTaiOT. 

6) Jler cnaTb. JIoachmca cnaTb. JIoxcHAacb cnaTb, AOxcHTbCA. JIoAcnmbCA cnaTb. 
Jler cnaTb. ByAyT AOxcHTbCA cnaTb. JIoachaca cnaTb. Jloxcncb cnaTb. 

2 . a) C AHMOHOM. C MOAOKOM. C MACOM H MaCAOM. C CbipOM. C pbl60H. C 
OBOmaMH. C. KOA6aCOH. 

6) C noApyroii. C KOAAeraMH. C Apy3bAMH. C ApyroM. C poahtcjiamh. C 
npenoAaBaTeAeM. 

b) C MOAOKOM. C AHMOHOM H CaxapOM. C OBOHjaMH. C CbipOM h KonOacoH. C 

noApyroH JleHOH. C ApyroM Bhktopom. C poahtcaamh. C Apy3bAMH. C 
AHApeeM, HaTamen h Oach. 

3. K Apy3bAM, c Apy3bAMH. K Apyry, c ApyroM. K poahtcaam, c poahtcaamh. K 
HaTame h OAery, c HaTamen h OneroM. K JleHe h AAeKceio, c JleHOH h 
A neKceeM. K KOAAeraM, c KOAAeraMH. 

4. K KOMy oh noiiACT b tocth? K KOMy mbi noeAeM actom? C kcm a HAy b 
rocTH? KyAa ohh npnexaAH? T^q Bbi ACHBeTe? K KOMy oh e3AHA c Apy3bAMH? 
(C KeM oh e3AHA k poAHTejiAM?) KyAa OHa xoAHAa c Camen? (C KeM OHa 

xoAHAa Ha BbicTaBKy?) 

5. B TeaTp hah Ha BbicTaBKy. Ha pa6oTy (c paOoTbi). Ha OKCicypcHio. Ha CTaAH- 
OHe. B My3en. B My3ee. B BoAbmoM TeaTpe. B niKOAe, b yHHBepcHTeTe. Ha 

KOHuepT, Ha AHCKOTeKy. 
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6. YMbiBaiocL, HHiuy 3y6bi, 3aBTpaKaio, wxy. flejiaeT 3apaAKy, npHHHMaeT xo- 
jiOAHbiH Ayui. npnuecbiBaeTCA h OAeBaeTca. OGeAaiOT h yacHHaiox Epeeuib- 
ca. Epeiocb. ripHHHMaeTe BaHHy. 3aBTpaKaeM. 

7. Oh noGpHAca h yMbmca. Ohh no3aBTpaKanH h nornjiH Ha pa6oTy. Mbi no- 
o6e,aajiH h noexajiH b HHCTHTyT. OHa OAeaacb h npunecauacb. Bbi npHHAAH 
Ayui h no3aBTpaKajiH. Tbi BCTaji h CAeaaA 3apaAKy. 

8. B cy66oTy. Btophhk. B noHe/jenbHHK. Ha cpeAy. B cpeAy. B ueTBepr. Ha 
cy66oTy h BOCKpeceHbe. B cy66oTy. B naTHHuy 

9. H/^enib. H^y. XoAHiub. Xoacy. HAyx HAyx Xoahah. Xoacy. XoAHiub. llljia. 
Xoahah. Xoaha. Hath. Xoaht. Xoaht. Ulen. LLIjih. 

10. E^euib. E^y. E3AHTe. E3>Ky. Exajia. E3 ahah. E3AHTe. E3 ahm. ExaTb. EAyx 
Eact. E3aha, e3AHJia, e3AHAH. Exaji. ExajiH. E^euib. E^eTe. 

11. a) noH^eTe. noHAy. noiiAeTe. noHAeM. nonuia. norneji. nouuiH. norneji. 
nornjiH. 

6) noeAyT. noeAex noeAy. noexana. noeAeuib. noexaji. noeAeM. noeAeTe. 
noexaji. 

12. npHxoAHTe. npHxo>Ky. npnxoA^T. npnxoA^T. npHiueA. He npHiueji. npn- 

Aex npHHuiH. He npHuuiH. npHAyr. npHxoAHjia. npnxoAHT. npHAeTe. npHAy. 
npHUJJia. npHUIAH. npHXOAHM. npHXOAHTe. 

13. npHexajia,npnexaA,npnexajiH. npHeaacaio,npHe3>KaiOT.npHeaacaeTe.npn- 
e3xcaeT. npneAyx npHeAyr. npne3>Kaji, npne3>KaeT. npHexaji. npneAeT (npn- 
e3)KaeT). npHeAeTe. 

14. Ha. Ha. Ha. C. B. Ha. Ha. Ha. B. Ha. C. 

15. C paGoxbi. H3 AMepHKH. H3 yHHBepcHTeTa. C axcKypcHH. H3 TeaTpa. Co 
CTaAHOHa. H3 pecTopaHa. H3 HTajiHH, H3 TepMaHHH, H3 KaHaAbi. 

16. KyAa oh xoaha? OTKyAa OHa npHiima? KyAa eAyT CTyAeHTbi? OTKyAa npH- 
uuia Tajoi? KyAa Mbi noeAeM? KyAa a e3AHAa? OTKyAa a npnexaji? KyAa xo- 
Ahjih moh Apy3ba? KyAa npnexaji fl? koh? OTKyAa npHexaji ,2 ,>koh? 

17. Mbi npHuuiH c pa6oTbi. HaTama npHexajia c BbiCTaBKH. AjieKcen npHHieji H3 
TeaTpa. Moh Apy3ba npHouin H3 Mara3HHa. npHexaji co CTaAHOHa. CTy¬ 
AeHTbi npnexajiH H3 yHHBepcHTeTa. Tbi npHAeuib co CTaAHOHa? il npneAy H3 

(|)HpMbI. 

ypoK 13 

1 . >KAaji. }KAeuib. )KAy. )KAeM. )KAex )KAex )KAajiH. EyAy acAaxb. ^KAeTe. )KAyx 
IK acm. 

2. BcTpenaeMca. BcTpenaeTecb. BcTpenaiocb. BcrpeTHMca. BcrpenaAca, BCTpe- 
naiocb. BcTpenaembca. BcTpenaAHCb. BcTperaAca. BcTpeTHTbca. BcTpeua- 
jiHCb. BcTperaAHCb. BcTpeTHJiacb. BcTpeTHMca. BcTpenaTbCH. BcTpeuaxbca. 

BCTpeTATCA. 

3. a) b Mara3HHe; y uiKOJibi; b MeTpo; y 6aHKa; b TeaTpe; y yHHBepcHTeTa; b 
(J)H pMe; y My3ea. 

6) B MeTpo. y yHHBepcHTeTa. B My3ee. Y (fwpMbi. Y Mara3HHa. 


KEY TO THE EXERCISES 


4. npomnoe BOCKpeceHbe, CAeAyiomue BbixoAHbie, b npomnyio cy66oTy, cne- 
AyiomHH btophhk, Ha npouiAOH HeAeJie, caeAyiomaa naTHHija, b npouiAbiH 
pa3, cAeAyioiAHH ueTBepr, b npoiimyio cpeAy, CAeAyiomnu OTnycK, npouuibie 

KaHHKyAbI. 

5 . B cjieAyiomyK) cy66oTy mbi noHAeM b TeaTp. B npoumoe BOCKpeceHbe ^^koh 
h Po6epr e3AHJiH Ha aKCKypcnio. B cneAyioiAHH noHeAenbHHK a Gyzjy Ha 
paGoTe. B npouiAbie BbixoAHbie Bbi Gbiah AOMa? Ha npouiAOH HeAeae 6buio 
xoaoaho. B cjieAyiomHH pa3 tbi noeAeuib Ha aKCKypcnio b Cy3Aajib? KaK Bbi 
npoBejiH npouiAyio HeAeaio? Mbi BCTpeTHMca b cAeAytomHH ueTBepr. npo- 
uuibiH OTnycK a npoBena Ha Mope. CneAyiomHe KaHHKyjibi OHa npoBeaeT y 
6a6yuiKH b AepeBHe. 

6. 1) a, MHe yAoGHO. 

2) A cornacHa. 

3) HeT, Ayuuie noHAeM b BOCKpeceHbe. 

4) HeT, Jiyurne b 16 uacoB. 

5) CornaceH. 

7. npOBOAHTe. npOBenH. npOBOAHT. npOBOA^T. npOBOAHJIH, npOBOAHM. HpO- 

BeAeuib. npOBOAHT. npoBeAeM. npoBeAy. npOBOAHTe. npoBOAHTb. npoBe- 
jih (npoBeAeTe). npoBen (npoBeAy). npOBOAHT. 

8. a) Pncyeuib. Pncyio. PncoBaTb. PncyeTe. PncoBaua, pncyeT. PncyiOT. EyAeT 

pHCOBaTb. 

6) EyAy TaHueBaTb. TaHuyeT. TaHuyeTe. TaHuyio. TaHueBaji, TaHuyeT. TaHue- 
BaTb. TaHuyiOT. EyAeM TaHAeBaTb. 

b) noeT. neTb. noeuib. noio. noex nejiH, noiOT. EyAyT neTb. 

9. Hrpaeuib. Hrpaio. HrpajiH. Hrpaex EyAeM HrpaTb. HrpaTb. Hrpaji, Hrpaex 
EyAy HrpaTb. Hrpaeuib. HrpaeTe. 

ypoK 14 

1. a) 3aHHMaeTecb. 3aHHMaiocb. 3aHHMaeTca. 3aHHMajiHCb. He 3aHHMaeMca. 

3aHHMaeuibca. EyaeTe 3aHHMaTbca. Eyay 3aHHMaTbca. 3aHHMajicn. 3aHHMa- 

eTCH. 3aHHMaiOTCH, 3aHHMaJIHCb. 

6) HHTepecyeTecb. HHTepecyiocb. HHTepecyeTca. He HHTepecoBajiucb. Hh- 
TepecyeMca. HHTepecyiOTca. HHTepecyeuibca. HHTepecoBanacb, He hh- 
TepecyeTca. 

b) YBJieKaeTca, yBJieKaiOTca. YBaeKaeTecb. YaneKaiocb. YBaeKaeuibca. Yb- 
jieKajica. YBAeKaeTca. YBueKajiHCb, yBneKaeMca. 

2. CnopTOM. KnaccHuecKOH My3biKOH. OyTGoaoM, xoKKeeM. PyccKHM a3biKOM, 
aHHIUHCKHM a3bIKOM. HTaJIbaHCKOH AHTepaTypOH H pyCCKHM HCKyCCTBOM. 
LLIaxMaTaMH. PyccKOH HCTopueH. ABTOMoGujiaMH. 

4. npuroTOBHua. EyAeT totobhtb (npHroTOBHT). Fotobhtb. Totobaio. Fotobhm. 

TOTOBHAa, rOTOBHT. npHTOTOBHTb. Fo TO BAT. FOTOBHTe. HpurOTOBAK). FOTO- 
BHA. EyAeT TOTOBHTb. 

6. Ha aKCKypcuax. Ha copeBHOBaHHax. B pa3Hbix CTpaHax. O pOAHTeAax h Apy- 
3bax. B mockobckhx TeaTpax. O HOBbix KHHrax. O TpyAHbix ynpa>KHeHHax. 
O pyccKHx cnopTCMeHax. O aioGhmbix apracTax. Ha BbiCTaBKax. 




KJIKJHM K ynPAWHEHHJIM 


ypoK is 

1. C Pc^KflecTBOM. C ahSm po)KAeHH^. C io6HJieeM. C npa3AHHXOM. C Me>xAy- 

HapOAHblM ACeHCXHM AHeM 8 MapTa. C AHeM CBaAbftbL c HOBbIM TOAOM. C 
HOBOcejibeM. 

2. 3AopoBbii h cnacTba. EojibiiiHx ycnexoB b paSoTe. PaAOCTH, 6 oapocth h xo- 
pornero HacTpoemui. Bcero caMoro xopomero h AoOporo. Eojibiiioii xpen- 

XOH JIK)6bH H B3aHMOIIOHHMaHHH. CnaCTbA B JIHHHOH )XH3HH h yAann. 

3. Te6a. Te6e. Bac. BaM. Bac. EMy. Hm. Ee, eii. Hx, hm. 

4. B Barnen ceMeimon )xh3hh. B TBoeft HejierxoH pa6oTe. B BameM AOMe. Bo 
Bcex BauiHx Aejiax. B hx >xh3hh. Bo Bcex tbohx Aejiax. B jihhhoh )xh3hh, b 
B arnefi pa6oTe. B Hobom roAy. B Bameii ceMbe. 

5. Tbohx Apy3en. Barny ceMbio. Barny >xeHy. Barnnx AeTeii. Tbohx pOAHTejieii. 
Barnnx xojuier. Tboio MaMy, TBoero oma. Hamero npenoAaBaTejm. 

6. Barnen ceMbe. Tbohm Apy3bAM. BauiHM pOAHTejmM. Bameii >xeHe, BamHM jxe- 
thm. TBoeii MaMe h TBoeMy OTuy. BamHM xojuieraM. HameMy npenoAaBarejiK). 

7. Cbohx poAHTeneii. Cboio cecTpy. Cbohm Apy3b«M. CBoeMy 6paTy. Cbohx 
A eTeii. CBoeii )xeHe. CBoeMy cbmy. Cboio ceMbio: CBoero Cbma, cboio aohb, 
cboio aceHy, CBoero 6paTa, cboio cecTpy, cboio MaMy h CBoero nany. 

ypoK 16 

1. IIoAapHmb. IIoAapio. IloAapHTb. rioAapH. /I,apHTe. flppHM. IIoAapHJia, no- 
AapHTb. flapnn, noAapHA. ^apHTe. flapHM. ^apAT. IloAapHM. ^apHTe. 

2. JIokht. KfiaAy. nojio)XHTe. JIe>xaji. KaaAeTe. JIoxht. Kaajia, xjiaAeT. He xjia- 
AH. IIoao)khm. TIoaoacha. KjiaAeM. EyAy JieacaTb. JIoxht. 

3. CTOHT. CraBJIIO. CtOAJI. IIoCTaBbTe. CtOHT. OraBHM. nOCTaBHJIH (CTaBHTe). 
CTaBbTe. IlOCTaBHM. rioCTaBHJia. rtOCTaBAIO. CTaBHT. Ctoat. 

5. HajiHjia. HajiHBaiiTe (HaneiiTe). HajibeT. HajiHBaiiTe. Hajibeiiib, Hajibio. Ha- 
jiHBajia. HajiHBaeT. HajnuiH. Hajnrrb. HajiHBaenib. HajiHBaio. HajiHBaTb. 

6. IIoBe3Jio. Be3eT. IIoBe3no. rioBe3eT. Be3eT (noBe3Jio). Be3eT. He noBe 3 Jio, 
He Be3eT, noBe3eT. 

8. ?!?!?!?!?! 

9. a) Kax BxycHo! Kax a paAa Bac bhactb! Kax a ycTajia! Kax oh HrpaeT! Kax 
OHa noeT! Kax bbi roTOBHTe! Kax tbi roBOpHmb no-pyccxH! 

6) CxoAbxo noAapxoB! Cxojibxo XHHr! Cxojibxo Apy 3 en! Cxojibxo y Bac >xyp- 
HajioB. 1 Cxojibxo y Te6a xacceT! Cxojibxo rocTen! 
b) Kaxoii BxycHbiii cajiar! Kaxoii cajiaT! 

Kaxoii MOAHbiii xoctiom! Kaxoii xoctiom! 

Kaxoe BxycHoe MopoaceHoe! Kaxoe MopoaceHoe! 

Kaxaa xpacHBaa AeBymxa! Kaxaa AeBymxa! 

Kaxne npexpacHbie UBeTbi! Kaxne uBeTbi! 

Kaxne y Te6a xopomne Apy3ba! Kaxne Apy3ba! 

Kaxne xopomne noAapxn MHe noAapHjiH! Kaxne noAapxn MHe noAapnjiH! 
Kaxoii ceroAHA otjihhhbih AeHb ! Kaxoii ceroAHA AeHb! 

11. C(J)OTorpa(J)Hpyio. OoTorpatjmpyeiiib. <J>OTorpac[)Hpyio. ®OTorpa(f)HpoBaTb. 
C(J)OTorpa4)HpyH. ®OTorpa<|)HpoBajia, (J)OTorpa(j)HpyeT. EyAy (Jjoto- 
rpa^npOBaTb. ®OTorpa(})HpOBaji. OoTorpa^npyioT. 
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